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Slikovno kazalo
Prikazi notranjosti in zunanjosti ter identifikacija delov vase Mazde.

Za varnost pomembna oprema

Pomembne informacije o varnostni opremi, vkljucno s sedezi, sistemom
varnostnih pasov, sistemi za pripenjanje otrok in varnostnimi blazinami.

Pred voznjo
Uporaba razli¢nih priprav kot so kljuci, vrata, ogledala, okna.

Med vozZnjo

Vse o varni voznji in ustavljanju.

Oprema notranjosti

Uporaba razli¢nih naprav za zagotovitev udobja voznika in potnikov,
vklju¢no s klimatsko napravo in avdio-sistemom.

VzdrZevanje in nega
Kako ohranite svoje vozilo Mazda v najboljSem stanju.

Nezgode na cesti
Koristni nasveti za ukrepanje v primeru tezav z vozilom.
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8 Informacije za stranke
Pomembne informacije za lastnika glede garancije in dodatne opreme.

9 Tehnicni podatki

Tehnicni podatki o vasem vozilu Mazda.

/] O Dodatna oprema
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Hvala, da ste izbrali Mazdo. Pri Mazdi oblikujemo in izdelujemo vozila tako, da bi
bile stranke kar najbolj zadovoljne.

Za popolno zadovoljstvo in brezhibno delovanje vasega avtomobila Mazda,
vam priporocamo, da skrbno preberete ta Kratka navodila za uporabo in
upostevate vsa navodila in priporocila, ki jih vsebuje.

V teh Kratkih navodilih za uporabo boste nasli pomembne informacije o delovanju
in uporabi vase Mazde, niso pa zasnovana kot nadomestek za uporabniski priro¢nik.
V uporabniskem prirocniku je podrobneje opisano delovanje vozila, v njem pa
najdete tudi navodila za uporabo, varnostne napotke in pomoc¢ v sili, zato vam
priporo¢amo pozorno branje uporabniskega prirocnika kot glavnega vira informacij.

S postopkom digitalizacije in zaradi zmanjSanja porabe papirja smo zagotovili, da si
lahko uporabniski prirocnik ogledate na lokalni Mazdini spletni strani, od koder ga
lahko tudi prenesete.

Lokalno Mazdino spletno stran najdete na seznamu drzav na naslovu:

https: / /www.mazdamotors.eu

Poleg elektronske razlicice je uporabnikom, ki to izrecno zahtevajo, na voljo tudi
natisnjena razlicica uporabniskega prirocnika. Posvetujte se s strokovnjakom,
priporocamo pooblas¢eni prodajno-servisni center Mazda.

Mreza pooblascenih trgovcev in serviserjev po vsem svetu vam zagotavlja strokovno
pomoc. Zato priporo¢amo, da prepustite vzdrzevanje ali servis vozila pooblas¢enemu
trgovcu in serviserju Mazda.

Mazda Motor Corporation
HiroSima, Japonska

Pomembne opombe:

Shranite ta Kratka navodila za uporabo kot referencni priro¢nik za varno in uzitka

polno uporabo vozila. Vsi podatki se nanasajo na zadnje stanje v casu tiska navodil.

Ker si Mazda trajno prizadeva za uvajanje izboljsav, si pridrzuje pravico, da ob

vsakem casu uvede izboljsave, ne da bi s tem prevzela kakr$nekoli obveznosti. ?_J

Upostevajte, da so v teh Kratkih navodilih za uporabo zajete vse razlicice modelov
in posebna oprema. 1z tega razloga boste naleteli tudi na navodila za opremo, ki je
v vasem avtomobilu ni.

©2018 Mazda Motor Corporation
November 2018 (1. izdaja)




Uporaba navodil

V predloZenih navodilih boste nasli
mnoga opozorila, ki prispevajo

k nemotenemu uzitku pri voznji

z vaso Mazdo.

Tekst je dopolnjen s slikami, da boste
vaso Mazdo laze spoznali. V navodilih
lahko preberete vse o opremi,
pomembna varnostna opozorila in

o delovanju vasega vozila v razlicnih
pogojih voznje.

V teh navodilih spodnji simbol pomeni
“tega ne smete narediti” ali “ne dopustite
da se to zgodi".

Leva oz. desna stran vozila sta doloceni
glede na smer voznje vozila napre;j.
Pojasnila v navodilih, ki veljajo za vozila
z volanom na levi, veljajo tudi za vozila
z volanom na desni.

Kazalo: po abecednem redu so nasteti
naslovi informacij v priroc¢niku, zato je
priporocljivo, da ga pregledate, preden
zacnete prebirati prirocnik.

V priro¢niku boste naleteli na odstavke,
opremljene z naslovom SVARILO,
OPOZORILO ali OPOMBA.

A SVARILO

SVARILO opominja k posebni previdnosti,
da bi preprecili hude ali celo smrtne
telesne poskodbe.

A OPOZORILO

OPOZORILO opominja na mozno
napako, ki bi lahko povzrocila okvaro
vozila ali telesne poskodbe.

OPOMBA

OPOMBA navaja priporocilo za
najboljSo uporabo vasega vozila.

Naslednji simbol, nameséen na nekem
delu vozila, opozarja, da vsebujejo
navodila pomembne informacije

o tem delu.

Prosimo, da preberete podrobnosti

v navodilih za uporabo.






Notranjost vozila (vozila z volanom na levi)

@ Instrumentna PIOSCA e stran 4-8
@ Head up zaslon stran 4-19
(D) MZD CONNECL. ..ottt en e en s en e e stran 5-7
@ sistem klimatske NAPTAVE .ttt e et e et e ettt e e e e e e e e e e e e e e stran 5-2
®) stikalo ogrevanja volana...........cccccevveennnn. stran 2-9
® stikali ogrevanja sedezev stran 2-8
@ stikalo opozorilnih utripalk.........coooiiiii e stran 4-30
Stikalo ogrevanja zadnjega stekla stran 4-30
©) Prikljucek za zunanje NAPrave ............eeueeeeeeiieeieiiiieiieeeeeeeeeeeeeeeaeeeeeees stran 5-19
GUMD ZA ZAZON .ot stran 4-2

@D Rocica za odpiranje pokrova motorja

Razporeditev in vrsta opreme se razlikujeta glede na model in stopnjo opremljenosti.




Notranjost vozila (vozila z volanom na levi)

J
@® VZEIaVNIKI c.ceeeiiiiiiiiiiiiiiiiieeiceeeeeeee e stran 2-6
(D) SPIEAN]i SEACT ... vt stran 2-2
® Varnostni [ PP stran 2-11
® SErOPNA TUCKA .. stran 5-37
® Vzvratno 0Zl1edal0. ...ttt stran 3-13
(6) PrezraCevalng 30D@ «....c.eeeeeeeeeeeeeeeeee e stran 5-2
@ Prestavna /izbirna ro€ica.......ouuuuuueeieeiiiiiiiiee e stran 4-20, 4-21
Stikalo za izbiro voznega nNacina .........coeeveeeeiiiiiiiiee e stran 4-39
(D) 1ZDIrNO SEKAIO w.vvvreeeeeeececeeeeeeeeeeeeesececaseeesesaes e eeseeeeseeeaeeeseseeeaeseaeees stran 5-9
(0 Stikalo elektri¢ne roéne zavore [ 242 stran 4-31
(D Stikalo AUTOHOLD ....c.oooereeeeieeeeeeeseeeseeeeeses e s ennenesenenenenenenneas stran 4-33

Razporeditev in vrsta opreme se razlikujeta glede na model in stopnjo opremljenosti.
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Notranjost vozila (vozila z volanom na desni)

@ sistem klimatske NAPTAVE ..eteeeieeeeeeee e e et e e e e e e e e e e e e e e e e e anaans
(@ stikali ogrevanja sedezev............ccco........

@ stikalo opozorilnih utripalk
@ stikalo ogrevanja zadnjega stekla..........coouoiiiiiiiiiiii e stran 4-30
®) stikalo ogrevanja volana
Ol VA Y e 11T S

@ Head [0 o322 T Lo o
Instrumentna plo3ca ...........eeviiiiiiiiiiinnnnns stran 4-8
@ Rocica za odpiranje pokrova motorja stran 6-3
GUMD ZA ZAZON .evviiiiiicceiee e stran 4-2
a CD-predvajalnik stran 5-7

Razporeditev in vrsta opreme se razlikujeta glede na model in stopnjo opremljenosti.




Notranjost vozila (vozila z volanom na desni)
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(D Prezracevalna $oba

@ vzvratno 0T e [=To F=1 o J PP

® SEFOPNE TUCKE vt stran 5-37
@ varnostni € 1S stran 2-11
® VZEIAVNIK e stran 2-6
® SPIEAN]i SEAEZ ..ttt stran 2-2
@ Stikalo AUTOHOLD ......oueuiaiaiaeeseeeeessieeeeseesessessessessessesei s stran 4-33
(® stikalo elektri¢ne roéne zavore [ 242 P stran 4-31
(D) 1ZDIrNO SEKAIO c.vrveieeeeeeeeeeeeeeeeeeee e e ee s neeeeaeens stran 5-9
Stikalo za izbiro voznega nacina stran 4-39
@ Prestavna /izbirna ro€ica.......ceuueuueeeiieiiiiiiiiie e stran 4-20, 4-21

Razporeditev in vrsta opreme se razlikujeta glede na model in stopnjo opremljenosti.
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Sedezi

Nastavljanje voznikovega
sedeza

Uporaba postopka za nastavitev
poloZaja za voznjo, ki ga priporoca
Mazda, vam omogoca sprosceno drzo,
daljSo voznjo brez obcutka utrujenosti
ter naravno in hitro izvajanje postopkov.
Obenem boste imeli neoviran pregled
naprej za varno in udobno voznjo.
Polozaj za voznjo, ki ga priporoc¢a Mazda,
nastavite z naslednjimi postopki.

1. Pomik volana in sedeza v
privzeti polozaj.

2. Nastavitev naklona sedeznega
naslonjala.

3. Nastavitev vzdolznega polozaja
sedeza (naprej/nazaj).

>

Nastavitev visine sedeza.

o

Nastavitev visine sprednjega roba
spodnjega dela sedeza.

6. Nastavitev polozaja
volanskega obroca.

7. Nastavitev polozaja vzglavnika.

Rocno nastavljivi sedez

1. Vzdolzni pomik
2. Nastavitev visine
3. Nastavitev viSine sprednjega

roba sedisca

4. Naklon naslonjala sedeza




Elektricno nastavljivi sedez

1. Vzdolzni pomik
2. Nastavitev viSine

3. Nastavitev viSine sprednjega
roba sedisca

4. Naklon naslonjala sedeza
5. Nastavitev ledvene podpore

Kaksen polozaj za voznjo priporoca
Mazda, najdete v navodilih za
uporabo vozila.

Pomnilnik polozaja
za voznjo (elektricno

nastavljivi sedez)*

Po programiranju je mozno shranjeni
vozni poloZzaj preprosto priklicati.
Programirate lahko naslednje elemente
voznega polozaja.

* Polozaj voznikovega sedeza
(vzdolZni polozaj, nastavitev viSine,
viSina sprednjega roba sedisca,
naklon sedeza)

* Head up zaslon (projekcijski zaslon)
(polozaj zaslona, svetlost, prikazane
informacije)

* Nastavitev zunanjega ogledala

1. Gumb 1
2. Gumb 2
3. Gumb SET

Polozaj za voznjo je mozno programirati
za priklic z naslednjimi elementi.

» Gumb za pomnilnik polozaja
* Daljinski upravljalnik za vozilo

D Programiranje

1. Preverite, Ce je vklopljena
rocna zavora.

2. (Samodejni menjalnik)
Prepricajte se, da je izbirna rocica v
polozaju P.

3. VKLOPITE kontakt.

4. Naslednje dele nastavite v
zeleni polozaj.
* Voznikov sedez
* Head up zaslon
* Zunanji vzvratni ogledali

5. Gumb SET drzite pritisnjen, dokler
se ne oglasi zvocni signal.

6. Za programiranje voznega polozaja
v 5 sekundah po zvo¢nem signalu
izvedite naslednje.

* Programiranje gumba za
pomnilnik polozaja
Pritisnite gumb, ki ga Zelite
programirati — gumb 1 ali 2.

*Nekateri modeli.
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Sedezi

* Programiranje daljinskega
upravljalnika
Pritisnete tipko za odklepanje na
daljinski upravljalniku.

Ko je postopek pravilno zakljucen,
se oglasi zvocni signal.

D Priklic programiranega
polozaja za voznjo

Z gumbom za pomnilnik poloZaja
1. Preverite, Ce je vklopljena
rocna zavora.
2. (Samodejni menjalnik)
Prepricajte se, da je izbirna rocica v
polozaju P.
3. VKLOPITE kontakt.

4. Pritisnite gumb za programiranje
voznega poloZzaja, ki ga Zelite
priklicati (gumb 1 ali 2).

5. Ko je prilagoditev v programirani
polozaj za voznjo zakljucena, se
oglasi zvoc¢ni signal.

Z daljinskim upravljalnikom

1. Odklenite voznikova vrata z enim
od naslednjih nacinov.

* Dotaknite se obmocja zaznavanja
senzorja za odklepanje vrat.

* Pritisnete tipko za odklepanje na
daljinskem upravljalniku.

2. Ce v 90 sekundah po odklepanju
odprete voznikova vrata, se zazene
prilagoditev naslednjih delov v
programirani polozaj.

* Voznikov sedez

* Head up zaslon (ob vklopu
kontakta se aktivira Head up v
prilagojenem polozaju)

* Zunanji vzvratni ogledali
Ko je prilagoditev zakljucena,
se oglasi zvocni signal.

*Nekateri modeli.

Nastavljanje sovoznikovega
sedeza

f@é@

1. Vzdolzni pomik
2. Nastavitev visine”
3. Naklon naslonjala sedeza



LocCeno zlaganje

Kadar zlozite naslonjali zadnjega sedeza,
morata biti prtljaga ali tovor vedno
cvrsto pritrjena.

D Spuscanje naslonjal sedezev
Pritisnite gumb in preklopite
naslonjalo sedeza.

D Vracanje naslonjala sedeza v
pokoncni polozaj:

1. Zaklenjeno
2. Odklenjeno
3. Rdeca oznaka

/Nsvario

* Pri vracanju naslonjala v pokoncni
polozaj bodite pozorni, da se
3-tockovni varnostni pas ne zatakne
za naslonjalo in da ni zasukan.

* Privracanju naslonjala sedeza v
pokoncni polozaj se prepricajte, da je
trdno zaskoceno in da rdeca oznaka
ni vidna.

. Varnostni pas mora biti pravilno

speljan skozi vodilo pasu in ne sme
biti zasukan, Sele nato dvignite
naslonjalo sedeza in pazite, da se
varnostni pas ne zatakne.

ewaido euquiawod 3sousen ez




Sedezi

1. Rdeca oznaka
2. Vodilo varnostnega pasu

2. Potisnite naslonjalo sedeza nazaj in
ga zaskocite. Po vracanju naslonjala
sedeza v pokonc¢ni polozaj
se prepricajte, da se je varno
zaskocilo.

Vzglavniki

Vase vozilo je opremljeno z vzglavniki
na vseh zunanjih sedezih in na
zadnjem srednjem sedezu.

A SVARILO

Sedezi, ki so v uporabi, morajo biti
opremljeni z vzglavniki. Preverite, ali so
pravilno prilagojeni.

Nastavitev visine

Nastavite viSino vzglavnika tako, da
bo njegov zgornji rob v visini vrha
uses potnika.




D Zadnja zunanja sedeza

Odstranitev/namestitev

Vzglavnik odstranite tako, da ga
potegnete navzgor in pri tem pritiskate
na zaporni gumb.

Namestite ga tako, da rocici navpicno
vstavite v luknji in pri tem pritiskate na
zaporni gumb.

ewaido euquiawod 3sousen ez




Ogrevanje sedezev

Med delovanjem ogrevanja sedeza
sveti kontrolna lucka v stikalu glede na
nastavljeno temperaturo.

D Rocni nacin

Ko pritisnete na stikalo za ogrevanje se-
deza, deluje ogrevanje v rocnem nacinu.
Nastavljena temperatura se spremeni
ob vsakem pritisku na stikalo za
ogrevanje sedeza.

@@@@)‘:%

IZKLOPLJENO
Mocno
Srednje

Nizko

W=

D Samodejni nacin

Z naslednjim postopkom lahko izbere-
te ogrevanje voznikovega in sovozniko-
vega sedeza v samodejnem nacinu.

1. Ce je moznost “Link Seat &
Climate Control Temperatures”
(Povezi temperaturo sedeza in
klimatske naprave) onemogocena,
jo omogocite z naslednjim
postopkom.

a) lzberite “Settings” (Nastavitve)
na vstopnem zaslonu sistema
MZD Connect.

b) Izberite “Vehicle Settings”
(Nastavitve vozila).

*Nekateri modeli.

Ogrevanje sedeza/ogrevanje volana

c) Omogocite “Link Seat &
Climate Control Temperatures”
(Povezi temperaturo sedeza in
klimatske naprave).

2. Pritisnite stikalo AUTO.

V samodejnem nacinu se temperatura
sedeza glede na razmere v kabini
samodejno uravnava v 4 stopnjah
(visoko, srednje, nizko in izklop).



Ogrevanje volana

Ob vklopu kontakta je mozno

obmodji oprijema na levi in desni strani
volana ogrevati.

Med delovanjem ogrevanja volana
sveti kontrolna lucka v stikalu
ogrevanja volana.

1. Stikalo ogrevanja volana
2. Obmodje ogrevanja

D Rocni nacin

Ogrevanje volana deluje priblizno
30 minut po pritisku na stikalo, nato
se samodejno izklopi.

Za rocni izklop ogrevanja volana
ponovno pritisnite na stikalo.

D Samodejni nacin
Z naslednjim nacinom lahko izberete
samodejni nacin ogrevanja volana.

1. Ce je moznost “Link Seat &
Climate Control Temperatures”
(Povezi temperaturo sedeza in
klimatske naprave) onemogocena,
jo omogocite z naslednjim
postopkom.

Ogrevanje sedeza/ogrevanje volana

a) lzberite “Settings” (Nastavitve)
na vstopnem zaslonu sistema
MZD Connect.

b) lzberite “Vehicle Settings”
(Nastavitve vozila).

c¢) Omogocite “Link Seat &
Climate Control Temperatures”
(Povezi temperaturo sedeza in
klimatske naprave).

2. Pritisnite stikalo AUTO.

V samodejnem nacinu se ogrevanje
volana samodejno vklopi/izklopi glede
na razmere v kabini.

*Nekateri modeli.
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Varnostna opozorila
glede varnostnih pasov

Varnostna opozorila glede

varnostnih pasov

Varnostni pasovi zmanjsujejo verjetnost
hudih poskodb ob hitrem zaviranju

ali tréenju. Zaradi varnosti voznika

in potnikov je med voZnjo obvezna
uporaba varnostnih pasov - za voznika
in za vse potnike, predpisana z
Zakonom o varnosti cestnega prometa.
Vsi sedezi imajo 3-tockovne varnostne
pasove. Varnostni pasovi so opremljeni z
navijalnikom in vztrajnostno zaporo. Na-
vijalnik omogoca uporabniku nemoteno
gibanje na sedezu, v primeru hitrega
zaviranja ali tr€enja pa zapora prepreci
odvijanje pasu in zadrzi uporabnika v
njegovem trenutnem polozaju.

A SVARILO

* Pred zacetkom voznje si morajo
voznik in potniki vedno pripeti
varnostne pasove.

* Ne uporabljajte zvitih trakov
varnostnih pasov.

> Samo en uporabnik za vsak
varnostni pas.

* Ne uporabljajte vozila, ce je varnostni
pas poskodovan.

* Ko se zategovalnika ali
razbremenilnika sproZzita, je potrebno
varnostne pasove takoj zamenjati.

Nosecnice in tezki bolniki

Tudi nosecnice morajo med voznjo
vedno uporabljati varnostni pas.

O specificnih priporocilih naj se
posvetujejo s svojim zdravnikom.

Bocni del varnostnega pasu mora poteka-
ti TESNO IN CIM NIZE PREKO KOLKOV,
ramenski del pa pravilno preko ramena,
nikakor pa ne preko trebuha.

Sistemi varnostnih pasov

Tudi tezko bolne osebe morajo
uporabljati varnostni pas. O nacinu
uporabe varnostnega pasu naj se
posvetujejo s svojim zdravnikom.

Varnostna zapora pasov

Varnostna zapora pasu je aktivna
vedno, kadar je varnostni pas zapet.
Varnostni pas je mogoce pocasi
potegniti z navijalnika, kar omogoca
pripetemu uporabniku prosto gibanje.
Pri hitrem zaviranju ali trCenju se zaradi
pospeska vklopi varnostna zapora in
varnostni pas zadrzi uporabnika.

Cese varnostnega pasu ne da izvledi,
ga navijte nazaj in nato pocasi izvlecite
do konca. Ce je e blokiran, ga 1-krat
mocno potegnite, popustite, da se
navije nazaj in potem ponovno pocasi
izvlecite do konca.



Sistemi varnostnih pasov

Odpenjanje varnostnega
pasu

Ce se varnostni pas ne povrne
popolnoma v navijalnik, ga izvlecite,
poravnajte in pocasi popuscajte, da
1. Jezicek varnostnega pasu se navije v celoti. Preden ga navijete,
se vedno prepricajte, da ni zvit.

5\/
/ 7%\)%%

2. Zaponka varnostnega pasu

ewaido euquiawod 3sousen ez

1. Gumb

Nastavitev visine vodila
1. Nizko prek medenic¢ne kosti ramenskega dela

2. Zategnite varnostni pas varnostnega pasu
3. Previsoko

D Pomik navzgor
Pred pripenjanjem z zadnjim
varnostnim pasom se prepricajte,

da pas ustrezno poteka skozi vodilo in
ni zavit.




Sistemi varnostnih pasov

D Pomik navzdol

Po prilagoditvi pritisnite vodilo
ramenskega dela varnostnega pasu
navzdol in se prepricajte, da se je
varno zaskocilo.




Varnostna opozorila
glede otroskih
varnostnih sistemov

Varnostna opozorila
glede otroskih varnostnih

sistemov

Za otroke morate vedno uporabljati
primeren otroski varnostni sistem.
Mazda priporoca uporabo svojih origi-
nalnih otroskih varnostnih sistemov, ki

v celoti ustrezajo zahtevam predpisov
UN-R™" 44 ali UN-R 129. Glede nakupa
otroskega varnostnega sistema se posve-
tujte s pooblasc¢enim trgovcem Mazda.
Pred nakupom se seznanite z lokalnimi
predpisi glede pripenjanja otrok v vozilu.

*1 UN-R je okrajSava za United
Nations Regulation — uredbo
Zdruzenih narodov.

Ne glede na proizvajalca otroskega
varnostnega sistema mora ta ustrezati
predpisom ter otrokovim letom

in velikosti. Pri namescanju tega
sistema morate dosledno upostevati
navodila proizvajalca.

Praviloma je treba otroski varnostni
sistem namestiti na zadnji sedez.
Statisticno dokazano so zadnji sedezi
najprimernejSe mesto za namestitev
otrok do 12. leta starosti, Se posebno
zaradi varnostnih blazin.

Nazaj obrnjenega otroskega
varnostnega sistema ne smete NIKOLI
namestiti na sovoznikov sedez, ki

ima vklopljeno varnostno blazino.

Na splo3no je sovoznikov sedez
najmanj primerno mesto za kakrsenkoli
otroski varnostni sistem.

Otroski varnostni sistem

Nekateri modeli vozil so opremljeni
s stikalom za izklop sovoznikove
varnostne blazine. Pred izklopom
sovoznikovo varnostno blazino
preberite poglavje "Stikalo za izklop
sovoznikove varnostne blazine".

A SVARILO

* Uporabite ustrezno velikost otroskega
varnostnega sistema.

* Otroka vedno namestite v ustrezen
otroski varnostni sistem.
Drzanje otroka v narocju med voznjo
je skrajno neodgovorno in nevar-
no, ker je nevarnost hudih ali celo
smrtnih poskodb ob trcenju zelo ve-
lika. Niti zelo mocna oseba ne more
ob trcenju ali sunkovitem zaviranju
otroka zadrzati. Poskodbe so mozne
celo v zelo rahlem trcenju ali ob nor-
malnem zaviranju. Pri sproZenju var-
nostne blazine je otrok v narocju se
dodatno ogrozZen. Varnostna blazina
ga lahko ubije, otrok pa lahko hudo
poskoduje tudi osebo, ki ga drzi.

.

Zelo nevarno! Nikoli ne namescajte
nazaj obrnjenega otroskega
varnostnega sistema na sprednji
sedez, ki je varovan z vklopljeno
varnostno blazino.

NIKOLI ne namescajte nazaj
obrnjenega otroskega varnostnega
sistema na sedez, ki je varovan z
AKTIVNO VARNOSTNO BLAZINO.
Nevarnost hudih, celo smrtno
nevarnih poskodb otroka.

Vozila s sprednjo varnostno blazino
za sovoznika so opremljena z
opozorilno nalepko. Ta svari pred
namestitvijo nazaj obrnjenega
otroskega varnostnega sistema na
sovoznikov sedez.

[ AAIRBAG |

@12
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Otroski varnostni sistem

A SVARILO A SVARILO

Ko se varnostna blazina sprozi, * Vedno odstranite vzglavnik in

lahko udarec blazine otroka hudo namestite otroski varnostni sedez
poskoduje ali celo ubije ne glede (razen ko namescate samo sedalni del
na jakost trka. Ce je vase vozilo otroskega sedezZa za vecje otroke).

opremljeno s stikalom za izklop
sovoznikove varnostne blazine,
morate varnostno blazino vedno
izklopiti, preden na sovoznikov
sedeZ namestite nazaj obrnjen
otroski sedez.

* Samo v skrajni sili namestite naprej
obrnjen otroski varnostni sistem na
sovoznikov sedez.

Ko se varnostna blazina sproZi,

lahko udarec blazine otroka hudo
poskoduje ali celo ubije. Ce se ne
morete izogniti namestitvi naprej
obrnjenega otroskega varnostnega
sedeZa na sovoznikov sedez,
pomaknite sovoznikov sedez kar se
da dalec nazaj in nastavite sedisce v
najvisji poloZaj (sedez z nastavljanjem
visine), v katerem lahko z varnostnim
pasom vozila trdno pritrdite otroski
varnostni sedez.

Vedno preverite ali je stikalo za izklop
sovoznikove varnostne blazine v
polozaju OFF.

* Ne pustite, da bi se pri vozilih s
stransko varnostno blazino otroci
ali druge osebe sklanjali cez ali ob
stransko okno.




Otroski varnostni sistem

Razredi otroskih varnostnih sistemov

Otroski varnostni sistemi so po predpisih Evropske skupnosti UN-R 44 razvrsceni v
5 razredov.

Razred Starost Teza R;firterg:t‘ésh(lé:o;;')/
1SO/L1
0 do pribl. 9 mesecev do 10 kg 1SO/L2
ISO/R1
ISO/R1
ot do pribl. 2 leti do 13 kg I1SO/R2
ISO/R3
1SO/R2
ISO/R3
1 pribl. 8 mesecev do 4 leta 9kg—-18kg ISO/F2 E
ISO/F2X S
ISO/F3 =
2 pribl. 3 do 7 let 15 kg — 25 kg - g«
3 pribl. 6 do 12 let 22 kg - 36 kg = o
3
~p . ~ 3
Vrste otroskih varnostnih Otro3ki sedez _ S
e Ustreza skupini 1 uredbe UN-R 44 in e
UN-R 129. T
Sede? za dojencka Priporoceni otroski varnostni sistem: %

Britax Romer Duo Plus
Ustreza skupini 0 in 0 Turedbe

UN-R 44 in UN-R 129.

PriporoCeni otrodki varnostni sistem:
Britax Romer BABY-SAFE PLUS in
ISOFIX BASE




Otroski varnostni sistem
Sedez Zakma'fka " Prostor za namestitev
Ustreza skupini 2 in 3 uredbe UN-R 44 > v
 UN-R 129. sedeza za malcka

Priporoceni otroski varnostni sistem: SedeZ za malcka se vedno uporablja
Britax Romer KidFix XP OEM obrnjen naprej_

Priporocamo uporabo otroskega
sedeza z naslonjalom, ki omogoca
preprosto nastavitev polozaja
ramenskega pasu in vaSemu otroku
zagotavlja najboljSo zascito.

1. Celotno pomozno sedisce za
vecjega otroka

2. Pomozno sedisce za vecjega otroka

Ce uporabljate sedi3ce otrodkega
sedeza za vecjega otroka, mora biti
vedno namescen tudi vzglavnik sedeza.

Polozaj za namestitev
sedeza za dojencka

Sedez za dojencka se sme namestiti
samo v nazaj obrnjenem polozaju.

Prostor za namestitev
otroskega sedeza

Otroski sedez se namesca obrnjen
naprej ali nazaj, odvisno od starosti
in velikosti otroka. Pri namesc¢anju
upostevajte navodila proizvajalca
sedeza in navodila iz tega priroc¢nika,
otrokovo starost in maso.




Otroski varnostni sistem

Tabelaricni pregled prostorov za namestitev
otroskega varnostnega sistema
Ta tabela vsebuje podatke o primernosti originalnih otroskih varnostnih sistemov

Mazda. Za primernost prostora za namestitev otroskih varnostnih sistemov
drugih proizvajalcev skrbno proucite navodila proizvajalca sistema, ki mu morajo

biti prilozena.

Pri namescanju otroskega varnostnega sistema morate upostevati naslednje:

* Pred namestitvijo otroskega varnostnega sedeza vedno odstranite vzglavnik. Ce je

namesceno samo sedisce otroskega sedeza za vecjega otroka, mora biti vedno
namescen tudi vzglavnik sedeza. Poleg tega vedno uporabite zgornji trak za
pritrditev in ga varno pricvrstite.
* Preden na sovoznikov sedez namestite otroski sedez, pomaknite sedez kar
se da dalec nazaj. Sedisce (sedez z nastavljanjem visine sedisca) dvignite v

otroski sedez.

« Ce je tezko namestiti otroski sedez na sovoznikov sedez ali varnostnega pasu sede-

Za ni mozno pritrditi na otroski sedez, z izvedbo naslednjega postopka prilagodite
sedez za namestitev otroskega sedeza, da bo nanj mozno pritrditi varnostni pas.

» Sedez pomaknite naprej ali nazaj.
» Sedezno naslonjalo pomaknite naprej ali nazaj.

* Ko namestite otroski varnostni sistem na zadnji sedez, nastavite sprednji sedez
tako, da se ne dotika otroSkega varnostnega sistema.
* Na zadnji srednji sedez ni mozno namestiti otroSkega sedeza s podporno nogo.

* Pri namescanju otroSkega varnostnega sistema s pritrdilnim trakom

odstranite vzglavnik.
» Otroski varnostni sedez i-Size je otroski varnostni sedez, ki je pridobil potrdilo za
kategorijo i-Size v skladu z uredbo UN-R 129.

Ce namescate otrogki varnostni sistem na zadnji sede?, upostevajte navodila
proizvajalca sedeza in navodila v poglavju Uporaba drzal ISOFIX.

Sovoznik
Polozaj sedenja | Vklopljena | Izklopljena | 7,4, (jevo) Zuddl] el
varnostna varnostna (v sredini) (desno)
blazina blazina
Sedezni polozaj
primeren za
univerzalno Da (UF) Da (U) Da (U) Da (U) Da (U)
pritrditev s pasom
(da/ne)
Sedezni polozaj . .
S ek Ne Ne Da (i-U) Ne Da (i-U)
Primerna pritr-
ditev najvecjega Ne Ne Da (IL) Ne Da (IL)
nazaj obrnjenega
sedeza (R1)
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Otroski varnostni sistem

Polozaj sedenja

Sovoznik

Vklopljena
varnostna
blazina

Izklopljena
varnostna
blazina

Zadaj (levo)

Zadaj
(v sredini)

Zadaj
(desno)

Primerna pritr-
ditev najvecjega
nazaj obrnjenega
sedeza (R2)

Ne

Ne

Da (IL)

Da (IL)

Primerna pritr-
ditev najvecjega
nazaj obrnjenega
sedeza (R2X)

Da (IL)

Da (IL)

Primerna pritr-
ditev najvecjega
nazaj obrnjenega
sedeza (R3)

Da (IL)

Da (IL)

Primerna pritr-
ditev najvecjega
naprej obrnjenega
sedeza (F2)

Da (IUF)

Da (IUF)

Primerna pritr-
ditev najvecjega
naprej obrnjenega
sedeza (F2X)

Da (IUF)

Da (IUF)

Primerna pritr-
ditev najvecjega
naprej obrnjenega
sedeza (F3)

Da (IUF)

Da (IUF)

Primerna pritr-
ditev najvecjega
bocno obrnjenega
sedeza (L1)

Primerna pritr-
ditev najvecjega
bocno obrnjenega
sedeza (L2)

Primerna pritrditev
najvecjega pomo-
Znega sedeza (B2)

Da (IUF)

Da (IUF)

Primerna pritrditev
najvecjega pomo-
Znega sedeza (B3)

Da (IUF)

Da (IUF)

Zdruzljivost sedeza
s podporno nogo,
ki ni i-Size (da/ne)

Da

Da

Spodnja pritrdisca
ISOFIX a brez pritr-
dilnega pasu (Top
Tether) (da/ne)

U = Polozaj sedeza je primeren za “univerzalen” otroski varnostni sistem tega
teznostnega razreda.
UF = Polozaj sedeza je primeren za »univerzalni« naprej usmerjeni otroski varnostni

sistem tega teznostnega razreda.

IUF = Polozaj sedeza je primeren za naprej obrnjen univerzalni otroski varnostni
sistem ISOFIX tega teznostnega razreda.




Otroski varnostni sistem

L = Primerno za dolocene otroske sedeze, navedene v prilozenem seznamu. Ti varnostni
sistemi so lahko primerni za “doloceno vozilo”, “z omejitvami” ali “pol-univerzalni”.

IL = PoloZaj sedeza je primeren za dolocen otroski varnostni sistem ISOFIX, naveden
v prilozenem seznamu. Ti varnostni sistemi ISOFIX so primerni za “doloceno vozilo”,

“z omejitvami” ali “pol-univerzalni”.

i-U = Primerno za “univerzalni” otroski varnostni sedez i-Size, obrnjen naprej ali nazaj.
i-UF = Primerno samo za “univerzalni” otroski varnostni sedez i-Size, obrnjen napre;j.
Da = Otroski varnostni sistem je mozno pritrditi na sedez.

Ne = OtroSkega varnostnega sistema ni mozno pritrditi na sedez ali pa ni pritrditve.

X = Otroskega varnostnega sistema ni mozno namestiti.

*1 Otroski sedez je lahko namescen samo tako, da otrok gleda naprej.

Namestite lahko originalni otroski varnostni sedez Mazda. KakSen otroski sedez je
primeren si oglejte v katalogu dodatne opreme.
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Namescanje otroskega
varnostnega sistema

Sidrisce

Vozilo je opremljeno s pritrdilnimi

mesti za vpenjanje otroskih varnostnih
sistemov. Pritrdilna mesta se nahajajo na
mestih, oznacenih na spodnjih slikah.
Za namestitev otroskega varnostnega
sedeza morate odstraniti vzglavnik. Ved-
no upostevajte prirocnik z navodili, ki je
prilozen otroskemu varnostnemu sedezu.

Polozaj sidrisc

Pri namescanju otroskega varnostnega
sistema s pritrdilnim trakom uporabite
prikazana sidrisca.

A SVARILO

* Pritrdilni pas vedno pritrdite v
pripadajoce sidrisce.
Ce ga ne pritrdite pravilno, je to
zelo nevarno. V primeru nezgode bi
se lahko pritrdilni pas sicer iztaknil
in sprostil otroski varnostni sistem.
Ce se otroski sedeZ zato premakne,
se lahko otrok pri tem resno ali celo
smrtno poskoduje.

* Pred namestitvijo otroskega
varnostnega sedeZa vedno odstranite
vzglavnik.

Otroski varnostni sistem

& SVARILO

1. Pritrdilni pas
2. Sidrisce
3. Spredaj

Uporaba varnostnega pasu

Pri namescanju otroskega varnostnega
sistema upostevajte navodila, ki so mu
bila prilozena.

Obenem odstranite vzglavnik. Ce je
namesceno samo sedisce otroskega
sedeza za veljega otroka, mora biti
vedno namescen tudi vzglavnik sedeza.

Uporaba sistema pritrditve

ISOFIX

A SVARILO

* Vedno upostevajte navodila
proizvajalca otroskega varnostnega
sistema.

* Otroski varnostni sistem mora biti
vedno ustrezno zavarovan.

* Vblizini otroskega varnostnega
sistema s pritrditvijo ISOFIX ne sme
biti varnostnih pasov ali drugih
predmetov.

1. Najprej premaknite sprednji
sedez, da bo dovolj prostora
med naslonjalom sedeza in
otroskim sedezem.



Potisnite naslonjalo sedeZa nazaj,
da se prepricate ali je ¢vrsto in
varno zaskoceno.

Odstranite prekrivalo pritrdis¢ za
otroski varnosti sistem ISOFIX,

da preverite polozaje tock za
pritrditev ISOFIX.

Pritrdisce ISOFIX

Odstranite vzglavnik. Ce je
namesceno samo sediSce otroskega
sedeza za vecdjega otroka,

mora biti vedno name3cen tudi
vzglavnik sedeza.

Pritrdite otroSki varnostni sistem
na nastavke ISOFIX v skladu z
navodili proizvajalca otroskega
varnostnega sistema.

Ce je vas otroski varnostni sistem
opremljen s posebnim pasom

za pritrditev, je za varnost zelo
pomembno, da ta pas pravilno
pritrdite. Pri napeljevanju in
pritrjevanju pritrdilnega pasu
dosledno upostevajte navodila
proizvajalca.

Otroski varnostni sistem
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Varnostne blazine SRS

Varnostna opozorila
Za varnostne
blazine (SRS)

Varnostna opozorila za

varnostne blazine (SRS)

Dodatni zadrzevalni sistem sprednjih
in stranskih varnostnih blazin (SRS) je
sestavljen iz razli¢nih varnostnih blazin.
Preverite, s katerimi varnostnimi
blazinami je opremljeno vase vozilo.
Prepoznate jih po oznakah »SRS
AIRBAG«. Oznake se nahajajo na
mestih, kjer so blazine vgrajene.
Varnostne blazine so vgrajene na
naslednjih mestih:

* v volanskem obrocu (voznikova
varnostna blazina),

v armaturni plosci na strani sovoznika
(sovoznikova varnostna blazina),

* pod armaturno plosco (varnostna
blazina za zascito voznikovega
kolena),

* na zunanji strani naslonjal sprednjih
sedezev (bocni varnostni blazini),

* na sprednjem in srednjem stebricku
in ob robu strehe na obeh straneh
(stranski varnostni blazini ali zavesi).

Nekatera vozila imajo senzor, ki zazna-
va, da preti nevarnost prevracanja.

Sistem varnostnih blazin je narejen
za dodatno zascito v nekaterih vrstah
nezgod, varnostni pasovi Se vedno
ostajajo osnovni in najpomembnejsi
varnostni sistem.

Varnostne blazine brez istocasne
uporabe varnostnega pasu ne
zagotavljajo primerne zascite.
Uporaba varnostnega pasu je obvezna,
ker varnostni pas:

» zadrzi uporabnika dovolj dale¢ od
varnostne blazine, ko se ta napihne;

* zmanjSa moznost poskodb med
trcenjem, ki ne pogojuje sprozenja
varnostnih blazin, npr. med tréenjem
od zadaj;

* zmanjsa moznost poskodb med
celnim, skoraj ¢elnim ali bo¢nim
tréenjem ali prevracanjem, ki
ni dovolj moc¢no za sprozenje
varnostnih blazin;

* zmanjSa moznost, da bi potnika vrglo
iz vozila;

* zmanj$a moznost poskodb
spodnjega dela trupa in nog med
trcenjem, ker varnostne blazine teh
delov ne varujejo;

 voznika drzi na mestu, da lazje
nadzoruje vozilo.

A SVARILO

* Vvozilih z varnostnimi blazinami
morate obvezno uporabljati
varnostne pasove.

* Otroci naj ne sedijo na sprednjih
sedeZih.

Otroci do 12 let starosti naj bodo
med voznjo pripeti v ustreznem
otroskem varnostnem sistemu,
namescenem na zadnjem sedezu.

* Ne sedite preblizu voznikove ali
sovoznikove varnostne blazine.

* Sedite na sredini sedeza in pravilno
namestite varnostni pas.

* Ne namescajte predmetov v obmocju
proZenja sprednjih in bocnih
varnostnih blazin ter varnostnih
zaves.

* Ne odlagajte prtljage in drugih
predmetov pod sprednja sedeza.

* Vozila, ki ima poskodovan sistem
varnostnih blazin/zategovalnikov
varnostnih pasov, ne vozite:




Varnostne blazine SRS

& SVARILO

Ob trcenju se lahko udarna

tipala poskodujejo, ceprav niso
sprozila sistema varnostnih blazin/
zategovalnikov; okvarjeno tipalo
ob naslednjem trcenju ne bo
sprozilo sistema. Zato po vsakem
trcenju poskrbite za pregled sistema
varnostnih blazin in zategovalnikov
varnostnih pasov na pooblascenem
servisu Mazda.

Stikalo za izklop
sovoznikove
varnostne blazine®

Stikalo za izklop

sovoznikove varnostne
blazine

A SVARILO

Ne izklapljajte varnostne blazine pred
sovoznikovim sedeZem brez razloga!

PASSENGER
AIRBAG

Stikalo za izklop varnostne blazine
pred sovoznikovim sedezem izklopi
sprednjo in bo¢no varnostno blazino
za sovoznika, sistem zategovalnika
varnostnega pasu sovoznikovega
sedeza; uporabiti ga smete samo pri
namestitvi otroSkega varnostnega
sistema na ta sedez.

Ob vklopu kontakta zasvetita obe
kontrolni luc¢ki za izklju¢eno varnostno
blazino sovoznika, ne glede na polozaj
stikala za izklop sovoznikove varnostne
blazine. Kontrolna lucka se po tem
vklopi/izklopi glede na pogoje opisane
v spodnji tabeli.

*Nekateri modeli.
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Varnostne blazine SRS

Delovane Delovanje varnostnih
sovoznikove 5
Stikalo varnostne 5:?:'3('; blaZIn SRS
za izklop blazine in izklooliene
sovoznikove | zategoval- varn'()) thne
varnostne nika sovo- . Del H tnih
] - blazine za €lovanje varnostni
blazine znikovega sovoznika !
varnostnega blazin SRS
pasu
Polozaj OFF - Vasa Mazda je opremljena z varnostni-
izklopljeno mi blazinami SRS, opisanimi v nada-
Izklop ljevanju. Varnostne blazine so skupaj z
] varnostnimi pasovi namenjene prepre-
cevanju poskodb v primeru nezgode.
Polozaj ON - . )
vklopljeno * Zategovalniki varnostnih pasov
; Pripravljen i el . Voznikc.)va varnostna blazina.
Q trenutkih * Sovoznikova varnostna blazina
ugasne. * Varnostna blazina za zascito

voznikovega kolena
* Bocni varnostni blazini
* Varnostne zavese
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Kljuci
/\ svariLo

Ce zapustite vozilo, v katerem so ostali
otroci, klju¢ obvezno vzemite s sabo, prav
tako kljuce shranite zunaj dosega otrok.

A OPOZORILO

* Daljinski upravljalnik lahko
intenzivneje porablja baterije,
Ce sprejme mocnejse radijske valove.
Ne odlagajte kljuca (daljinskega
upravljalnika) poleg elektronskih
naprav, kot je televizija ali
osebni racunalnik.

* Da se kljuc (daljinski upravljalnik) ne
poskoduje, NE SMETE:

* Spustiti kljuca (daljinskega
upravljalnika), da bi padel na tla.

* Dopustiti, da bi se kljuc (daljinski
upravljalnik) zmocil.

* Razstaviti kljuca (daljinskega
upravljalnika).

* lIzpostavljati kljuca (daljinskega
upravljalnika) visokim
temperaturam in neposrednim
son¢nim zarkom, na primer na
armaturni plosci ali pokrovu
motornega prostora.

* lIzpostavljati kljuca (daljinskega
upravljalnika) magnetnemu polju.

* Na kljuc (daljinski upravljalnik)
postavljati tezkih predmetov.

« Cistiti kljuca (daljinskega
upravljalnika) z ultrazvo¢nim
Cistilnikom.

* Odlagati kljuca (daljinskega
upravljalnika) v blizini predmetov,
ki so namagneteni.

D Daljinski upravljalnik

F

O

1. Daljinski upravljalnik

D Pomozni kljuc¢
V daljinskem upravljalniku je pomozni
klju¢, ki ga lahko izvlecete.

Odstranjevanje pomoznega kljuca
1. Odstranite spodnji pokrov s
pritiskom na gumb v smeri puscice.

5.
)

@



2. Odstranite pomozni kljuc.

Namestitev pomozZnega kljuca
1. Namestite pomozni kljug,
kot kaze slika.

2. Vstavite jezicke spodnjega pokrova
v reze na oddajniku in namestite
spodnji pokrov.

D Tablica z identifikacijsko
Stevilko
Poleg kljucev/daljinskega upravljalnika
je tablica z identifikacijsko Stevilko;
locite tablico in jo shranite na varnem
mestu (izven vozila). Potrebovali jo
boste za izdelavo nadomestnega
kljuca/daljinskega upravljalnika
(pomoznega kljuca).

Identifikacijsko Stevilko si tudi zapiSite
in dobro shranite nekje izven vozila.

(T

1. Tablica z identifikacijsko Stevilko

paid

ofuzoa




Sistem vstopa brez
kljuca

Sistem vstopa brez kljuca

Sistem vstopa brez klju¢a omogoca
zaklepanje in odklepanje vrat,
dviznih vrat in lopute odprtine za
dolivanje goriva.

Naslednje opozorilne lucke ali piski ka-
Zejo na okvare sistema ali vas opozarjajo.
Za vec informacij preverite prikazano
sporocilo in glede na prikaz po

potrebi poskrbite za pregled vozila v
pooblas¢enem prodajno-servisnem
centru Mazda.

» Opozorilna oznaka/opozorilna lucka
za klju¢ KEY(rdeca) ~ie

* Zvocni signal za vklopljeno stikalno
kljucavnico (kljucavnica niv
polozaju STOP)

* Zvocni signal - daljinskega
upravljalnika ni v vozilu

V primeru tezav s pametnim klju¢em,
se posvetujte s pooblascenim
serviserjem vozil Mazda.

Ce vam daljinski upravljalnik ukradejo
ali ga izgubite, takoj odnesite vse
preostale daljinske upravljalnike

v pooblasceni servis vozil Mazda,

da vam jih zamenjajo in ukradene

ali izgubljene daljinske upravljalnike
naredijo neucinkovite.

*Nekateri modeli.

Daljinski upravljalnik

®
@

®

@

I,

1. Kontrolna lu¢ka delovanja

2. Tipka za zaklepanje (IEI)

3. Tipka za odklepanje (Ifl)

4. Tipka za izklop protivlomnega
tipala (or)

D Tipka za zaklepanje

Vrata, pokrov prtljaznika in loputo
odprtine za dolivanje goriva zaklenete
s pritiskom na tipko za zaklepanje.
Opozorilne utripalke enkrat zasvetijo.

D Tipka za odklepanje
Vrata in dvizna vrata prtljaznika
odklenete s pritiskom na tipko za
odklepanje. Opozorilne utripalke
dvakrat zasvetijo.

D Tipka za izklop
protivlomnega tipala™
Delovanje protivlomnega tipala
izklopite, ce v 20 sekundah po
pritisku tipke za zaklepanje, pritisnete
tipko za izklop protivlomnega
tipala. Opozorilne utripalke bodo
zasvetile trikrat.



Zacasno onesposobljen
daljinski upravljalnik

Ce je en upravljalnik v vozilu, z drugim
pa vozilo zaklenete, bo delovanje
daljinskega upravljalnika, ki je ostal v
vozilu, zacasno onesposobljeno, da se
prepreci kraja vozila.

Za ponovno vzpostavitev funkcij
pritisnite tipko za odklepanje na
onesposobljenem kljucu v vozilu.

paid
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Napredni sistem vstopa brez kljuca

Sistem vstopa
brez kljuca®

Napredni sistem vstopa

brez kljuca

A SVARILO

Radijski valovi oddajnika lahko vplivajo

na medicinske pripomocke, kot je na
rimer srcni spodbujevalnik.

Pred uporabo medicinskih pripomockov

povprasajte izdelovalca pripomocka,

Ce radijski valovi oddajnika vplivajo na

njegovo delovanje.

Ko imate daljinski upravljalnik pri sebi,
lahko zaklepate /odklepate vsa vrata,
pokrov prtljaznika in loputo odprtine
za dolivanje goriva, pokrov prtljaznika
pa lahko tudi odprete.

Naslednji zvocni signali opozarjajo na
okvare sistema ali na opozorila.

* Opozorilni zvocni signal, ko senzor
dotika ne deluje

* Zvocni signal za daljinski upravljalnik
pozabljen v prtljazniku

* Zvocni signal za daljinski upravljalnik
pozabljen v vozilu

*Nekateri modeli.




Kljucavnice vrat

Otroke ali Zivali vzemite vedno s seboj ali
jih prepustite varstvu odgovorne osebe.
Zapiranje otroka ali Zivali brez nadzora

v parkiranem vozilu je neodgovorno in
nevarno. V vrocem vremenu lahko pride
do mozganskih okvar ali celo do smrti
zaradi prevelike vrocine.

Odklepanje s pomoznim

kljucem
S pomoznim klju¢em lahko odklenete
samo voznikova vrata.
Potegnite rocico voznikovih vrat in
obenem vstavite pomozni kljuc ter ga
zavrtite v smer za odklepanje. Preden
pomozni klju¢ odstranite, ga zavrtite
nazaj v prvotni polozaj.

~

Dvojno zaklepanje*

Sistem dvojnega zaklepanja preprecuje,
osebi, ki je vlomila v vase vozilo,
odpiranje vrat iz notranjosti vozila.

Vrata in kljucavnice

/N\svarno

Nikdar ne zaklenite vozila z dvojnim
zaklepanjem, ce so v vozilu potniki,
Se posebej otroci.

D Aktivacija sistema

1. lIzklopite stikalno kljucavnico,
izvlecite kljuc iz stikalne klju¢avnice
in vzemite daljinski upravljalnik s
klju¢em s seboj.

2. Zaprite vsa vrata kabine in pokrov
prtljaznika.

3. V 3 sekundah dvakrat pritisnite
tipko za zaklepanje na daljinskem
upravljalniku. Opozorilne utripalke
enkrat zasvetijo ob vsakem pritisku
na tipko.

4. Kontrolna lucka 'é_ligl zasveti za
priblizno 3 sekunde, da potrdi
aktiviranje sistema.

D Izklop sistema

Odklenite voznikova vrata ali
zazenite motor.

Zaklepanje in odklepanje
s kljuko vrat s senzorjem

dotika (z vstopom
brez kljuca)

Z dotikom obmocja zaznavanja
senzorja dotika lahko izvedete razli¢ne
postopke za zaklepanje /odklepanje,
ne da bi morali vzeti kljuc iz torbice

ali zepa.

Za zaklepanje in odklepanje sta
uporabljeni dve vrsti senzorjev

dotika, vsak senzor pa je vgrajen

v zunanjo kljuko na voznikovih in
sovoznikovih vratih.

*Nekateri modeli.
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Vrata in kljucavnice

®

—_

. Obmocgje zaznavanja senzorja za
zaklepanje vrat (poglobitev na
zunaniji strani kljuke vrat)

2. Obmocje zaznavanja senzorja za

odklepanje vrat (notranja stran

kljuke vrat)

OPOMBA

* Pri zaklepanju/odklepanju, ko
imate daljinski upravljalnik pri sebi,
se dotaknite obmocja zaznavanja
senzorja dotika, kot sledi.
Zaklepanje

—7,

Odklepanje

D Zaklepanje

Z dotikom na obmodju zaznavanja
senzorja dotika za zaklepanje vrat
zaklenete naslednje moznosti.

* Vsa vrata
* Loputo odprtine za dolivanje goriva
* Pokrov prtljaznika

D Odklepanje

Z dotikom na obmocju zaznavanja
senzorja dotika za odklepanje vrat
odklenete naslednje moznosti.

* Vsa vrata
* Loputo odprtine za dolivanje goriva
* Pokrov prtljaznika

Pri odklepanju opozorilne utripalke
zasvetijo dvakrat.

Zaklepanje in odklepanje

s tipko za zaklepanje na
notranji strani vrat

D Upravljanje od znotraj

1. Odklenjeno: Rdeca oznaka
2. Zaklepanje
3. Odklepanje



Vrata in kljucavnice

b Upravljanje od zunaj I Pokrov prtljaznika

Ce zaklepate vrata od zunaj s pomocjo
tipke, potisnite tipko v polozaj za za-
klepanje in zaprite vrata (kljuke vrat ni
treba drzati v odklenjenem polozaju).

Odpiranje in zapiranje
dviznih vrat prtljaznika

S tem ne vplivate na kljucavnice
ostalih vrat.

paid
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Gorivo in izpusni plini

Varnostna opozorila
glede goriva in
izpusnih plinov

Priporoceno gorivo
(SKYACTIV-G 1.5,

SKYACTIV-G 2.0)

Za vozila s katalizatorjem ali lambda
sondo morate vedno uporabljati
NEOSVINCENI BENCIN, ki manj
onesnazuje okolje in zmanjsa nabiranje
umazanije na sveckah.

Vozilo se bo najbolje obnasalo, ce
uporabljate v tabeli navedeno gorivo.

Gorivo Oktansko Stevilo

Neosvincen ben-
cin Premium (po
standardu EN 228 v
okviru E10)

Najmanj 95

Priporoceno gorivo

(SKYACTIV-D 1.8)

Za vaso Mazdo uporabljajte dizelsko
gorivo s specifikacijo EN590 ali
enakovredno.

B7

Loputa in Cep
nalivnega grla
Za gorivo

Loputa in cep nalivnega
grla za gorivo

A SVARILO

* Pred nalivanjem goriva izkljucite
motor in se vedno prepricajte, da
v blizini nalivnega grla ni odprtega
ognja ali iskrenja.

* Po samodejnem izklopu tocilne
pistole ne dolivajte goriva.

A OPOZORILO

Pred uporabo avtomatske avtopralnice
ali visokotlacnega cistilnika zaklenite
voznikova vrata. V nasprotnem primeru
bi se lahko loputa odprtine za dolivanje
goriva odprla in poskodovala.

Dolivanje goriva

1. Odklenite voznikova vrata.

OPOMBA

Ko zaklenete /odklenete voznikova
vrata, se hkrati odklene /zaklene tudi
loputa odprtine za dolivanje goriva.

2. Pritisnite na mesto, prikazano na
sliki, in odprite loputo odprtine za
dolivanje goriva.




3. Cep za gorivo odprete z vrtenjem
cepa v nasprotni smeri urnega
kazalca.

4. Odbvit ¢ep za gorivo zataknite na
notranjo stran lopute.

1. Loputa odprtine za
dolivanje goriva

2. Pokrovéek nalivnega grla
Za gorivo

5. Sobo za dolivanje vstavite do
konca v odprtino in zacnite dolivati
gorivo. Ko se dolivanje goriva
samodejno izklopi, izvlecite Sobo
za dolivanje.

6. Cep za gorivo zaprete z vrtenjem v
smeri urnega kazalca. Cep je zaprt,
ko se slisno zaskoci.

7. Pri zapiranju pritisnite loputo za
dolivanje goriva, dokler se ne zaslisi
znacilen zvok.

8. Obvezno zaklenite vsa vrata,
preden zapustite vozilo.

Gorivo in izpusni plini

OPOMBA

Po zapiranju lopute odprtine za
dolivanje goriva zaklenite vrata.
Ce loputo odprtine za dolivanje
goriva zaprete po zaklepanju vrat,
lopute ni mozno zakleniti.

paid
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Vzvratna ogledala

Pred voznjo ustrezno nastavite notranje
in zunanja vzvratna ogledala.

Zunaniji vzvratni ogledali

D Elektricno nastavljanje
ogledal

Stikalna kljucavnica mora biti v

polozaju ACC ali ON.

Nastavitev:

1. Pritisnite stikalo za izbiro
zunanjega ogledala, da zasveti
kontrolna lucka.

S

Pritisnite stikalo za nastavljanje, da
prilagodite kot zunanjega ogledala.

1. Kontrolna lucka
2. Stikalo za izbiro

3. Stikalo za nastavljanje

*Nekateri modeli.

Vzvratna ogledala

D Elektricno nastavljivi ogledali
s funkcijo za pomik navzdol
pri vzvratni vozZnji*

Zunanji ogledali se nagneta nekoliko

navzdol, da omogocita pregled nad nizje

lezecim obmocjem na vsaki strani vozila.

1. VKLOPITE kontakt.

2. Pritisnite stikalo za izbiro zunanjega
ogledala, ki ga zelite nagniti
navzdol, da zasveti kontrolna lucka
stikala za izbiro.

3. Premaknite prestavno/izbirno
rocico v polozaj R, da nagnete
zunanje ogledalo na strani, za
katero je bilo pritisnjeno izbirno
stikalo, navzdol.

D Preklop zunanjih ogledal

Rocni preklop zunanjih ogledal

Elektricni preklop zunanjih ogledal

Za preklop zunanjih ogledal pritisnite
na stikalo za preklop zunanjih ogledal.
Za pomik v polozaj za voznjo, tipko
pritisnite Se enkrat.




D Funkcija za samodejni
preklop

Ko je kontakt izklopljen, se zunaniji

ogledali ob zaklepanju in odklepanju

samodejno preklopita k vozilu

oziroma navzven.

Prav tako se zunanji ogledali

pomakneta navzven pri vklopu

kontakta ali zagonu motorja.

Notranje vzvratno ogledalo

D Zasencenje bleska
Zarometov vozil za vami

Ogledalo z rocnim zasencenjem

o
> A
1. Rocica za zasencenje

2. Dan
3. Noc

Ogledalo s samodejnim
zasencenjem

Kadar je stikalna kljucavnica v
polozaju ON, ogledalo s samodejnim
zasencenjem prepreci bles¢anje
zarometov vozil za vami.

Vzvratna ogledala
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Elektricni pomik stekel

Okna lahko odprete/zaprete s stikali
za elektri¢ni pomik stekel.

A SVARILO

* Pred zapiranjem stekla na elektricni
ogon se prepricajte, Ce je odprtina

okna prosta.

Zapiranje elektricno pomicnih

okenskih stekel je lahko nevarno.

Priprtje roke, glave ali celo vratu

lahko povzroci hude ali celo smrtne

poskodbe. To svarilo se nanasa

predvsem na otroke.

Ne dovolite otrokom, da bi se igrali s

stikali za elektricni pomik stekel.

= Ne dovolite otrokom, da bi med voznjo

roko ali glavo stegovali skozi okno.

Odpiranje /zapiranje oken

Okno se odpre, ko pri vkljucenem
kontaktu pritisnete na stikalo, in

se zapre, ko potegnete za stikalo.

Ne odpirajte ali zapirajte hkrati 3 ali
vec oken.

Odpiranje in zapiranje z elektri¢nim
pomikom stekla sovoznikovih in
zadnjih vrat deluje, ko je stikalo

za zaporo elektricnega pomika na
voznikovih vratih v odklenjenem
poloZaju. Kadar so v vozilu otroci, mora
biti elektri¢ni pomik stekel izklopljen.

\L

Zapiranje

Odpiranje

Sovoznikovo okno

Desno zadnje okno

Stikalo za zaporo pomika stekel
Levo zadnje okno

Voznikovo okno

Zaklenjeno

Odklenjeno

2 e N e W =

Stikalo sovoznikovih vrat/stikali oken
zadnjih vrat

1. Zapiranje
2. Odpiranje



Samodejno odpiranje/
zapiranje

Za samodejno popolno odpiranje
stekla mocno pritisnite stikalo navzdol
in ga izpustite. Steklo se bo samodejno
do konca odprlo.

Za samodejno popolno zapiranje
stekla mocno povlecite stikalo navzgor
in ga izpustite. Steklo se bo samodejno
do konca zaprlo.

Samodejno zapiranje ali odpiranje
okna prekinete tako, da stikalo
kratkotrajno povlecete oz. pritisnete
v nasprotni smeri vkljucenega pomika
stekla in ga nato izpustite.

paid

ofuzoa




Imobilizator

Imobilizator dopusca zagon motorja
samo s klju¢em, ki ga sistem prepozna.

S kljuc¢em, ki ga sistem ne prepozna,
motorja ni mogoce zagnati, kar
preprecuje krajo vozila.

Ce je v sistemu imobilizatorja ali
kljucev prislo do okvare, se posvetujte
s strokovnjaki prodajno-servisnega
centra Mazda.

Delovanje

D Vklop

Sistem se vklopi, ko kontakt preklopite
iz polozaja ON v polozaj OFF.

Ko sistem deluje, kontrolna lucka
imobilizatorja 'EIEI na instrumentni
plosci zasveti vsaki 2 sekundi.

D Izklop

Sistem se izklopi, ko s pravim kljucem
obrnete stikalno kljucavnico v polozaj
ON. Kontrolna lucka imobilizatorja

'é_lial zasveti za priblizno za 3 sekunde
in nato ugasne.

*Nekateri modeli.

Varnostni sistem

Protiviomni sistem

Ce protivlomni sistem zazna poskus
nasilnega vstopa v vozilo ali ¢e
protiviomno tipalo zazna gibanje

v vozilu (s protiviomnim tipalom),
sistem sprozi zvoc¢ni alarm in vkljuci
opozorilne utripalke.

D Protivlomno tipalo®
Protivlomno tipalo zazna dolocene
premike v vozilu, lahko pa zazna tudi
zunanje pojave kot so tresljaji, glasen
ropot, veter in zracni tokovi.

Vklop sistema

1. Varno zaprite vsa okna.
2. lzklopite kontakt.

3. Prepricajte se, da so okna, pokrov
motorja, vrata kabine in dvizna
vrata prtljaznika zaprti.

4. Pritisnete tipko za zaklepanje na
daljinski upravljalniku.
Opozorilne utripalke enkrat
zasvetijo.

(Z vstopom brez kljuca)
Dotaknite se obmocja zaznavanja
senzorja za zaklepanje vrat.

Kontrolna lucka 'EI'EI med
instrumenti 20 sekund utripa
dvakrat v sekundi.

5. Po 20 sekundah zacne sistem
delovati v celoti.



Izklop protivlomnega
tipala (vozila s
protiviomnim tipalom)

Za izklop tipal pritisnite tipko za
preklic delovanja protivlomnega tipala
v 20 sekundah po tem, ko ste pritisnili
tipko za zaklepanje vozila.
Opozorilne utripalke 3-krat zasvetijo.

Izklop protiviomnega
sistema

Protivlomni sistem lahko izklopite, Ce:

* pritisnete tipko za odklepanje na
daljinskem upravljalniku,

* zazenete motor z uporabo startnega
gumba,

* (Z vstopom brez kljuca)

* Dotaknite se obmocdja zaznavanja
senzorja za odklepanje vrat.

Opozorilne utripalke dvakrat zasvetijo.

Izklop alarma

Alarm lahko izklopite, Ce:

* pritisnete tipko za odklepanje na
daljinskem upravljalniku,

* zazenete motor z uporabo
startnega gumba,

* (Z vstopom brez kljuca)

* Dotaknite se obmocja zaznavanja
senzorja za odklepanje vrat.

* Pritisnete na gumb na vratih
prtljaznika, ¢e nosite daljinski
upravljalnik s seboj,

Opozorilne utripalke dvakrat zasvetijo.

Varnostni sistem
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Varcevanje z gorivom
in varovanje okolja

Varcevanje z gorivom in
varovanje okolja

Od nacina voznje je odvisna poraba
goriva. Upostevanje teh napotkov vam
bo pomagalo privarcevati gorivo in
zmanjsati izpuste CO2.

* Ne ogrevajte motorja predolgo. Ko
motor enakomerno deluje, speljite.

* Izogibajte se hitremu pospesevanju.

* Vozite pocasneje.

* Predvidevajte, kdaj boste morali
zavirati (izogibajte se nenadnemu
zaviranju).

» Upostevajte nacrt vzdrzevanja in
poskrbite, da bo pooblasceni servis
vozil Mazda v predpisanih presledkih
opravil vsa potrebna dela na vozilu.

* Uporabljajte hlajenje klimatske
naprave samo takrat, kadar je
to potrebno.

* Na slabi cesti vozite pocasneje.

* Poskrbite za pravilen tlak v
pnevmatikah.

* Ne prevazajte s seboj
nepotrebnega tovora.

* Ne naslanjajte noge na zavorni pedal
med voznjo.

* Poskrbite za pravilno
nastavitev koloteka.

* Pri vedji hitrosti naj bodo
okna zaprta.

*V Celnem in bocnem vetru vozite
pocasneje.

Nasveti za voznjo

Nevarne situacije

Pri vozniji po ledu, vodi, snegu,
blatu, pesku ali podobnih podlagah
upostevajte naslednja priporocila:

* Vozite previdno in s povecano
varnostno razdaljo zaradi daljse
zavorne poti.

* Izogibajte se sunkovitemu zaviranju
in obracanju volana.

* Pritisnite na zavorni pedal in ne
popuscajte pedala. Nadaljujte s
pritiskanjem na zavorni pedal.

« Ce vozilo obtici, prestavite v nizjo
prestavo in pocasi pospesujte.

Ne dopustite, da bi se sprednji kolesi
vrteli v prazno.

* Pri speljevanju povecajte trenje
s podlaganjem pripomockoyv,
kot so pesek, sol, verige, preproge
ali drugi nedrseci materiali,
pod sprednji kolesi.



Talne obloge

Priporocamo uporabo originalne
Mazdine talne obloge.

A SVARILO

* Talna obloga na voznikovi strani mora
biti vedno pravilno pritrjena, da ne
ovira upravljanja pedalov.

* Na voznikovi strani nikdar ne name-
Scajte dveh oblog (eno cez drugo).

Ko namescate predpraznik, ga polozite
tako, da bodo kavlji ali drzala vstavljeni
v konicasti del namestitvenih tock na
tleh vozila.

Nasveti za voznjo

Zimske pnevmatike

D Zimske pnevmatike morajo
biti namescene na vseh
4 kolesih.
Ne prekoracite najvecje dovoljene
hitrosti za zimske pnevmatike oz. z
zakonom predpisane omejitve hitrosti.
Zimske pnevmatike morajo biti pravil-
ne velikosti in ustrezno napolnjene.

Snezne verige

Pred uporabo sneznih verig se seznani-
te z veljavnimi lokalnimi predpisi.
Namestite verige samo na

sprednji kolesi.

Ne namescajte verig na zadnji kolesi.

D Izbira sneznih verig

Mazda priporoca obodne snezne veri-
ge z jeklenimi ¢lenki z vzorcem Seste-
rokotnika. Izberite verige, ki ustrezajo
dimenzijam pnevmatik na vozilu.

Velikost pnevmatike Snezna veriga

205/60R16 s Sesterokotniki

215/45R18 s Sesterokotniki

D Zahteve za namestitev

Pri namescanju verig preverite razdaljo
med vrhom verige in tekalno povrsino
pnevmatike, ki ne sme presegati pred-
pisanih omejitev iz naslednje tabele.
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Nasveti za voznjo

Razdalja [enote: mm]
A B
MAKS. 9 MAKS. 9

Pogled od strani

1. A
Prerez

@®
1. B

D Namescanje verig

1. Snemite pokrove koles, da jih ne bi
verige opraskale.

2. Cim mocneje zategnite verige na
sprednjih kolesih. Pri tem uposte-
vajte navodila proizvajalca verig.

3. Verige ponovno zategnite,
ko prevozite 0,5-1 km.




Vleka prikolice

Vozilo je namenjeno prevozu oseb in
osebne prtljage.

Ce vlecete prikolico, sledite naslednjim
navodilom, saj je varnost voznika in
potnikov odvisna od voznikovega
nacina voznje ter stanja in lastnosti
vozila. Z vleko prikolice se mo¢no
poslabsa ucinek zavor, vodljivost,
zmogljivost, trajnost vozila in poveca
poraba goriva.

Ne preobremenjujte vozila ali prikolice.
Podrobnejse nasvete dobite pri
pooblas¢enem trgovcu vozil Mazda.

paid
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Zagon/izklop motorja

Polozaji startnega gumba

Sistem deluje le, e je klju¢ v obmocju
delovanja.

Polozaj stikalne kljucavnice se spremeni
vsakic, ko pritisnete na startni gumb v
zaporedju OFF (izklopljeno), ACC, ON.
Ko je stikalna kljucavnica v polozaju ON
(motor deluje) in ponovno pritisnete
startni gumb, se bo motor izklopil.

1. Kontrolna lucka
2. Gumb za zagon

Izklopljeno

Napajanje porabnikov elektrike se
izklopi in kontrolna lucka (rumena)
prav tako ugasne.

V tem polozaju je volan blokiran.

ACC (pripomocki)

Nekatere elektricna naprave delujejo.
Kontrolna lucka zasveti (rumenorjava).
V tem poloZaju se volan odklene.

VKLOPLJENO

Po zagonu motorja je vozilo sposobno
za voznjo in stikalna kljucavnica
ostane v polozaju ON. Kontrolna
lu¢ka (rumenorjava) ugasne.
(Kontrolna lu¢ka (rumenorjava)

sveti, ko je stikalna kljucavnica v
polozaju ON in motor ne deluje.)
Pred zagonom motorja je potrebno
preveriti delovanje opozorilnih in
kontrolnih luck.



Zagon/izklop motorja

Zagon motorja

1. Daljinski upravljalnik morate imeti
pri sebi.

2. Voznik in vsi potniki si morajo
pripeti varnostne pasove.

3. Preverite, Ce je vklopljena ro¢na
zavora.

4. Med zaganjanjem motorja zavorni
pedal pohodite do konca, dokler se
motor ne zazene.

5. (Rocni menjalnik)

Med zaganjanjem motorja pedal
sklopke pohodite do konca, dokler
se motor ne zazene.

(Samodejni menjalnik)

Izbirno rocico premaknite v
polozaj (P). Ce morate vozilo

med voznjo ponovno zagnati,
premaknite rocico v polozaj (N).

6. Prepricajte se, da zasveti kontrolna
lucka na startnem gumbu (zelena).

1. Kontrolna lucka

2. Gumb za zagon

7. Pritisnite gumb za zagon po tem, ko
zasveti kontrolna luc¢ka v gumbu za
zagon (zelena).

8. Ko pricne motor delovati, naj deluje
v prostem teku vsaj Se 10 sekund
(v Nemciji prepovedano).

1.

Zagon motorja z izrabljeno
baterijo daljinskega

upravljalnika

Med zaganjanjem motorja zavorni
pedal pohodite do konca, dokler
se motor ne zazene.

(Rocni menjalnik)

Med zaganjanjem motorja pedal
sklopke pohodite do konca, dokler
se motor ne zazene.

(Samodejni menjalnik)

Izbirno rocico premaknite v
polozaj (P). Ce morate vozilo
med voznjo ponovno zagnati,
premaknite rocico v polozaj (N).
Prepricajte se, da kontrolna lucka
startnega gumba (zelena) utripa.
Poravnajte srednji del emblema
na oddajniku s srednjim delom
gumba za zagon medtem ko
kontrolna lucka (zelena) gumba
za zagon utripa.

Kontrolna lucka

Gumb za zagon
Daljinski upravljalnik

P W =

Emblem

Prepricajte se, da zasveti kontrolna
lu¢ka na startnem gumbu (zelena).
Pritisnite startni gumb, da zaZenete
motor.

paW
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Postopek pri zasilnem
zagonu motorja

Ce je prikazana opozorilna oznacba
KEY (rdeca) =<0 ali ¢e utripa kontrolna
lucka gumba za zagon (rumena),
motorja morda ne boste mogli zagnati
na obicajen nacin. Cim prej poskrbite
za pregled vozila na pooblas¢enem
servisu vozil Mazda. Ce se to zgodi,
motor lahko zaZenete po postopku
prisilnega zagona. Neprekinjeno drzite
startni gumb pritisnjen, dokler motor
ne zacne delovati. Med drugimi pogoji
za uspesen zagon so, da imate daljinski
upravljalnik v kabini, da je pritisnjen
zavorni pedal (samodejni menjalnik)
ali pedal sklopke (rocni menjalnik).

Zagon/izklop motorja

Izklop motorja

1. Vozilo mora povsem mirovati.

2. (Ro¢ni menjalnik)
Prestavite v prosti tek in zategnite
ro¢no zavoro.
(Samodejni menjalnik)
Izbirno rocico prestavite v polozaj P
in zategnite rocno zavoro.

3. Pritisnite startni gumb, da se motor
izklopi. Polozaj startnega gumba
je OFF.

Zasilni izklop motorja

Neprekinjeno pritiskanje ali hitro
ponavljajoce pritiskanje na startni
gumb med voznjo ali ko vozilo miruje,
bo takoj izklopilo motor. Startni gumb
ostane v polozaju ACC.



Funkcija i-stop samodejno izklopi
ogret motor, ko vozilo ustavite pred
semaforjem ali v zastoju prometa in

ga samodejno zazene, da lahko voznjo
nadaljujete. Sistem tako zmanjsuje
porabo goriva in izloCanje izpusnih
plinov. Namesto ropotanja motorja

v prostem teku, nastopi tisina.

D Izklop in ponovni zagon
motorja v prostem teku

Rocni menjalnik
Izklop in ponovni zagon motorja

v prostem teku, ko vozilo miruje
(Funkcija AUTOHOLD je izklopljena)

1. Pohodite zavorni pedal in pedal
sklopke ter ustavite vozilo.

N

. Medtem, ko drzite pedal sklopke
pohojen, prestavite menjalnik

v nevtralni polozaj. Ko sprostite
pedal sklopke, se motor
samodejno izklopi.

(Brez tehnologije M Hybrid)

Ko pedal sklopke ponovno
pohodite, se motor samodejno
zazene.

(S tehnologijo M Hybrid)

Pritisnite pedal sklopke in pomaknite
prestavno rocico v poljuben polozaj
razen prostega teka.

Motor se samodejno ponovno
zazene, ko sprostite zavorni pedal
ali zacnete spuscati pedal sklopke.

e

Zagon/izklop motorja

(Ko vozilo zadrzuje funkcija
AUTOHOLD)

1. Da vozilo povsem ustavite, najprej
pritisnite na zavorni pedal in nato
na pedal sklopke.

2. Medtem ko drzite pedal sklopke
pritisnjen, prestavite v prosti
tek (nevtralni polozaj). Ko nogo
umaknete s pedala sklopke, motor
v prostem teku preneha delovati in
ostane izklopljen, tudi ¢e prenehate
pritiskati na zavorni pedal.

3. (Brez tehnologije M Hybrid)
Ko pedal sklopke ponovno pohodite,
se motor samodejno zazene.
(S tehnologijo M Hybrid)
Motor se samodejno ponovno
zazene, ko pritisnete na pedal
sklopke in je prestavna rocica
v poljubnem polozaju razen
prostega teka.

Izklop in ponovni zagon motorja med
voznjo (s tehnologijo M Hybrid)

1. Indikator prestave (GSI) prikazuje N,
ko je moZno ustaviti delovanje
motorja v prostem teku in je
prestavna rocica v poljubnem
polozaju razen prostega teka.

2. Pritisnite zavorni pedal.

3. Prestavite prestavno rocico v
polozaj za prosti tek.

4. Delovanje motorja v prostem
teku se ustavi, ko sprostite
pedal sklopke.

5. Ko pedal sklopke ponovno pohodite,
se motor samodejno zazene.

*Nekateri modeli.
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Zagon/izklop motorja

Samodejni menjalnik
Izklop in ponovni zagon motorja

v prostem teku, ko vozilo miruje

(Funkcija AUTOHOLD je izklopljena in

ne uporabljate Mazdinega radarskega
tempomata s funkcijo za ustavljanje
in speljevanje (funkcija Stop & Go))

1.

Motor se izklopi, kadar imate med
voznjo pohojen zavorni pedal

in vozilo miruje (razen kadar je
izbirna rocica v polozaju R ali M

v drugi prestavi).

Motor se bo samodejno zagnal, ko
sprostite zavorni pedal in je izbirna
rocica v polozaju D ali M (ne sme
biti izbrana druga prestava).

Ce je izbirna rocica v poloZaju N
ali P, se motor ne bo samodejno
zagnal, ko sprostite zavorni pedal.
Motor se bo ponovno zagnal,

Ce ponovno pohodite zavorni
pedal ali premaknete izbirno
rocico v polozaj D, M (ne sme

biti izbrana druga prestava) ali v
polozaj R. (Iz varnostnih razlogov
naj bo, kadar je motor samodejno
izklopljen, med prestavljanjem
izbirne rocice vedno pohojen
zavorni pedal.)

(Ko je vozilo ustavil Mazdin radarski
tempomat s funkcijo za ustavljanje
in speljevanje (MRCC s funkcijo
Stop & Go))

1.

Ko je vozilo ustavil Mazdin radarski
tempomat s funkcijo za ustavljanje
in speljevanje (MRCC s funkcijo
Stop & Go), motor v prostem

teku preneha delovati in ostane
izklopljen tudi brez pritiskanja

na zavorni pedal.

2. Ko pritisnete na pedal za plin ali

uporabite stikalo RES, ko je vozilo
ustavil Mazdin radarski tempomat s
funkcijo za ustavljanje in speljevanje
(MRCC s funkcijo Stop & Go), se
motor samodejno ponovno zazene.
Motor se samodejno zazene, ko
pritisnete na pedal za plin in je
izbirna rocica v polozaju D/M

(ne sme biti izbrana druga prestava).

(Ko vozilo zadrzuje funkcija
AUTOHOLD)

1.

Ko pritisnete na zavorni pedal
med voZnjo (razen pri izbranem
polozaju R ali M s fiksno drugo
prestavo) in se vozilo ustavi,
zacne delovati funkcija i-stop in
deluje e naprej, tudi Ce spustite
zavorni pedal.

Motor se samodejno zazene, ko
pritisnete na pedal za plin in je
izbirna rocica v polozaju D/M
(ne sme biti izbrana druga
prestava).

. Ce je izbirna ro¢ica v polozaju N

ali P, se motor ne bo samodejno
zagnal, ko sprostite zavorni pedal.
Motor se bo ponovno zagnal,

¢e ponovno pohodite zavorni
pedal ali premaknete izbirno
rocico v polozaj D, M (ne sme

biti izbrana druga prestava) ali v
polozaj R. (Iz varnostnih razlogov
naj bo, kadar je motor samodejno
izklopljen, med prestavljanjem
izbirne rocice vedno pohojen
zavorni pedal.)



Izklop in ponovni zagon motorja med
voznjo (s tehnologijo M Hybrid)

(Ko ne uporabljate Mazdinega
radarskega tempomata s funkcijo

za ustavljanje in speljevanje

(MRCC s funkcijo Stop & Go))

1. Delovanje motorja v prostem teku
se ustavi, ko se hitrost vozila po
pritisku na zavorni pedal pri vozniji
(v poloZaju D) zmanjsa na priblizno
20 km/h ali manij.

2. Motor se samodejno ponovno
zazene, ko sprostite zavorni pedal
in je izbirna rocica v polozaju D.

(Ko uporabljate Mazdin radarski
tempomat s funkcijo za ustavljanje
in speljevanje (MRCC s funkcijo
Stop & Go))

1. Delovanje motorja v prostem teku
se ustavi, ko se hitrost vozila po
upocasnjevanju vozila za doloceno
stopnjo ali ve€ zmanjsa na priblizno
10 km/h ali manj in deluje
zagotavljanje varnostne razdalje
z uporabo Mazdinega radarskega
tempomata s funkcijo za ustavljanje
in speljevanje (MRCC s funkcijo
Stop & Go).

2. Ceje treba med zagotavljanjem
varnostne razdalje z uporabo
Mazdinega radarskega tempomata
s funkcijo za ustavljanje in
speljevanje (MRCC s funkcijo
Stop & Go) pospesiti, se motor
samodejno ponovno zazene.

Zagon/izklop motorja

Stikalo za izklop i-stop OFF

Ce drzite stikalo pritisnjeno, dokler
se ne oglasi zvocni signal, se funkcija
i-stop izklopi. Ce stikalo ponovno
drzite pritisnjeno, dokler se ne oglasi
zvocni signal, funkcija i-stop spet
zacne delovati.

Opozorilna lucka i-stop
(rumena)/kontrolna lucka

i-stop (zelena)

D Opozorilna lucka i-stop
(rumena)

Ko lucka zasveti

* Lucka zasveti, ko vklopite kontakt in
ugasne ob zagonu motorja.

* Lucka zasveti v primeru naslednjih
postopkov, ko se motor v prostem
teku izklopi. V teh primerih se motor
iz varnostnih razlogov ne zazene
samodejno. Zazenite motor po
obicajnem postopku.

+ Pokrov motornega prostora
je odprt.

+ Voznikov varnostni pas je odpet
in voznikova vrata so odprta.

paW
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Zagon/izklop motorja | Instrumentna plo3ca in prikazovalnik

Kadar lucka utripa

Ce je v sistemu prislo do okvare,
opozorilna lucka i-stop utripa. Poskrbite
za pregled na pooblas¢enem servisu
vozil Mazda.

D Kontrolna lucka i-stop
(zelena) i-sto

Ko lucka zasveti

* Lucka zasveti, ko se motor v prostem
teku izklopi, in ugasne, ko se motor
ponovno zazene.

Kadar lucka utripa
* (Rocni menjalnik)

+ Lucka utripa v opozorilo vozniku,
da prestavna rocica ni v nevtralnem
polozaju in je motor samodejno
izklopljen.

- Ko pohodite pedal sklopke, se
motor samodejno zazene in
lucka ugasne.

+ Ce med izklopom motorja odprete
voznikova vrata, zacne lucka utripati,
da bas opozori, da se je motor v
prostem teku izklopil. Ko zaprete
voznikova vrata, lucka ugasne.

Instrumentna plosca
in prikazovalnik

Instrumentna plosca in
prikazovalnik

1. Instrumentna plosca

2. Head up zaslon



Instrumentna plosca

w
®
O]

®
®
@

1. Merilnik Stevila vrtljajev motorja
2. Vecinformacijski prikazovalnik

Lo

Kazalnik temperature hladilne
tekocine motorja

Merilnik kolicine goriva
Stikalo osvetlitve instrumentov
Merilnik hitrosti

Stikalo TRIP (pot)

N @ g

Vecinformacijski prikazovalnik

1. Vecinformacijski prikazovalnik
2. Tipka INFO

Instrumentna plosca in prikazovalnik

Merilnik hitrosti

Merilnik hitrosti kaze hitrost vozila.

Merilnik Stevila vrtljajev

motorja

Merilnik Stevila vrtljajev kaze hitrost
vrtenja motorja v tisocih vrtljajev
na minuto.

paW
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Instrumentna plosca in prikazovalnik

Vsebina prikaza se spremeni ob vsakem pritisku tipke INFO.

SOV Ty
120 140

km/h

Driving Info.

AVG  10.0 Lifotkm
Hold [INFO to RESET

44444 ; 44444

g,
n
1,
",

60

L100km
f 20
- 10
\ 0

RATITTITIITTS

Osnovni prikaz
Prikazovalnik informacij o voznji
Prikaz i-ACTIVSENSE

Prikaz sporocil z opozorilom™
1 Prikazano samo v primeru opozorila.

= @ N =

*




Stevec skupno prevoZenih
kilometrov, dnevni stevec

kilometrov in gumb za
preklop

S stikalom TRIP lahko preklapljate
med prikazom skupno prevozenih
kilometrov in dnevnim Stevcem.

234 km

g
@ 34 km

. J

Stikalo TRIP (pot)
Prikaz skupno prevozenih kilometrov

®

o

Prikaz dnevnega Stevca A

>

Prikaz dnevnega Stevca B

D Stevec kilometrov

Stevec kaze celotno prevozeno pot
vozila v kilometrih.

D Dnevni stevec kilometrov

Prikazana je prevozena razdalja v
dolocenem intervalu. Mozno je meriti
dve vrsti (TRIP A, TRIP B) intervalne
razdalje in povprecno porabo obeh.

Instrumentna plosca in prikazovalnik

Kazalnik temperature
hladilne tekocine motorja

Prikaze temperaturo hladilne tekocine
motorja. Modri del merilnika
oznacuje nizko temperaturo hladilne
tekocine motorja, rdeci del pa visoko
temperaturo hladilne tekocine motorja
in pregrevanje.

paW
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Merilnik kolicine goriva

Ko vklopite kontakt, merilnik kolicine
goriva pokaze priblizno koli¢ino goriva
v rezervoarju. Priporocljivo je, da je v
rezervoarju najmanj 1/4 goriva.

@

)

®
1. Polno
2. Polnodo 1/4
3. Prazno

Ko posveti opozorilna lucka za
rezervno koli¢ino goriva ||l ali se
kazalec merilnika moc¢no pribliza
oznaki za prazen rezervoar, ¢im
prej dolijte gorivo.

Instrumentna plosca in prikazovalnik

Osvetlitev instrumentov

1. Osvetlitev
2. Zatemnitev

Zatemnitev osvetlitve je mozno
preklicati s pritiskom na stikalo +, ko

je vklopljen kontakt in je nastavljena
najvecja osvetlitev instrumentne plosce.
Ce ponovno pritisnete stikalo +, ko

je preklicana zatemnitev osvetlitve,

se oglasi zvocni signal, ki vas obvesti

o preklicu.

Prikaz zunanje temperature

Ob vklopu kontakta se prikaze vrednost
zunanje temperature.

L/100km

5

- 10
\o

44441




D Opozorilo na zunanjo
temperaturo

Ce je zunanja temperatura nizka,

kot opozorilo za poledico, prikaz

zunanje temperature utripa in zaslisi

se opozorilni zvocni signal.

Ce je zunanja temperatura nizja od

4 °C, prikaz zunanje temperature in

oznaka * utripata priblizno deset

sekund in oglasi se en zvocni signal.

Dosegljiva razdalja s

preostalo kolicino goriva

Prikazana je priblizno ocenjena
razdalja, ki jo je mogoce prevoziti
z razpolozljivo koli¢ino goriva

Vv rezervoarju.

Dosegljiva razdalja se izracunava
in prikazuje vsako sekundo.

Instrumentna plosca in prikazovalnik

Povprecna poraba goriva

Racunalnik vsako minuto izracuna
povprecno porabo goriva glede

na skupno prevozeno razdaljo na
dnevnem stevcu kilometrov in skupno
porabo goriva ter prikaze povprecno
porabo za izbrani prikaz informacij

0 voznji.

Rdeca puscica na prikazu podatkov o
trenutni porabi kaze povprecno porabo
goriva za Stevec A.

S Ty,
120 140

44444 m

Povprecno porabo goriva in dnevna
Stevca kilometrov lahko ponastavite
z vsaj 1,5 sekunde dolgim pritiskom
na tipko INFO v vsakem nacinu.

Trenutna poraba goriva

Trenutna poraba goriva se izracunava
na podlagi porabljenega goriva glede
na prevozeno razdaljo.

Rdeca puscica kaze povprecno porabo
goriva za Stevec A.

paW
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Instrumentna plosca in prikazovalnik

D Tehnologija M Hybrid Alarm omejitve hitrosti

Prikazana je trenutno nastavljena
hitrost alarma omejitve hitrosti.
Hitrost, pri kateri se sprozi alarm,
lahko spremenite.

1. Prikazano je sporocilo “Speed
Alert” (Prevelika hitrost)

Addddin Alarm omejitve hitrosti nastavite s

pomocjo sredinskega zaslona.

Prikaz i-ACTIVSENSE

Prikaze stanje sistema.

Prikaz pridobljene
regeneracije z zaviranjem
(M Hybrid)

Prikazuje stanje polnjenja, zagotovljenega
Z regeneracijo pri zaviranju.




Opozorilo (oznacba na

zaslonu)

Prikazano je sporocilo, ki uporabnika
obvesca o stanju delovanja sistema ter
o okvarah ali neobi¢ajnem delovanju.
Ce zasveti/utripa opozorilna lu¢ka ali
se prikaze simbol, preverite podatke
vezane na opozorilno lucko ali simbol.

Opozorilna oznaka/

opozorilne lucke

Instrumentna plosca in prikazovalnik

Znak

Svarilo

Oznaka/kontrolna lucka
delovanja motorja™

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka filtra za
saje™! (SKYACTIV-D 1.8)

]
wn
—
o

=]

(rumena)

*Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka
sistema i-stop™’

Znak

Svarilo

*Opozorilna oznaka/
opozorilna lu¢ka
samodejnega menjalnika™

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka
zavornega sistema*’

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka sistema
varnostnih blazin in
zategovalnikov varnostnih
pasov™'

—N
~

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka
sistema ABS™

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka sistema
polnjenja™

ENE

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka sistema
za nadzor tlaka v
pnevmatikah™'

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka za
motorno olje™

=
Q.
[0
0O«
Q
—

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka za
klju¢ KEY*?

Opozorilna oznaka visoke
temperature hladilne
tekocine motorja

Oznaka/kontrolna lucka
za okvaro servovolana™

&

(rumena)

*Opozorilna oznaka,/
opozorilna lucka nadzora
dolgih lu¢i (HBC)™'

*Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka
prilagodljivih Zarometov
LED (ALH)*!

Glavna opozorilna oznaka

(la3Y

*Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka sistema
i-ACTIVSENSE™

]
=
B3
€]
©

(rumena)

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka sistema
za nadzor zavor™!

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka zunanje
osvetlitve™

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka za
rezervno koli¢ino goriva

ot
—

Opozorilna oznaka za
prednost zavor

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka za nivo
motornega olja™

*Nekateri modeli.
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Instrumentna plosca in prikazovalnik

nizkega nivoja tekocine za
pranje stekel

Opozorilna oznacba
odprtih vrat

Znak Svarilo Znak Indikator
Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka &'@ Kontrolna lu¢ka za
varnostrlega pasu Y k|JUé KEY
(sprednji sedez) (zelena)

m Opozorilna lucka .
varnostnega pasu -
- (zadnji se(%eir; l Stop *Kontrolna luc¢ka i-stop
(rdeca)
(zelena)
Ry *Opozorilna oznaka/lucka

Oznaka/kontrolna lucka
za servis™!

Opozorilna oznaka
odprtih dviznih vrat
prtljaznika

Kontrolna lucka grelne
svecke (SKYACTIV-D 1.8)

Opozorilna lu¢ka
odprtih vrat

kE

*Indikator izbrane prestave

"1 Lucka sveti, ko vklopite kontakt in _
ugasne, ko motor zacne delovati. Ce
lu¢ka ne zasveti ali ostane vklopljena, se
posvetujte s strokovnjakom, priporo¢amo
pooblasceni servis vozil Mazda.

Oznake/kontrolne lucke

Te lucke zasvetijo ali utripajo in s tem
opozarjajo voznika na delovanje ali
okvare sistemov.

~

AW |
(o
[
11\

Kontrolna lucka
vklopljenih luci

Kontrolna lucka dolgih luci

Kontrolna lucka zadnje
meglenke

Kontrolna lucka
smernikov/opozorilnih
utripalk

Znak

Indikator

(zelena)

Kontrolna lucka
varnostnega pasu
(zadnji sedez)

EEE S
v

Oznaka/kontrolna
lucka elektricne rocne
zavore (EPB)*'*2

PASSENGER
AIRBAG

*Kontrolna lucka
izklopljene varnostne
blazine za sovoznika

Kontrolna lucka
protiviomnega sistema

-
@)
=
O

Kontrolna lucka aktivne
funkcije AUTOHOLD™!

*Kontrolna lu¢ka Mazdinega
radarskega tempomata

s funkcijo za ustavljanje

in speljevanje (MRCC s
funkcijo Stop & Go)

*Kontrolna lu¢ka pomoci
pri voZnji na avtocestah
in v prometu (CTS)

*Nekateri modeli.

AL

Oznaka/kontrolna
lucka TCS/DSC™!




Instrumentna plosca in prikazovalnik

izbranega nacina

Znak Indikator Znak Indikator
= *Oznaka pripravljenosti
=L . - inteligentne pomodi pri
OFF omiellnn e DA OFF uravnavanju hitrosti (ISA)
*Oznaka pripravljenosti
. . (bela) nastavljivega omejevalnika
SPORT Kontrolna lucka hitrosti (ASL)

3

—
o
@
Q

2

©

—_
N
@
©
S
Y

N

=
@
[«¥)

*Simbol stanja
i-ACTIVSENSE (opozorilo/
sistem za pomoc pri
izogibanju nevarnosti)

IM

(zelena)

=

*Oznaka nastavljene
inteligentne pomoci pri
uravnavanju hitrosti (ISA)

*Oznaka nastavljenega
nastavljivega omejevalnika
hitrosti (ASL)

*Oznaka pripravljenosti
tempomata

il
>

—_
N
@
o)
=}
QO

=

*Kontrolna luc¢ka nadzora
dolgih luci (HBC)

81 3 8‘1
=~ gI
L

(zelena)

*Oznaka nastavljenega
tempomata

*Kontrolna lucka
prilagodljivih
zarometov LED

L

—
o
®
QU

=

*Oznaka pripravljenosti
Mazdinega tempomata
z radarjem (MRCC)

*Oznaka pripravljenosti
sistema Mazdinega
radarskega tempomata
s funkcijo za ustavljanje
in speljevanje (MRCC
s funkcijo Stop & Go)

*Oznaka pripravljenosti po-
modi pri voznji na avtoce-
stah in v prometu (CTS)

=

(zelena)

*Oznaka nastavljenega
Mazdinega tempomata
z radarjem (MRCC)

*Oznaka nastavljenega Ma-
zdinega radarskega tempo-
mata s funkcijo za ustavlja-
nje in speljevanje (MRCC

s funkcijo Stop & Go)

*Oznaka nastavljene pomoci
pri voznji na avtocestah in v
prometu (CTS)

b*ﬁb

*Kontrolna luc¢ka izklopa
sistema za preprecevanje
naleta pri pocasni voznji
(SCBS) OFF"

*1 Lucka sveti, ko vklopite kontakt
in ugasne, ko motor zacne
delovati. Ce lucka ne zasveti ali
ostane vklopljena, se posvetujte
s strokovnjakom, priporo¢amo
pooblasceni servis vozil Mazda.

*2 Lucka neprekinjeno sveti, kadar
je aktivirana ro¢na zavora.

*Nekateri modeli.
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Instrumentna plosca in prikazovalnik
Oznacba/kontrolna lucka
za servis

Oznaka/kontrolna lucka s simbolom
kljuca zasveti v naslednjih
primerih:

* Ko napoci cas rednega servisnega
vzdrzevanja.

* Ko napodi ¢as za menjavo
motornega olja.

* (SKYACTIV-D 1.8)

- Ko je potrebno izpustiti usedlino
iz filtra goriva (zadrzevalnika
usedline). Posvetujte se s
strokovnjakom, priporo¢amo
pooblasceni prodajno-servisni
center Mazda.

Kontrolna lucka grelne
svecke (SKYACTIV-D 1.8)

Ko vkljucite kontakt, zasveti kontrolna
lucka grelnih sveck . Kontrolna
lucka grelnih sveck ugasne,

ko se predgretje zakljuci.

V naslednjih primerih je v sistemu
lahko prislo do tezav. Poskrbite za
pregled na pooblas¢enem servisu
vozil Mazda.

* Pri vklopu kontakta kontrolna lucka
grelnih sveck ne zasveti ali
3 ne ugasne.
* Kontrolna lucka grelnih sveck
utripa.




Instrumentna plosca in prikazovalnik

1. Prikaz
2. Folija za zascito pred prahom

Prikazi Head up zaslona vkljucujejo naslednje informacije:

* Pogoji za delovanje in opozorila nadzora mrtvih kotov (BSM)

» Prometni znaki in opozorila sistema za prepoznavanje prometnih znakov (TSR)

* Pogoji za delovanje in opozorila opozarjanja na promet pred vozilom (FCTA)

* Pogoji za delovanje in opozorila Mazdinega radarskega tempomata (MRCC)

* Pogoji za delovanje in opozorila Mazdinega radarskega tempomata s funkcijo
za ustavljanje in speljevanje (MRCC s funkcijo Stop & Go)

* Pogoji za delovanje in opozorila pomoci pri voznji po avtocestah in v prometu (CTS)

* Pogoji za delovanje in opozorila inteligentne pomoci pri uravnavanju hitrosti (ISA)

* Pogoji za delovanje in opozorila prilagodljivega omejevalnika hitrosti (ASL)

* Pogoji za delovanje in opozorila sistema za samodejno zaviranje (SBS)

* Pogoji za delovanje in opozorila sistema za samodejno zaviranje [pri vzvratni
voznji] (SBS-R)

* Pogoji za delovanje in opozorila sistema za samodejno zaviranje [precni promet
pri vzvratni voznji] (SBS-RC)

* Pogoji za delovanje tempomata

* Navigacijsko vodenje (vozila z navigacijskim sistemom)

* Ime ulice (vozila z navigacijskim sistemom)

* Vodenje po voznih pasovih (vozila z navigacijskim sistemom)

» Oznaka omejitve hitrosti (vozila z navigacijskim sistemom)

* Hitrost vozila
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Uporaba ro¢nega menjalnika

Prestavna shema
rocnega menjalnika

Prestavna shema rocnega

menjalnika

1. Nevtralni polozaj

Kot je prikazano na sliki, je prestavna
shema obicajna.

Med prestavljanjem mora biti pedal
sklopke popolnoma pritisnjen navzdol,
po prestavljanju ga pocasi popustite.

Vase vozilo je opremljeno z
mehanizmom, ki preprecuje, da

bi nenamerno prestavili v vzvratno
prestavo. Prestavno rocico pritisnite
navzdol in prestavite v vzvratno
prestavo.

Kontrolna lucka prestavne

stopnje (GSI)

GSI pripomore k varCevanju z gorivom
in k bolj umirjeni vozniji.

1. lzbrana prestava
2. Primerna prestava

Prikaz Pogoj

Prikazana je izbrana

Stevilka
prestava.

Priporoca se prestavljanje

} in étevilka | navzgor ali navzdol iz
trenutno izbrane prestave.

AOPOZORILO

Ne zanasajte se samo na prikazovalnik
prestav.




Upravljanje
samodejnega
menjalnika

Upravljanje samodejnega
menjalnika

1. Tipka za odklepanje
2. lzbirna rocica

Razlicni polozaji

Prikazuje, da morate pritisniti
zavorni pedal in pritisniti
tipko za zaklepanje, Ce Zelite
prestaviti (stikalna kljucavnica
mora biti v polozaju ON).

rocico premaknete v
poljuben polozaj.

Prikazuje, da morate pritisniti
tipko za zaklepanje, Ce zelite
prestaviti.

Prikaz
[ Prikazuje, da lahko izbirno

Samodejni menjalnik

Prestave

Za zagon motorja pomaknite izbirno
rocico v poloZaj P ali N.

D P (parkiranje)

V polozaju izbirne rocice P je menjalnik
blokiran in ne dopusca vrtenja
sprednjih koles.

D R (vzvratna prestava)

V polozaju izbirne rocice R je
vklopljena prestava za voznjo nazaj.
Pred vklopom in izklopom vzvratne
prestave morate vozilo popolnoma
ustaviti, razen v primeru, ko Zelite
speljati vozilo, s pozibavanjem

naprej in nazaj.

D N (nevtralni polozaj)

V nevtralnem polozaju kolesa in
menjalnik niso blokirani. Vozilo se
prosto premika celo na najmanjsi
strmini, ¢e ni uporabljena ro¢na

ali nozna zavora.

D D (voznja)

D je polozaj samodejnega menjalnika
za normalno voznjo. Samodejni
menjalnik samodejno izbira med 6.
prestavami glede na hitrost voZnje

in navor motorja.

D M (rocno)

M je polozaj samodejnega menjalnika
za roc¢no prestavljanje. Z izbirno rocico
lahko prestavljate v visje oziroma

nizje prestave.
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Oznacba polozaja
prestavne rocice

2

1. Oznacba polozaja prestavne rocice

Pri vklju¢enem kontaktu je prikazan
polozaj izbirne rocice.
D Oznacba prestave

V ro¢nem nacinu prestavljanja “M” sveti
Stevilka izbrane prestave.

Samodejni menjalnik

Rocni nacin
prestavljanja

Rocni nacin prestavljanja

Ta nacin delovanja menjalnika
omogoca obcutek voznje vozila

z rocnim menjalnikom. Posamezne
prestave je mogoce rocno vklopiti z
izbirno rocico. Na ta nacin prilagajate
Stevilo vrtljajev in navor motorja kot
z ro¢nim menjalnikom.

Roc¢ni nacin delovanja menjalnika
vklopite tako, da premaknete izbirno
roCico iz polozaja D v polozaj M.

Ko premaknite izbirno rocico iz
polozaja M v polozaj D, menjalnik
ponovno deluje samodejno.

1. Oznacba ro¢nega nacina
prestavljanja

2. Oznacba prestave



Samodejni menjalnik

D Oznacba rocnega nacina
prestavljanja

V ro¢nem nacinu delovanja sveti "M"

na prikazu polozajev izbirne rocice na

instrumentni plosci.

D Oznacba prestave

Sveti Stevilka izbrane prestavne stopnje.

Indikator prestavljanja (GSI)*

GSI pripomore k varCevanju z gorivom
in k bolj umirjeni vozniji.

1. lzbrana prestava
2. Primerna prestava
Prikaz Pogoj
Stevilka Prikazana je izbrana
prestava.
Priporoca se prestavljanje
P in Stevilka | navzgor ali navzdol iz
trenutno izbrane prestave.
/N opozorilo
Ne zanasajte se samo na prikazovalnik
prestav.

*Nekateri modeli.
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Stikala in elementi za upravljanje

Zarometi

Zaromete in ostalo zunanjo osvetlitev vklopite in izklopite z obracanjem stikala
za ludi.
Ko vklopite luci, na instrumentni plo3¢i zasveti kontrolna lucka prizganih luci

iy
V)

AUTO =0Qz _
Polozaj stikala | QFF+ =0

Okolica je Okolica je Okolica je Okolica je

svetla™ temna® svetla™ temna”
Zarometi Izklopljeno | Izklopljeno | Vklopljeno | I1zklopljeno | Vklopljeno™ | Vklopljeno
Dnevne luci Izklopljeno Vkch)elSJe— Izklopljeno Vk:]‘;",’,'ge' Izklopljeno | Izklopljeno
Zadnje luci

Pozicijske luci
Osvetlitev registrske
tablice

Izklopljeno | Izklopljeno | Vklopljeno | Vklopljeno | Vklopljeno | Vkloplieno

*1 Ko stikalo luci zavrtite v polozaj OFF, ko vozilo miruje, lu¢i ugasnejo. Stikalo luci se
samodejno vrne v polozaj AUTO in zarometi preklopijo na samodejno delovanje (AUTO),
ko zacnete voziti.

*2 Stopnja osvetljenosti v okolici vozila zados¢a.

*3 Stopnja osvetljenosti v okolici vozila ne zados¢a.

*4 Ko stikalo Iugi premaknete iz polozaja QF F, AUTQ ali EO v polozaj =D 4%, ko je
vozilo ustavljeno, se Zarometi izklopijo. Ob zacetku voznje se Zarometi ponovno vklopijo.

~ "5 Ko stikalo lu¢i obrnete v drug polozaj iz polozaja AUTO, ko vozilo miruje, se dnevne luci
izklopijo. Ob zacetku voznje se dnevne luci ponovno vklopijo.

6 Ce izvedete enega od naslednjih postopkov pri izbranem polozaju -:0 O:— in ustavljenem
vozilu, dnevne luci ugasnejo.

- Zavrtite stikalo lu¢i v polozaj QFF.

- Zavrtite stikalo luci v polozaj AUTQ in nato ponovno v polozaj =0 Q=.
« Zavrtite stikalo luci v polozaj E.

Ob zacetku voznje se dnevne luc¢i ponovno vklopijo.

Samodejno delovanje luci

Ce je stikalo zarometov v polozaju AUTO in stikalna klju¢avnica v polozaju ON,
senzor osvetljenosti preveri osvetljenost okolice in samodejno vklopi ali izklopi
Zarometa in drugo zunanjo osvetlitev.




Dolge-zasencene luci
Zarometov

1. Dolge luci
2. Zasencene luci

Ko so vklopljene dolge luci, sveti tudi
kontrolna lu¢ka dolgih lugi EO.

Svetlobna hupa

Ko je vklopljen kontakt, lahko poblisnete
z dolgimi lu¢mi (svetlobna hupa)

O
¥
{

1. IZKLOPLJENO
2. Svetlobna hupa

Istocasno zasveti tudi kontrolna lucka
dolgih luci §D na instrumentni plosdi.
Dolga luc sveti, dokler ne izpustite
rocice, ki se povrne v izhodisc¢ni
polozaj.

Stikala in elementi za upravljanje

Sistem osvetlitve ob
prihodu domov

Osvetlitev ob prihodu domov vklopi
zaromete (zasencene luci), ko
pomaknete rocico.

D Vklop luci

Ko potegnete rocico in je stikalna
klju¢avnica v polozaju ACC ali OFF,
se vklopijo zasencene luci.
Zarometi po dolocenem ¢asu,

ko zaprete vsa vrata, ugasnejo.

Sistem osvetlitve ob
odhodu od doma

Osvetlitev ob odhodu od doma vkljuci
zaromete, ko izven vozila pritisnete
tipko za odklepanje na daljinskem
upravljalniku.

Pri vklopu osvetlitve ob odhodu od
doma zasvetijo naslednje luci.
Zasencene ludi, pozicijske luci, zadnje
luci, osvetlitev registrske tablice.

D Vklop luci

Ce sta stikalna klju¢avnica in stikalo
luci v naslednjih polozajih, ko pritisnete
na tipko za odklepanje na daljinskem
upravljalniku in vozilo sprejme signal
upravljalnika, zasvetijo zarometi.
Zarometi po dolo¢enem casu
ugasnejo (30 sekund).

« Kontaktna kljucavnica: izkop (off)
« Stikalo zarometov: AUTQ, =0 Q= ali
=)
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Stikala in elementi za upravljanje

Nastavitev svetlobnega
shopa zarometov

Visino svetlobnega snopa Zarometov se
spreminja glede na Stevilo potnikov in
obremenitev prtljaznega prostora.
Usmeritev svetlobnega snopa
Zarometov se samodejno nastavi,

ko vklopite zaromete.

Dnevne luci

Dnevne luci se samodejno vklopijo.

Zadnja meglenka

Zadnjo meglenko lahko vkljucite pri
vklopljenem kontaktu.

Zadnja meglenka izboljSa vidnost

v megli.

Da lahko vklopite zadnjo meglenko,
morajo biti Zarometi vklopljeni.

'y 0+
0

¢
1. Stikalo meglenk

OFF

Na instrumentni plosci sveti kontrolna
lucka zadnje meglenke

Zadnjo meglenko je mogoce izklopiti
na naslednje nacine:

* Stikalo meglenk ponovno zavrtite

v polozaj O.It. (stikalo meglenk se
samodejno vrne v prvotni polozaj).

» Stikalo Zarometov zavrtite v
polozaj OFF

Smerniki in
nakazovanje
spremembe
voznega pasu

Smerniki in nakazovanje
spremembe voznega pasu

Smernike lahko vklopite le pri
vklopljenem kontaktu.



Zavijanje v desno

Zamenjava voznega pasu v desno
IZKLOPLJENO
Zamenjava voznega pasu v levo

Gig> WS

Zavijanje v levo

Kontrolni lucki smernikov <::' ':> na
instrumentni plos¢i utripata skladno
s pomikom stikalne rocice, oz.

prikazujeta, kateri smerniki delujejo.

Nakazovanje spremembe
voznega pasu

Potisnite stikalno rocico luci do
polovice v smer spremembe smeri,

da zacne kontrolna lucka smernikov
utripati in jo zadrZite v tem polozaju.
Ko stikalno rocico izpustite, se povrne
v srednji polozaj.

Nakazovanje spremembe

voznega pasu s tremi bliski

Ko rocico smernikov spustite na
polovici hoda, smerniki trikrat
utripnejo. Operacijo lahko preklicete
s pomikom rocice v nasprotno smer.

Stikala in elementi za upravljanje

Brisalci in pranje
stekel

Brisalci in pranje stekel

Brisalci delujejo samo tedaj, ko je
vklopljen kontakt.

Brisalca vetrobranskega
stekla

Brisalca vklopite s pomikom stikalne
rocice brisalcev navzgor ali navzdol.

e

o
24

ORACE AR

1. Kontrolna lucka

Polozaj stikala Delovanje brisalcev
Delovanje med
© /\ pomikom rocice
OFF I1zklop
® AUTO*1 Samodejno delovanje
@ — Nizka hitrost brisalcev
® — Povecana hitrost brisalcev

*1 Ko rocico za upravljanje brisalcev

postavite v polozaj AUTO, zasveti
kontrolna lucka.
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Stikala in elementi za upravljanje

Samodejno delovanje brisalcev Pranje vetrobranskega stekla

Ce je stikalna rocica brisalcev v

poloZaju AUTO, tipalo za deZ na Po.tegnite roéi.co za upravljanje .
vetrobranskem steklu zazna padavine brisalcev proti sebi, da steklo poprsite
in samodejno vklopi oz. izklopi brisalca s tekocino za ciscenje, brisalci bodo
vetrobranskega stekla (izklopljeno, nekajkrat obrisali steklo.

prekinjeno delovanje, obicajna ali
povecana hitrost delovanja).

Obcutljivost deZevnega tipala je
mogoce nastaviti z obracanjem
vrtljivega stikala na stikalni
rocici brisalcev.

Iz srednjega polozaja (obicajna 1. 1ZKLOPLJENO
hitrost) tega stikala je mogoce 2. Pranje
obicajno odzivnost tipala povecati z
vrtenjem navzgor oziroma zmanjsati
z vrtenjem navzdol.

® ﬂ:lélzl:l ®

Stikalo
Vedja obcutljivost

Sredinski polozaj

= W=

Manjsa obcutljivost




Brisalec in pranje
zadnjega stekla

Brisalec in pranje
zadnjega stekla

Brisalec deluje samo tedaj, ko je
vklopljen kontakt.

Brisalec zadnjega stekla

> Qw0

(®)

4<>T
<

\E
Brisalec zadnjega stekla vklopite tako,

da obrnete vrtljivo stikalo v ustrezni
polozaj.

Polozaj stikala Delovanje brisalcev

@D — Delujoca

@ ——— Intervalno delovanje

OFF Izklop

Pranje zadnjega stekla

Za pranje zadnjega stekla obrnite vrtljivo
stikalo brisalca in pranja zadnjega stekla
v polozaj &] Ko stikalo izpustite, pranje
preneha delovati.

Stikala in elementi za upravljanje

Pranje zarometov

Motor mora delovati in Zarometa
morata biti vklopljena.

Za vklop pranja zarometov dvakrat
kratko povlecite stikalno rocico
brisalcev proti sebi.

1. IZKLOPLJENO
2. Pranje
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Ogrevanje zadnjega
stekla

Ogrevanje zadnjega stekla

Sistem vklopite s pritiskom na stikalo.
Sistem deluje priblizno 15 minut, potem
se samodejno izklopi. Med delovanjem
sistema sveti kontrolna lucka.

Sistem lahko izklopite s ponovnim
pritiskom na tipko tudi pred
potekom 15 minut.

1. Kontrolna lucka

Stikala in elementi za upravljanje

Opozorilne utripalke

Vklopite opozorilne utripalke vedno,
kadar morate ustaviti vozilo na mestu,
kjer bi lahko oviralo druge udelezence
v prometu ali kjer bi lahko druga
vozila ogrozala voznika ali potnike

v vasem vozilu.

S pritiskom na stikalo se vklopijo vsi
smerniki in istocasno utripajo. Obenem
na instrumentni plosci utripa kontrolna
lu¢ka opozorilnih utripalk <1 0>,



Elektricna parkirna
zavora (EPB)

Sistem elektricne parkirne zavore s
pomocjo elektromotorja vklopi in
izklopi parkirno zavoro. Sistem lahko
deluje samodejno ali rocno.

Ob aktiviranju parkirne zavore
kontrolna lucka v stikalu EPB zasveti in
ugasne, ko parkirno zavoro sprostite.

1. Kontrolna lucka
D Rocno upravljanje

Rocno aktiviranje parkirne zavore
Ko mocno pritisnete na zavorni pedal
in potegnete stikalo EPB, se parkirna
zavora aktivira ne glede na polozaj
kontaktne kljucavnice. Ko je parkirna
zavora aktivirana, zasvetita kontrolni
lu¢ki EPB med instrumenti (P)) in v
stikalu EPB.

Rocno sproscanje parkirne zavore
Ko pri vklopljenem kontaktu ali med
delovanjem motorja mocno pritisnete
na zavorni pedal in nato pritisnete
stikalo EPB, se parkirna zavora sprosti.
Ko se parkirna zavora sprosti, kontrolni
lu¢ki EPB med instrumenti (® inv
stikalu EPB ugasneta.
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Ce pritisnete na stikalo EPB, ne
da bi pritisnili zavorni pedal, se na
vecinformacijskem zaslonu pokaze
sporocilo, ki voznika obvesti, da
mora pritisniti na zavorni pedal.



D Samodejno delovanje

Samodejno aktiviranje

parkirne zavore

Ko kontakt preklopite iz ON na ACC
ali OFF, se parkirna zavora samodejno
aktivira. Ko je parkirna zavora
aktivirana, zasvetita kontrolni lucki EPB
med instrumenti (®) in v stikalu EPB.

Samodejno sproscanje

parkirne zavore

Parkirna zavora se bo samodejno
izklopila, ¢e pritisnete na pedal za
plin in je zavora vklopljena ter so
izpolnjeni naslednji pogoji. Ko se
parkirna zavora sprosti, kontrolni lucki
EPB med instrumenti (®) in v stikalu
EPB ugasneta.

* Motor deluje.
* Voznikova vrata so zaprta.

* Voznik je pripet z varnostnim pasom.

* (Vozila z ro€nim menjalnikom)
- Prestavna rocica ni v nevtralnem
polozaju.
- Pedal sklopke je pritisnjen do
polovice.

* (Vozila s samodejnim menjalnikom)

Izbirna rocica je v polozaju D, M, ali R.

D Preklic samodejnega
delovanja parkirne zavore
Samodejno delovanje parkirne zavore
lahko preklicete z enim od naslednjih
postopkov po preklopu kontakta

iz ON v OFF.

Nacin za preklic samodejnega
delovanja 1

1. VKLOPITE kontakt.
2. lzklopite funkcijo AUTOHOLD.

Zavora

3. Drzite stikalo EPB pritisnjeno
neprekinjeno za vsaj 2 sekundi
(dokler se ne oglasi zvocni signal).

4. V petih sekundah po aktiviranju
zvocnega signala spustite stikalo
EPB in izklopite kontakt (OFF).

Po preklicu samodejnega delovanja
se enkrat oglasi zvocni signal in
prej prizgana kontrolna lucka v
stikalu EPB zacne utripati ter po

3 sekundah ugasne.

Nacin za preklic samodejnega
delovanja 2
1. VKLOPITE kontakt.

2. lzklopite funkcijo AUTOHOLD.

3. Medtem ko pritiskate na stikalo
EPB, izklopite kontakt (OFF).
Ko je samodejno delovanje
preklicano, se enkrat oglasi zvocni
signal in kontrolna lucka v stikalu
EPB namesto obicajnega utripanja
preide na hitro utripanje ter po
3 sekundah ugasne.

Ko vklopite kontakt, se ponovno
vzpostavi samodejno delovanje
parkirne zavore.

Sistem prednostnega
zaviranja

Sistem prednostnega zaviranja
zagotavlja, da se v primeru socasnega
pritiska na zavorni pedal in pedal za
pospesevanje najprej aktivira zaviranje.



Funkcija AUTOHOLD

Funkcija AUTOHOLD samodejno zadrzi ustavljeno vozilo, tudi ¢e ne pritiskate
na zavorni pedal. Ta funkcija je najprimernejsa za ustavljanje v gostem prometu
ali pred semaforjem. Zavore se sprostijo, ko nadaljujete z voznjo, na primer s
sprostitvijo pedala sklopke, ko je prestavna rocica v polozaju za voznjo (ro¢ni
menjalnik) ali ko pritisnete na pedal za plin (vozila s samodejnim menjalnikom).

Sistem AUTOHOLD je
vklopljen

Pritisnite na stikalo AUTOHOLD in
zasveti kontrolna lucka pripravljenosti
sistema AUTOHOLD, funkcija
AUTOHOLD se vklopi.

1. Kontrolna lucka pripravljenosti
funkcije AUTOHOLD

D Za delovanje funkcije
AUTOHOLD in zadrZevanje
z zavorami

1. Pritisnite na zavorni pedal in

povsem zaustavite vozilo.

2. Med instrumenti zasveti kontrolna
lucka za aktivno delovanje funkcije
AUTOHOLD HO_[) in zavore
zadrzujejo vozilo.

3. Vozilo je zaustavljeno v tem
poloZaju, tudi ko spustite
zavorni pedal.

D Za sprostitev funkcije
AUTOHOLD in zacetek
voZnje z vozilom

Ce izvedete katerega od naslednjih

ukrepov za nadaljevanje voznje,

se zavore samodejno sprostijo in

kontrolna lucka za aktivno delovanje

funkcije AUTOHOLD HO LD ugasne.

* (Vozila z ro¢nim menjalnikom)
Zaceli ste spuscati pedal sklopke,
ko rocica menjalnika ni v polozaju
za prosti tek.

* (Vozila s samodejnim menjalnikom)

+ Pedal za plin je pritisnjen.

+ Vozilo je z zadnjim koncem nagnjeno
navzdol ali pa ste na ravni podlagi
izbirno rocico pomaknili v polozaj R.
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Zavora

Sistem AUTOHOLD je

izklopljen

Pritisnite na zavorni pedal in pritisnite
na stikalo AUTOHOLD. Funkcija
AUTOHOLD se izklopi in kontrolna
lucka pripravljenosti funkcije
AUTOHOLD ugasne.

1. Kontrolna lucka pripravljenosti
funkcije AUTOHOLD

Samodejni vklop
smernikov ob
zaviranju v sili

Samodejni vklop smernikov

ob zaviranju v sili

Ce med voZnjo s hitrostjo 55 km/h
ali hitreje nenadoma pritisnete na
zavorni pedal, sistem samodejnega
vklopa smernikov pri zaviranju v sili
vklopi hitro utripanje vseh smernikov,
da voznike za vasim vozilom opozori
na zaviranje v sili.



Pomoc pri speljevanju
v klanec (HLA)

Pomoc pri speljevanju v
klanec (HLA)

Funkcija HLA pomaga pri speljevanju
vozila iz mirovanja na klancu. Ko
sprostite zavorni pedal in pritisnete
na pedal za pospesevanje, da bi
speljali, funkcija prepreci pomik
vozila po klancu navzdol. HLA deluje
tudi pri vzvratni voznji po klancu.

Ko voznik sprosti zavorni pedal

na strmini, se zavorna sila
samodejno ohrani.

Zavore | Sistem ABS/TCS/DSC

Sistem proti blokiranju
koles (ABS)

Sistem proti blokiranju
koles (ABS)

Sistem ABS neprestano nadzira hitrost
vrtenja posameznih koles. Ce med
zaviranjem eno od koles kaze teznjo,
da bi se ustavilo, se sistem ABS odzove
s popuscanjem zavore na tem kolesu
in jo takoj zatem spet vklopi.
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Sistem ABS/TCS/DSC

Regulacija navora (TCS)

Sistem za regulacijo navora (TCS -
Traction Control System) preprecuje
spodrsavanje pogonskih koles na
cestiScu in s tem povecuje varnost
voznje tako, da po potrebi omejuje
navor motorja in zavira. Ko TCS
zazna drsenje pogonskih koles pri
pospesevanju, zmanjsa navor motorja
in zavira, da se prepreci drsenje in
izboljsa oprijem.

Kontrolna lucka TCS/DSC

Ko sistem TCS ali DSC poseze,
kontrolna lucka utripa.

Regulacija dinami¢ne
stabilnosti (DSC)

Regulacija dinamicne

stabilnosti (DSC)

Regulacija dinamicne stabilnosti (DSC)
samodejno nadzira zaviranje in navor
motorja v povezavi s sistemoma ABS

in TCS in tako preprecuje drsenje

koles na drsecih povrsinah ali ob

hitrih spremembah smeri in hitrosti.

Stikalo DSC OFF

S pritiskom na tipko DSC OFF izklopite
sistema TCS in DSC. Zasvetita kontrolna
lucka DSC OFF - = na instrumentni
plosci in kontrolna lucka DSC OFF

v stikalu.

1. Kontrolna lucka DSC OFF v stikalu

S ponovnim pritiskom na tipko sistema
TCS in DSC ponovno vklopite. Kontrolna
lucka DSC OFF ;; in kontrolna lucka
DSC OFF v stikalu ugasneta.



Tehnologija M Hybrid

Tehnologija M Hybrid

Tehnologija M Hybrid uporablja iziemno ucinkoviti integrirani zaganjalni generator
(ISG) za generiranje elektrike iz kineticne energije, pridobljene pri upocasnjevanju
vozila. Sistem uporablja elektriko, shranjeno v akumulatorju z vecjo kapaciteto

M Hybrid, da z njo izboljSa vozne lastnosti in zagotovi var¢nejso porabo goriva z
zmanjSanjem obremenitve motorja in zagotavljanjem pomoci motorju. Poleg tega
ISG zagotavlja tih ponovni zagon motorja, izklopljenega s funkcijo i-stop (izklop

v prostem teku).

1. 1SG
2. Pretvornik DC-DC
3. Akumulator sistema M Hybrid

A OPOZORILO

* Naslednji deli so lahko ekstremno vroci in skozi njih tece elektrika z visokim tokom,
zato se jih ne dotikajte.

* ISG
* Pretvornik DC-DC
* Akumulator sistema M Hybrid

* Ce v naslednjih primerih voznik odpre vrata, vozilo presodi, da zeli voznik zapustiti svoj
sedez, zato se oglasi opozorilni zvocni signal in ga opozori na morebitno nevarnost,
prav tako se pokaze sporocilo z opozorilom.

* Motor deluje.
* lzbirna rocica ni v polozaju P ali N.
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Akumulator sistema

M Hybrid

Sistem M Hybrid je opremljen s
posebnim akumulatorjem.

Tehnologija M Hybrid

A SVARILO

Upostevajte naslednja opozorila, da
reprecite opekline ali elektricni udar:

* Nikoli ne odstranjujte ali razstavljajte
drzal in prikljuckov, s katerimi je
pritrjen terminal, kabelskih snopov
in akumulatorja sistema M Hybrid.

> Ne dotikajte se akumulatorja
sistema M Hybrid, saj je lahko zaradi
neposrednih son¢nih Zarkov ali po
voznji ekstremno vroc.

* Ker je akumulator sistema M Hybrid
Se posebej nevaren v primeru vlage,
se ga nikoli ne dotikajte.

D Polnjenje akumulatorja
sistema M Hybrid

Akumulator sistema M Hybrid se

samodejno polni z delovanjem motorja

in regeneracijo pri upocasnjevanju.

Tako akumulatorja ni treba polniti

prek polnilnih naprav zunaj vozila.

Opozorila glede sistema

M Hybrid

Glede vzdrzevanja vozila ali

popravil in razgradnje odsluzenih

vozil se posvetujte s pooblascenim

serviserjem vozil Mazda.

D Rokovanje z akumulatorjem
sistema M Hybrid

Za rokovanje z akumulatorjem

sistema M Hybrid sta potrebna

tehni¢no znanje in usposobljenost.

& SVARILO

Da zagotovite varno in pravilno
rokovanje z akumulatorjem sistema M
Hybrid, vedno upostevajte naslednja

opozorila:

* Ne odstranjujte akumulatorja
sistema M Hybrid.

* Ne prodajajte, prenasajte ali
spreminjajte akumulatorja
sistema M Hybrid.

* Akumulator uporabljajte samo
z vozili, ki so opremljena z
akumulatorjem sistema M Hybrid.

V primeru neustreznega ravnanja z
akumulatorjem sistema M Hybrid lahko
pride do naslednjih posledic in hudih
poskodb:

* Dotik nenadzorovanega ali nelegalno
zapuscenega akumulatorja sistema M
Hybrid lahko povzroci elektricni udar.

* V primeru uporabe akumulatorja
sistema M Hybrid v vozilu, ki ni
opremljeno s tehnologijo M Hybrid
(vkljuéno s predelanimi vozili),
lahko pride do nezgod, vklju¢no z
elektricnimi udari, nastajanja vrocine,
dima, gorenja in eksplozij, prav tako
pa lahko izteka elektrolit.

D Razgradnja vozila in
odstranjevanje akumulatorja
sistema M Hybrid

Da ne bi prislo do nezgod, je treba

zbirati akumulatorje sistema M Hybrid.

Pri razgradnji vasega vozila, zamenjavi

akumulatorja sistema M Hybrid ali

odstranjevanju akumulatorja sistema

M Hybrid se posvetujte s strokovnjaki —

priporo¢amo pooblasceni servis

vozil Mazda. Sodelujte in zagotovite

primerno zbiranje akumulatorjev

sistema M Hybrid tudi iz vasega vozila.

& SVARILO

Poskrbite za ustrezno odstranjevanje
akumulatorja sistema M Hybrid.




D V primeru nezgode

Ce udarec v vozilo pri tréenju doseZe
ali preseze dolocen prag, lahko sistem

M Hybrid preneha delovati. V tem
primeru zasveti opozorilna lucka za
polnjenje sistema in sistema

M Hybrid ni mozno aktivirati. Vozilo
nemudoma parkirajte na varnem
mestu in se obrnite na pooblasceni
servis Mazda.

* Nikoli se ne dotikajte obmocij
z visokim tokom.

* Nikoli se ne dotikajte elektricne
napeljave, ki morda sega v kabino
ali iz nje.

* Nikoli se ne dotikajte obmocij, kjer
je viden elektrolit ali elektrolit izteka
iz obmogja.

sistema M Hybrid izteka elektrolit.
Nikoli ne pristopajte k predmetom,
ki gorijo ali so ekstremno vroci.

pozar z gasilnim aparatom s
prahom ABC.

/Nsvario

Ne blizajte se vozilu, ¢e iz akumulatorja

+ Ce vozilo zajamejo plameni, pogasite

Tehnologija M Hybrid | I1zbira nacina voznje

Izbira nacina voznje

Izbira nacina voznje je sistem, ki
omogoca izbiro, na kakSen nacin
vozilo vozite. Ce je izbran $portni
nacin, je povecana odzivnost vozila
na upravljanje pedala za plin.

Stikalo za izbiro nacina

voznje

Za $portni nacin voznje stikalo

za izbiro nacina voznje potisnite
naprej (SPORT).

Za izklop Sportnega nacina voznje
stikalo za izbiro nacina voznje
potegnite nazaj (OFF).

Kontrolna lucka

izbranega nacina

Ko je izbran Sportni nacin, na

instrumentni plosci zasveti kontrolna

lu¢ka izbranega nacina

*Nekateri modeli.
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i-ACTIVSENSE

i-ACTIVSENSE

i-ACTIVSENSE je skupen izraz za vrsto
sistemov, ki uporabljajo kamere in
senzorje, ter so namenjeni izboljSanju
varnosti in pomoci vozniku. Sistemi
vkljucujejo aktivno varovanje in
varovanje pred trkom.

Sistemi so zasnovani tako, da
pomagajo vozniku pri varnejsi voznji,
ga razbremenjujejo, zmanjsujejo
moznost nezgod in omilijo posledice.
Vsak sistem ima svoje omejitve, zato
se ne zanasajte na sisteme in vedno
vozite previdno.

Simbol stanja i-ACTIVSENSE
(opozorilo/sistem za pomoc

pri izogibanju nevarnosti)

S pomocjo simbola stanja i-ACTIVSENSE
(opozorilo/sistem za pomoc pri
izogibanju nevarnosti) je voznik
obvescen o stanju naslednjih sistemov.

» Opozarjanje na zapuscanje voznega
pasu (LDWS)

* Nadzor mrtvega kota (BSM)

* Opozarjanje na razdaljo in
hitrost (DSA)

* Opozarjanje na precni promet pred
vozilom (FCTA)

* Sistem opozarjanja pri vzvratni
voznji (RCTA)

» Sistem ohranjanja smeri na voznem
pasu (LAS)

i~ACTIVSENSE

D Simbol stanja i-ACTIVSENSE
(opozorilo/sistem za pomoc
pri izogibanju nevarnosti)

(bel)

Stanje sistema v pripravljenosti
Ce ni aktiviran nobeden od sistemov
ali e je prislo do tezav s sistemom, je
prikazan simbol stanja i-ACTIVSENSE
(opozorilo/sistem za pomoc pri
izogibanju nevarnosti) (bel).

D Simbol stanja i-ACTIVSENSE
(opozorilo/sistem za pomoc
pri izogibanju nevarnosti)
(zelen)

Stanje: aktiviran sistem

Ce je aktiviran kateri od sistemoy, je
prikazan simbol stanja i-ACTIVSENSE
(opozorilo/sistem za pomoc pri
izogibanju nevarnosti) (zelen).

D Simbol stanja i-ACTIVSENSE
(opozorilo/sistem za pomoc
pri izogibanju nevarnosti)
(rumen)

Stanje: opozorilo sistema

Ce je aktivirano katero od opozoril

sistema, je prikazan simbol stanja

i-ACTIVSENSE (opozorilo/sistem za
pomoc pri izogibanju nevarnosti)

(rumen).

D Simbol stanja i-ACTIVSENSE
(opozorilo/sistem za pomoc
pri izogibanju nevarnosti)
(brez prikaza)

Stanje: izklop sistema

Ko so vsi sistemi izklopljeni z uporabo
funkcije za osebne nastavitve ali s
stikalom sistema i-ACTIVSENSE, simbol
stanja i-ACTIVSENSE (opozorilo/sistem
za pomoc pri izogibanju nevarnosti)

ni prikazan.



Stikalo i-ACTIVSENSE

Stanje delovanja vseh naslednjih

sistemov je mozno spremeniti s

pomocjo stikala i-ACTIVSENSE.

* Opozorilo na zapuséanje voznega
pasu (LDWS)

» Nadzor mrtvega kota (BSM)

» Opozarjanje na razdaljo in
hitrost (DSA)

» Opozarjanje na precni promet
pred vozilom (FCTA)

* Sistem opozarjanja pri vzvratni
voznji (RCTA)

* Sistem za ohranjanje voznega
pasu (LAS)

» Samodejno zaviranje (SBS)

» Samodejno zaviranje [vzvratno]
(SBS-R)

» Samodejno zaviranje [vzvratno
precno] (SBS-RC)

D Ce pritisnete in takoj spustite
stikalo i-ACTIVSENSE
Ce pritisnete in takoj spustite stikalo
i-ACTIVSENSE, preklicete naslednje
sisteme in simbol stanja i-ACTIVSENSE
(opozorilo/sistem za pomoc pri
izogibanju nevarnosti) ugasne.
* Opozorilo na zapu$c¢anje voznega
pasu (LDWS)
* Nadzor mrtvega kota (BSM)
» Opozarjanje na razdaljo in
hitrost (DSA)
» Opozarjanje na pre¢ni promet
pred vozilom (FCTA)
* Sistem opozarjanja pri vzvratni
voznji (RCTA)
* Sistem za ohranjanje voznega
pasu (LAS)

i-ACTIVSENSE

Ce ponovno pritisnete stikalo
i-ACTIVSENSE, se sistem vrne v prvotno
stanje in simbol stanja i-ACTIVSENSE
(opozorilo/sistem za pomoc pri
izogibanju nevarnosti) zasveti.
D Ce pritisnete in zadrZite
stikalo i-ACTIVSENSE
Ce pritisnete in zadrzite stikalo
i-ACTIVSENSE, se nasledniji sistemi
preklicejo dodatno k sistemom, ki
so bili preklicani, ko ste pritisnili in
takoj spustili stikalo. Simbol stanja
i-~ACTIVSENSE (opozorilo/sistem za
pomoc pri izogibanju nevarnosti)
ugasne in zasveti kontrolna lucka
SBS OFF

» Samodejno zaviranje (SBS)

» Samodejno zaviranje [vzvratno]
(SBS-R)

» Samodejno zaviranje [vzvratno
precno] (SBS-RC)

Ce ponovno pritisnete stikalo
i-ACTIVSENSE, se sistem vrne v
prvotno stanje, kontrolna lucka

SBS OFF = ugasne in simbol stanja
i-ACTIVSENSE (opozorilo/sistem za
pomoc pri izogibanju nevarnosti)
zasveti.
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i~ACTIVSENSE

Sistem nadzora dolgih Delovanje sistema

|ué| (HBC)* Nadzor dolgih luci (HBC) samodejno

preklaplja med zasencenimi in

dolgimi lu¢mi, ko je vklopljen kontakt
Nadzor dOlgih luci (HBC) in je stikalo luci v polozaju AUTO z
vkljucenimi zasenc¢enimi lué¢mi.
HBC na podlagi svetlosti okolice
doloci, kdaj je noc. Ko je nadzor
dejaven, na instrumentni plosci sveti
kontrolna lucka HBC (zelena)

Kadar vozite ponoci, HBC s pomocjo
kamere za obmocje pred vozilom
(FSC) zaznava pogoje pred vozilom in
samodejno upravlja delovanje dolgih
oz. zasencenih ludi.

Ce pred vami ni drugega vozila in e ni
nasprotnega prometa, se samodejno
vklopijo dolge luci, ko je hitrost voznje
priblizno 30 km /h ali vec.

A

1. Kamera za obmocje pred
vozilom (FSC)*'

*1 Razdalja zaznavanja kamere za
obmodje pred vozilom (FSC) je
odvisna od zunanjih okoliscin.

*Nekateri modeli.




Prilagodljivi Zarometi
LED (ALH)*

Prilagodljivi zarometi

LED (ALH)

ALH za dolocanje polozaja vozila pred
vami, v nasprotni smeri blizajocega

se vozila, za samodejno nastavitev
dometa, razpona in jakosti svetlobnega
snopa pri noc¢ni voznji uporablja naprej
usmerjeno kamero (FSC).

Prilagodljivi Zarometi LED (ALH)

se nastavljajo med zasencenimi in
nezasencenimi lu¢mi in zato nikdar ne
zaslepijo voznika v vozilu pred vami ali
v nasprotni smeri blizajocega se vozila.

D Nezasencena luc brez
blescanja

Ta funkcija zasenci samo dolge luci,

ki svetijo v vozilo pred vami.

Dolge luci se zasencijo pri voznji s

hitrostjo priblizno 40 km/h ali vec.

Ko je hitrost vozila manjsa od priblizno

30 km/h, se zarometi preklopijo na

zasencene luci.

i-ACTIVSENSE

D Zasencena luc sirokega
razpona

Ta funkcija razsiri razpon svetlobnega

snopa zasencenih luci pri hitrosti manj

kot priblizno 40 km /h.

o

D Avtocestni nacin

Ta funkcija med voznjo po avtocesti
dvigne svetlobni snop Zarometov.

rfﬂ;{’_ B

Razdalja, na kateri prilagodljiva zarometa
LED (ALH) zaznata predmet, je odvisna
od zunanjih okolis¢in.

Delovanje sistema

Sistem ALH po vklopu kontakta
samodejno upravlja dolgih luci brez
blescanja, zasencene ludi s Sirokim
snopom in avtocestni nacin, ko je
stikalo luci v polozaju AUTO in je
izbran polozaj za zasencene ludi.

ALH na podlagi svetlosti okolice doloci,
kdaj je no¢. Obenem na instrumentni
plosci sveti kontrolna lucka ALH
(zelena) i@

*Nekateri modeli.

paW

ofuzoa

—




Opozarjanje na
zapuscanje voznega
pasu (LDWS)*

Opozarjanje na zapuscanje
voznega pasu (LDWS)

Sistem LDWS opozori voznika, da
vozilo zapus¢a svoj vozni pas. Ce
sistem s pomocjo kamere za obmocdje
pred vozilom FSC zaznava bele ali
rumene crte voznega pasu in ugotovi,
da vozilo zapusca svoj vozni pas,
opozori na to voznika z utripanjem
opozorilne lucke LDWS in zvo¢nim
signalom LDWS oziroma s prikazom
na vecinformacijskem zaslonu.

S S S P —

1. Kamera za obmocje pred
vozilom (FSC)

2. Vecinformacijski prikazovalnik

A SVARILO

Nikoli se ne zanasajte samo na
sistem LDWS.

*Nekateri modeli.

i~ACTIVSENSE

Ko sistem deluje

Ko vklopite kontakt, zasveti simbol
stanja i-ACTIVSENSE (opozorilo/sistem
za pomoc pri izogibanju nevarnosti)
(bel) in sistem je v pripravljenosti.
D Pogoji delovanja

Ko so izpolnjeni vsi naslednji

pogoji, simbol stanja i-ACTIVSENSE
(opozorilo/sistem za pomo¢

pri izogibanju nevarnosti) na
vecinformacijskem zaslonu preide

iz belega v zeleni in sistem

zacne delovati.

* Vklopljen je kontakt.

* Hitrost vozila je priblizno 60 km /h
ali vec.

« Sistem zaznava bele (rumene)
Crte voznega pasu.

Opozarjanje na zapuscanje
voznega pasu

Kadar sistem zazna, da bi vozilo lahko
zapustilo svoj vozni pas, se vklopi
opozorilo (zvocni signal, vibriranje
volana). Smer v katero vozilo zavija

iz voznega pasu je oznacena na
vecinformacijskem zaslonu.




Izklop sistema

Sistem LDWS lahko izklopite.

+ (Ce je izklopljen samo LDWS)
Glejte poglavje Nastavitve v navodilih
za uporabo sistema MZD Connect.

+ (Ce je LDWS izklopljen s stikalom
i-ACTIVSENSE)
Glejte Stikalo i-ACTIVSENSE.

OPOMBA

Ko IZKLOPITE kontakt, se

ohrani stanje delovanja, ki je

bilo uporabljeno pred izklopom
sistema. Ce je bil sistem LDWS
pred izklopom kontakta vklopljen,
bo ob ponovnem vklopu kontakta
spet deloval.

i-ACTIVSENSE

Nadzor mrtvega
kota (BSM)*

Nadzor mrtvega kota (BSM)

Sistem BSM je zasnovan kot pomo¢
vozniku pri pregledu podroc¢ja na levi in
desni strani za vozilom pred menjavo
voznega pasu. Ko sistem odkrije vozilo,
ki vas dohiteva po sosednjem voznem
pasu, vas nanj opozori.

D Delovanje BSM

Nadzor mrtvega kota (BSM) zazna
vozilo, ki vas dohiteva, Ce vozite naprej
s hitrostjo najmanj 30 km/h. Zasveti
ustrezna opozorilna lucka nadzora
mrtvega kota (BSM) in pokaze se
zaslon za zaznano vozilo.

Ce voznik s smernikom nakaze, da bo
zavil v smeri, za katero sveti opozorilna
lucka nadzora mrtvega kota (BSM)

in je zaznano blizanje vozila, nadzor
mrtvega kota (BSM) opozori voznika
na nevarnost z utripajoco opozorilno
lu¢ko BSM, zvocnim opozorilnim
signalom in prikazom opozorila

na zaslonu.

Obmocje v katerem sistem zazna od
zadaj priblizujoce se vozilo pokriva
vozna pasova ha obeh straneh

vozila v dolzini priblizno 50 metrov
od zadnjega roba sprednjih levih
oziroma desnih vrat.

*Nekateri modeli.
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i~ACTIVSENSE
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Opozorilna lu¢ka za nekaj trenutkov

1. Vaie vozilo zasveti, ko vklopite kontakt, in po

nekaj sekundah ugasne.

D Oznaka na zaslonu

ASVARILO Zaznavpo vozHo“m opozorilo pr'lkazeta
na vecinformacijskem zaslonu in na

Head up zaslonu (vozila s Head up

zaslonom).

Vecinformacijski prikazovalnik

2. Obmodja zaznavanja

Preden zamenjate vozni pas, se o stanju za
vozilom vedno prepricajte na lastne oci.

Opozorilni lucki nadzora
mrtvega kota BSM/oznaka

na zaslonu/opozorilni
zvocni signal BSM

Ko sistem nadzora mrtvega kota BSM
deluje, opozori voznika na druga vozila
na sosednjih pasovih ali za vozilom

z opozorilno lucko BSM, z zvoc¢nim
signalom in prikazom na zaslonu.

D Opozorilni lucki sistema BSM Head up zaslon (vozila s Head
Opozorilni lucki sistema BSM sta up zaslonom)

vgrajeni v zunanji vzvratni ogledali.
Opozorilni lucki zasvetita, ko sistem
odkrije vozilo, ki vas dohiteva po
sosednjem voznem pasu. kmi




i-ACTIVSENSE

Ko je zaznano pribliZzevanje vozila, je
zaznana smer prikazana z indikatorjem
zaznavanja (bel). Ce voznik nakaze
spremembo voznega pasu in je
zaznano vozilo, je indikator zaznavanja
na zaslonu prikazan z (rumeno) barvo.
D Opozorilni zvocni signal BSM
Opozorilni zvocni signal nadzora

mrtvega kota se zaslisi istocasno kot
zacne opozorilna lucka BSM utripati.
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i~ACTIVSENSE

Sistem prepoznavanja prometnih znakov (TSR)

TSR vozniku pomaga, da ne spregleda prometnih znakov in zagotavlja pomoc pri
varni voznji tako, da na Head up zaslonu/instrumentni plosci prikaze prometne
znake, ki jih je med voZnjo prepoznala naprej usmerjena kamera (FSC), ali so
shranjeni v navigacijskem sistemu.

Znaki z omejitvijo hitrosti (vklju¢no z dodatnimi znaki), prepovedano smerjo
in prepovedjo prehitevanja

Znak je prepoznan

Znak je prikazan

Prikaz na Head up zaslonu
Instrumentna plosca
Osnovni prikaz

Prikaz i-ACTIVSENSE

Barva oznake prepoznane omejitve hitrosti se spremeni

NSO =

*Nekateri modeli.




i-ACTIVSENSE

Znak Stop
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1. Znak je hkrati prepoznan in prikazan

2. Prikaz na Head up zaslonu
3. Instrumentna plosca

& SVARILO

Med voznjo vedno vizualno preverite prometne znake.

Oznaka prepoznavanja
prometnih znakov

Na Head up zaslonu/instrumentni
plosci so prikazani naslednji
prometni znaki.

Znaki z omejitvami hitrosti
(vklju¢no z dodatnimi znaki)

©
el

1. Znaki z omejitvijo hitrosti
2. Dodatni znak (primer)

Ce naprej usmerjena kamera (FSC) ne
uspe pravilno odcitati dodatnega znaka
(na primer ¢asovnih omejitev, omejitev
zavijanja, konca odseka), se pokaze
naslednji zaslon.

Znaki z omejitvijo hitrosti pri
zahtevnih vremenskih pogojih
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i-ACTIVSENSE
Znaki s prepovedano smerjo Znak za prepoved prehitevanja

(—]

TSR lahko hkrati prikaze znak za
prepoved prehitevanja in znak z

@ omejitvijo hitrosti.

Opozorilo za preveliko hitrost

Ce hitrost vozila presega omejitev hitrosti, ki je prikazana na Head up zaslonu/
instrumentni plosci, obmocdje ob prikazanem znaku z omejitvijo utripa v rumeni
barvi in hkrati se oglasi opozorilni zvo¢ni signal. Ce hitrost vozila $e naprej presega
prikazano omejitev, oznaka preneha utripati in ostane prikazana neprekinjeno.
Preverite pogoje v okolici in na ustrezen nacin, na primer s pritiskom na zavorni
pedal, prilagodite hitrost vozila v skladu s predpisano omejitvijo.

Znaki Stop

\. J \. J

1. Vozilo vozi s hitrostjo 90 km/h, ko je zaznan znak za omejitev na 80 km/h.

2. Vozilo Se naprej vozi s hitrostjo 90 km/h, ko je ze zapeljalo mimo znaka za
omejitev na 80 km/h.

3. Prikaz na Head up zaslonu
4. Instrumentna plosca




Opozarjanje na
razdaljo in hitrost
(DSA)*

Opozarjanje na razdaljo in

hitrost (DSA)

DSA je sistem za pomoc pri ohranjanju
ustrezne razdalje med vozili in voznika
obvesca o priporoceni varnostni
razdalji, ki jo mora vzdrZzevati do vozila
pred sabo. Sistem meri razdaljo med
vasim vozilom in vozilom pred sabo, ko
vozite s hitrostjo priblizno 30 km/h ali
hitreje. Ce se razdalja med voziloma
zmanjsuje, sistem opozori voznika na
nevarnost naleta z oznako na zaslonu
ter zmanjsa hitrost vozila™ in tako
prepreci, da bi se vase vozilo prevec
priblizalo avtu, ki vozi pred vami.

*1 Na nekaterih trgih funkcija za
zmanjsanje hitrosti ni na voljo.

A SVARILO

Nikoli se ne zanasajte samo na sistem DSA.

D Pogoji delovanja
Sistem DSA deluje, ¢e so izpolnjeni vsi
naslednji pogoji:

* Vklopljen je kontakt.

* DSA je vklopljen.

* Prestavna rocica (ro¢ni menjalnik) oz.
izbirna rocica (samodejni menjalnik)
ni v polozaju R.

* Hitrost vozila je priblizno 30 km/h
ali vec.

i-ACTIVSENSE

* Prikazan je simbol stanja i-ACTIVSENSE
(opozorilo/sistem za pomoc pri
izogibanju nevarnosti) (zelen) ().

Opozorilo na premajhno
razdaljo do vozila spredaj

Ce sistem zazna, da je razdalja

med vasim vozilom in vozilom pred
vami premajhna, se simbol stanja
i-ACTIVSENSE (opozorilo/sistem za
pomoc pri izogibanju nevarnosti)
spremeni iz zelenega vV rumenega
£ in na vecinformacijskem zaslonu
se pokaze opozorilna oznaka. Med
preverjanjem varnega obmocja ob
vozilu s pritiskom na zavorni pedal
ohranjajte varnostno razdaljo do
vozila pred sabo.

*Nekateri modeli.
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Nadzor voznlkove 77777777777 Zaslon za nadzor voznikove
zbranosti (DAA)* zbranosti (DAA)

Ko sistem zazna utrujenost in
pomanjkanje pozornosti voznika,
vklopi opozorilni zvocni signal in na
vecinformacijskem zaslonu prikaze
opozorilo.

DAA je sistem, ki zazna utrujenost in
pomanjkanje pozornosti voznika ter
opozori voznika, da prekine voznjo in
se spocije.

Kadar vozite znotraj oznacb voznega
pasu s hitrostjo 65 do 140 km/h,
sistem DAA oceni stopnjo vase
utrujenosti in pomanjkanja pozornosti
na podlagi podatkov naprej usmerjene
kamere (FSC) in drugih podatkov vozila
ter vas opozori na potreben pocitek

s prikazom na vecinformacijskem
zaslonu in z opozorilnim zvo¢nim
signalom.

A SVARILO

Ne zanasajte se samo na sistem DAA,
temvec vedno vozite previdno.

1. Prikazano je sporocilo “Time for a
Break” (Cas za odmor)

*Nekateri modeli.




Nadzor voznika (DM)

DM je sistem, ki zazna utrujenost in
zaspanost voznika ter ga opomni, da
prekine voznjo in se spocije.

Pri vozniji s hitrostjo 5 km/h ali

hitreje DM s kamero za nadzor
voznika zaznava voznikove obrazne
znacilnosti. Sistem nato oceni stopnjo
voznikove utrujenost in zaspanosti in
ga s prikazom opozorilne oznake med
instrumenti in opozorilnim zvo¢nim
signalom opomni, naj si privos¢i odmor.
Glede na stopnjo zaznane utrujenosti
in zaspanosti voznika sta na voljo dve
vrsti opozorilnih oznak.

» Zaznani so znaki utrujenosti in
zaspanosti: Opozorilo (previdno)

» Zaznani so znaki veliko izrazitejse
utrujenosti in zaspanosti: Opozorilo
(svarilo)

A SVARILO

Ne zanasajte se samo na sistem DM,

temvec vedno vozite previdno.

i-ACTIVSENSE

D Pogoji delovanja

DM zacne z nadzorom po 20 minutah
od zacetka voznje in pri hitrosti
priblizno 5 km/h ali vec.

Prikaz nadzora

voznika (DM)

Ko sistem nadzora voznika (DM)
zazna utrujenost ali zaspanost voznika,
vklopi opozorilni zvo¢ni signal in med
instrumenti prikaze opozorilo.
Opozorilo (previdno) (bel prikaz)

1. Prikazano je sporocilo “Time for a
Break” (Cas za odmor)

Opozorilo (svarilo) (rumen prikaz)

1. Prikazano je sporocilo “Time for a
Break” (Cas za odmor)

*Nekateri modeli.
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i~ACTIVSENSE

Opozarjanje na precni
promet pred vozilom
(FCTA)*

Opozarjanje na precni
promet pred vozilom

(FCTA)

Sistem FCTA je zasnovan tako, da
pomaga vozniku pri preverjanju obeh
strani pred vozilom, ko se zacne vozilo

mrtvem kotu spredaj levo in spredaj
desno ter voznika z opozorilno oznako
in opozorilnim zvo¢nim signalom
opozori na morebitne nevarnosti.

1. Vase vozilo

A SVARILO

vizualno preverite okolico vozila.

*Nekateri modeli.

D Pogoji delovanja
Sistem deluje, Ce so izpolnjeni vsi
naslednji pogoji:

* Hitrost vozila je manj kot 10 km/h.
* (Samodejni menjalnik)
Izbirna rocica je v polozaju D.
* (Roc¢ni menjalnik)
Prestavna rocica ni v polozaju N ali R.
* Vozilo se bliza s sprednje strani
vozila s hitrostjo priblizno 5 km/h
ali hitreje.

D Delovanje sistema FCTA

Ko je vozilo ustavljeno

Ce se bliza vozilo, sistem obvesti
voznika z naslednjim prikazom
(bela puscica).

Vecinformacijski prikazovalnik

Head up zaslon (vozila s Head
up zaslonom)

km/h




Prikaz 360° (vozila s prikazom 360°)

> &K

Med premikanjem vozila

V primeru nevarnosti tréenja z vozilom,
ki se bliza, se na zaslonu pokaze
opozorilna oznaka (rumena puscica),

hkrati se oglasi opozorilni zvo¢ni signal.

Vecinformacijski prikazovalnik

Head up zaslon (vozila s Head up
zaslonom)

Prikaz 360° (vozila s prikazom 360°)

i-ACTIVSENSE

Sistem opozarjanja pri
vzvratni voznji (RCTA)*

Sistem opozarjanja pri

vzvratni voznji (RCTA)

Sistem RCTA je zasnovan kot pomo¢
vozniku pri pregledu podrocja na levi
in desni strani za vozilom pri vzvratni
voznji. Ce sistem zazna vozilo, ki se
priblizuje zadnjemu delu vasSega vozila,
vas nanj opozori.

o
BiifE

1. Vase vozilo
2. Obmodja zaznavanja

A SVARILO

Preden zapeljete z vozilom vzvratno,
morate vedno vizualno preveriti podrocje
za vozilom.

*Nekateri modeli.
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i~ACTIVSENSE

D Delovanje sistema RCTA

1. Sistem RCTA se vklopi, ko prestavite
v vzvratno prestavo (ro¢ni menjalnik),
oz. prestavite izbirno rocico v polozaj
R (samodejni menjalnik).

2. Ce obstaja nevarnost tréenja s
bliZzajo¢im se vozilom, opozorilna
lucka nadzora mrtvega kota zacne
utripati in istoc¢asno se oglasi
zvocni signal.

Prikaz vzvratne voznje (vozila s
prikazom vzvratne voznje)
Opozorilna oznaka opozarjanja pri
vzvratni voznji (RCTA) se prikaze na
zaslonu za prikaz vzvratne voznje
istoc¢asno kot opozorilna lucka
nadzora mrtvega kota na zunanjem
ogledalu.

Prikaz 360° (vozila s prikazom 360°)
Opozorilna oznaka opozarjanja

pri vzvratni voznji (RCTA) se
prikaze na zaslonu za prikaz 360°
istoc¢asno kot opozorilna lucka
nadzora mrtvega kota na zunanjem
ogledalu.

» L

*Nekateri modeli.

Funkcija za izklop zatemnitve
instrumentov

Ce opozorilna lu¢ka nadzora mrtvih
kotov (BSM) zasveti, ko so vkljucene
pozicijske luci, sveti opozorilna lucka
nadzora mrtvih kotov (BSM) z manjso
svetlostjo.

Pri voznji po megli ali snegu in v ostalih
primerih, ko jakost zunanje svetlobe
oslabi vidnost opozorilnih luck BSM,
izklopite zatemnitev instrumentov

s pritiskom na gumb za izklop
zatemnitve instrumentov, da bosta
opozorilni lucki postali svetlejsi in s
tem bolj vidni.

Mazdin radarski
tempomat (MRCC)*

Mazdin tempomat z

radarjem (MRCC)

Mazdin radarski tempomat je zasnovan
za uravnavanje varnostne razdalje™

s sprednjim radarskim tipalom, ki
zaznava razdaljo do spredaj vozecega
vozila, zato vozniku ni treba uporabiti
pedala za plin ali zavornega pedala.

*1 Nadzor varnostne razdalje: Nadzor
razdalje med vasim vozilom in
vozilom pred vami, kot ga je
zaznal sistem MRCC.

A SVARILO

Nikoli se ne zanasajte samo na

sistem MRCC.

Sistema MRCC ne uporabljajte v
naslednjih primerih. Pri uporabi sistema
MRCC v naslednjih primerih lahko pride
do nepricakovane nezgode:

* Obicajne ceste razen avtocest (voznja
v taksnih pogojih z uporabo sistema
MRCC ni mozna).




i-ACTIVSENSE

& SVARILO

* Na cestah z ostrimi ovinki in gostim
prometom ter malo prostora
med vozili.

* Na cestah s pogostim zaporednim
pospesSevanjem in upocasnjevanjem
(voznja v taksnih pogojih z Mazdinim
tempomatom z radarjem (MRCC)
ni mozna).

* Pri vstopu na avtocestne povezave,
avtocestna pocivalisca in parkirisca
ter pri izstopu iz njih (Ce zapeljete
z avtoceste z vkljucenim radarskim
tempomatom in vozila, za katerim
ste vozili doslej, ni vec, lahko vozilo
pospesi do nastavljene hitrosti).

* Na spolzkih cestah, na primer v
primeru poledice in snega (kolesa
bi lahko zdrsnila in izgubili bi
nadzor nad vozilom ali pa funkcija
za nadzor ustavljanja in mirovanja
ne bi delovala).

* Na dolgih spustih (za ohranjanje
razdalje med vozili sistem samodejno
in ves cas aktivira zavore, kar lahko
povzroci izgubo zavorne mocdi).

* Pred vami vozijo enosledna vozila,
na primer motocikli ali kolesa.

* Na strmih klancih (sistem morda ne
bo mogel pravilno zaznati vozila,
ki vozi spredaj, med zadrzevanjem
s funkcijo za nadzor ustavljanja in
mirovanja bi lahko vozilo zdrsnilo ali
pa bi po zacetku premikanja zacelo
nenadoma pospesevati).

Prikazi Mazdinega
radarskega tempomata

(MRCC) na zaslonu

Stanje sistema MRCC in pogoji delovanja
so prikazani na vecinformacijskem
zaslonu in na Head up zaslonu.

Vecinformacijski zaslon (osnovni prikaz)

=

o0 1o
N 100  kmh

1. Prikaz vozila spredaj
2. Nastavljena hitrost vozila z MRCC

Vecinformacijski zaslon
(prikaz i-ACTIVSENSE)

1. Prikaz vozila spredaj
2. Nastavljena hitrost vozila z MRCC

Head up zaslon

A0 C?
80

km/h

1. Prikaz vozila spredaj
2. Nastavljena hitrost vozila z MRCC
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i-ACTIVSENSE
Opozorilo za zmanjsano
razdaljo

Ce se vozilo pri vklju¢enem vzdrzevanju
razdalje hitro priblizuje vozilu pred
sabo, ker to nenadoma zavira, se oglasi
opozorilni zvo¢ni signal in na zaslonu
se pokaze opozorilo za zaviranje.
Vedno preverite okolico in z zavornim
pedalom ohranjajte varnostno razdaljo
do vozil pred sabo. Vedno pazite tudi
na varnostno razdaljo vozil za vami.

1. Prikazano je sporocilo “Depress
Brake Pedal” (Pritisnite zavorni
pedal)

Nastavljanje sistema

Sistem MRCC deluje, Ce so izpolnjeni vsi naslednji pogoji.

* Hitrost vozila je med 30 km/h in 200 km/h.

* MRCC je vklopljen.

* Ne pritiskate na zavorni pedal.

* Parkirna zavora je sproscena (kontrolna lucka elektricne parkirne zavore (EPB) (®)
ne sveti).

» Sistem DSC deluje brez tezav.

* Vsa vrata so zaprta.

* Voznik je pripet z varnostnim pasom.

* (Roc¢ni menjalnik)

- Prestavna rocica ni v polozaju za vzvratno voznjo (R) ali v nevtralnem polozaju (N).
- Pedal sklopke ni pritisnjen.

(Samodejni menjalnik)

- Izbirna rocica je v polozaju (D) ali (M) (nacin rocnega prestavljanja).




i-ACTIVSENSE

D Vklop sistema

1. Stikalo za preklic (CANCEL)
2. Stikalo RES
3. Stikalo MRCC

Ob pritisku na stikalo MRCC se vklopi sistem MRCC in zasveti oznaka za pripravljenost
sistema MRCC (bela) ; nastavite lahko hitrost vozila in razdaljo med vozili z
nadzorom varnostne razdalje.

D Nastavljanje hitrosti

Prilagodite Zeleno hitrost vozila s pedalom za pospeSevanje in pritisnite

zgornji del stikala RES (SET+) ali spodnji del stikala (SET-), da zazenete nadzor
varnostne razdalje.

Nastavljena hitrost je prikazana na zaslonu. Obenem se oznaka pripravljenosti sistema
MRCC (bela) spremeni v oznako nastavljenega sistema MRCC (zelena)

Oznaka na vecinformacijskem

prikazovalniku Oznaka na Head up zaslonu

Stanje voznje

Med voznjo z enakomerno

hitrostjo
) km/h 80
o g . =1
Med voznjo z uravnavanjem 7N
hitrosti in razdalje 55 80

D Nastavljanje razdalje med voziloma med delovanjem
tempomata z radarjem

Razdaljo med voziloma lahko nastavite na 4 stopnje: dolgo, srednjo, kratko in

ekstremno kratko razdaljo.

Razdaljo med voziloma skrajSate s pritiskom na spodnji del tipke CANCEL.

Razdaljo med voziloma povecate s pritiskom na zgornji del tipke CANCEL.
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i~ACTIVSENSE

Smernice za razdaljo
med voziloma
(pri hitrosti 80 km/h)

Oznaka na vecinformacijskem
prikazovalniku

Oznaka na Head up zaslonu™'

Dolga (priblizno 50 m)

Srednja (priblizno 40 m) L i~
Kratka (priblizno 30 m) > a
Zelo kratka (priblizno 25 m)

» aQ

*1 Slika na Head up zaslonu se pokaze samo, ko voznik pritisne na stikalo.




D Spreminjanje nastavljene
hitrosti vozila

Pospesevanje/upocasnjevanje

s stikalom RES

Ce pritisnete zgornji del stikala RES
(SET+), vozilo pospesuje, Ce pritisnete
spodnji del stikala RES (SET-), pa
upocasnjuje.

* Pritisnite in takoj spustite: 1 km/h
* Pritisnite in zadrzite: 10 km/h

Povecanje nastavljene hitrosti z
dodajanjem plina

Pritisnite pedal za plin in pri dosezeni
zeleni hitrosti pritisnite zgornji del
stikala RES (SET+) ali spodnji del stikala
RES (SET-). Ce ne pritisnete tipke,
sistem spet vzpostavi prej nastavljeno
hitrost, ko umaknete nogo s pedala

za plin.

D Izklop sistema

Pri izvajanju naslednjih postopkov

se sistem MRCC izklopi in hkrati

se namesto oznake nastavljenega
sistema MRCC (zelena) pokaZe oznaka
pripravljenosti sistema MRCC (bela).

* Ko pritisnete tipko CANCEL.
* Ko pritisnete zavorni pedal.
* (Ro¢ni menjalnik)
Prestavili ste v vzvratno prestavo.
* (Samodejni menjalnik)
Izbirna rocica je v polozaju P
(parkiranje), N (nevtralni polozaj)
ali R (vzvratna voznja).

i-ACTIVSENSE

D Ponovno uravnavanje

Ce se je sistem MRCC zacasno izklopil,
lahko ponovno vzpostavite uravnavanje
s prej nastavljeno hitrostjo s pritiskom
na tipko RES, ko so izpolnjeni vsi pogoji.
D Izklop sistema

Ce med delovanjem sistema MRCC
pritisnete stikalo MRCC, se MRCC
izklopi.
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Mazdin radarski
tempomat s funkcijo
za ustavljanje in
speljevanje (MRCC s
funkcijo Stop & Go)”

Mazdin radarski tempomat
s funkcijo za ustavljanje

in speljevanje (MRCC s
funkcijo Stop & Go)

Mazdin radarski tempomat s funkcijo
za ustavljanje in speljevanje je
zasnovan za uravnavanje varnostne
razdalje™ s sprednjim radarskim
tipalom, ki zaznava razdaljo do
spredaj vozecega vozila, zato vozniku
ni treba uporabiti pedala za plin ali
zavornega pedala.

*1 Nadzor varnostne razdalje: Nadzor
razdalje med vasim vozilom in
vozilom pred vami, kot ga je
zaznal Mazdin tempomat z
radarjem (MRCC).

i~ACTIVSENSE

& SVARILO

* Na cestah z ostrimi ovinki in gostim
prometom ter malo prostora
med vozili.

* Na cestah s pogostim zaporednim
pospesevanjem in upocasnjevanjem
(voznja v taksnih pogojih s sistemom
MRCC s funkcijo Stop & Go ni mozna).

* Privstopu na avtocestne povezave,
avtocestna pocivalisca in parkirisca
ter pri izstopu iz njih (¢e zapeljete
z avtoceste z vkljucenim radarskim
tempomatom in vozila, za katerim
ste vozili doslej, ni vec, lahko vozilo
pospesi do nastavljene hitrosti).

* Na spolzkih cestah, na primer v
primeru poledice in snega (kolesa
bi lahko zdrsnila in izgubili bi nadzor
nad vozilom ali pa funkcija za
nadzor ustavljanja in mirovanja ne
bi delovala).

* Na dolgih spustih (za ohranjanje
razdalje med vozili sistem samodejno
in ves cas aktivira zavore, kar lahko
povzroci izgubo zavorne moci).

* Pred vami vozijo enosledna vozila,

na primer motocikli ali kolesa.

Na strmih klancih (sistem morda ne

bo mogel pravilno zaznati vozila,

ki vozi spredaj, med zadrzevanjem

s funkcijo za nadzor ustavljanja in

mirovanja bi lahko vozilo zdrsnilo ali

pa bi po zacetku premikanja zacelo
nenadoma pospesevati).

A SVARILO

Ne zanasajte se samo na sistem MRCC s

funkcijo Stop & Go.

Sistema MRCC s funkcijo Stop & Go

ne uporabljajte v naslednjih primerih.

Pri uporabi sistema MRCC s funkcijo

Stop & Go v naslednjih primerih lahko
ride do nepricakovane nezgode:

> Obicajne ceste razen avtocest (voznja
v taksnih pogojih z uporabo sistema
MRCC s funkcijo Stop & Go ni mozna).

*Nekateri modeli.

Oznaka na zaslonu
sistema Mazdinega
radarskega tempomata

s funkcijo za ustavljanje
in speljevanje (MRCC s
funkcijo Stop & Go)

Stanje sistema MRCC s funkcijo
Stop & Go in pogoji delovanja so
prikazani na vecinformacijskem
zaslonu in na Head up zaslonu.



Vecinformacijski zaslon
(osnovni prikaz)

1. Prikaz vozila spredaj

2. Nastavljena hitrost vozila v sistemu
MRCC s funkcijo Stop & Go

Vecinformacijski zaslon
(prikaz i-ACTIVSENSE)

1. Prikaz vozila spredaj

2. Nastavljena hitrost vozila v sistemu
MRCC s funkcijo Stop & Go

Head up zaslon

A C?
80

km/h

1. Prikaz vozila spredaj

2. Nastavljena hitrost vozila v sistemu
MRCC s funkcijo Stop & Go

Opozorilo za zmanjsano

razdaljo

Ce se vozilo pri vklju¢enem vzdrzevanju
razdalje hitro priblizuje vozilu pred
sabo, ker to nenadoma zavira, se oglasi
opozorilni zvocni signal in na zaslonu
se pokaze opozorilo za zaviranje.
Vedno preverite okolico in z zavornim
pedalom ohranjajte varnostno razdaljo
do vozil pred sabo. Vedno pazite tudi
na varnostno razdaljo vozil za vami.

o\ ~=~19
oo 122,140 0

1. Prikazano je sporocilo “Depress
Brake Pedal” (Pritisnite zavorni
pedal)

i-ACTIVSENSE
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i~ACTIVSENSE

Nastavljanje sistema

Mazdin radarski tempomat s funkcijo za ustavljanje in speljevanje (MRCC s funkcijo
Stop & Go) deluje, ¢e so izpolnjeni vsi naslednji pogoji.

* Hitrost vozila je med O km/h in 200 km/h.

* MRCC s funkcijo Stop & Go je vklopljen.

* Ne pritiskate na zavorni pedal.

* Parkirna zavora je sproscena (kontrolna lucka elektricne parkirne zavore (EPB) (®)
ne sveti).

* Sistem DSC deluje brez tezav.

* Vsa vrata so zaprta.

* Voznik je pripet z varnostnim pasom.

* Izbirna rocica je v polozaju (D) ali (M) (nacin rocnega prestavljanja).

D Vklop sistema

1. Stikalo za preklic (CANCEL)
2. Stikalo RES
3. Stikalo MRCC

Ob pritisku na stikalo MRCC se vklopi sistem MRCC s funkcijo Stop & Go in zasveti

oznaka pripravljenosti sistema MRCC s funkcijo Stop & Go (bela) ; nastavite

lahko hitrost vozila in razdaljo med vozili z nadzorom varnostne razdalje.

D Nastavljanje hitrosti
Prilagodite Zeleno hitrost vozila s pedalom za pospesevanje in pritisnite
: zgornji del stikala RES (SET+) ali spodnji del stikala (SET-), da zazenete nadzor
~  varnostne razdalje.
Nastavljena hitrost je prikazana na zaslonu. Obenem se oznaka pripravljenosti
sistema MRCC (bela) spremeni v oznako nastavljenega sistema MRCC
(zelena)




i-ACTIVSENSE

Stanje voznje LTl ha vecmforrnacuskem Oznaka na Head up zaslonu
prikazovalniku

Med voznjo z enakomerno

hitrostjo
) km/h 80
=g : =]
Med voznjo z uravnavanjem 7N
hitrosti in razdalje 55 80
km/h

D Nastavljanje razdalje med voziloma med delovanjem
tempomata z radarjem
Razdaljo med voziloma lahko nastavite na 4 stopnje: dolgo, srednjo, kratko in

ekstremno kratko razdaljo.
Razdaljo med voziloma skrajSate s pritiskom na spodnji del tipke CANCEL. Razdaljo

med voziloma povecate s pritiskom na zgornji del tipke CANCEL.
Smernice za razdaljo - ..
. Oznaka na vecinformacijskem *1
med voziloma - - Oznaka na Head up zaslonu
prikazovalniku

(pri hitrosti 80 km/h)

Dolga (priblizno 50 m)
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i~ACTIVSENSE

Smernice za razdaljo
med voziloma

Oznaka na vecinformacijskem
prikazovalniku

Oznaka na Head up zaslonu™'

(pri hitrosti 80 km/h)

Srednja (priblizno 40 m)

»

a

Kratka (priblizno 30 m)

Ekstremno kratka
(priblizno 25 m)

*1 Slika na Head up zaslonu se pokaze samo, ko voznik pritisne na stikalo.

D Spreminjanje nastavljene
hitrosti vozila

PospesSevanje /upocasnjevanje s
stikalom RES

Ce pritisnete zgornji del stikala RES
(SET+), vozilo pospesuje, Ce pritisnete
spodnji del stikala RES (SET-), pa
upocasnjuje.

* Pritisnite in takoj spustite: 1 km/h
* Pritisnite in zadrzite: 10 km/h

Povecanje nastavljene hitrosti

z dodajanjem plina

Pritisnite pedal za plin in pri dosezZeni
zeleni hitrosti pritisnite zgornji del
stikala RES (SET+) ali spodnji del
stikala RES (SET-). Ce ne pritisnete
tipke, sistem spet vzpostavi prej
nastavljeno hitrost, ko umaknete
nogo s pedala za plin.



i-ACTIVSENSE

D Izklop sistema

Pri izvajanju naslednjih postopkov se
sistem MRCC s funkcijo Stop & Go
izklopi in hkrati se namesto oznake
nastavljenega sistema MRCC s funkcijo
Stop & Go (zelena) pokaze oznaka
pripravljenosti sistema MRCC s
funkcijo Stop & Go (bela).

* Ko pritisnete tipko CANCEL.

* Ko pritisnete zavorni pedal.

* Izbirna rocica je v polozaju P
(parkiranje), N (nevtralni polozaj)
ali R (vzvratna voznja).

D Ponovno uravnavanje

Ce se je sistem MRCC s funkcijo

Stop & Go zacasno izklopil, lahko
ponovno vzpostavite uravnavanje

s prej nastavljeno hitrostjo s pritiskom

na tipko RES, ko so izpolnjeni vsi pogoji.

D Izklop sistema

Ce med delovanjem sistema MRCC
pritisnete stikalo MRCC, se MRCC
izklopi.

Funkcija za nadzor

ustavljanja in mirovanja

Pri vozniji z vzdrzevanjem varnostne
razdalje s pomocjo sistema MRCC s
funkcijo Stop & Go, se bo v primeru,
da se ustavi vozilo pred vami, ustavilo
tudi vase vozilo. Ko vozilo miruje in
deluje funkcija za nadzor ustavljanja
in mirovanja zasveti kontrolna lucka
sistema MRCC s funkcijo Stop & Go

HOLD.

D Za nadaljevanje vozZnje

Ko vozilo pred vami spelje, medtem ko
vase vozilo zadrzuje funkcija za nadzor
ustavljanja in mirovanja, pritisnite na
stikalo RES ali na pedal za plin, da
izklopite funkcijo za nadzor ustavljanja
in mirovanja ter nadaljujete z voznjo.

D Informacija o nadaljevanju
voZnje
Ce ne nadaljujete voznje nekaj sekund
po tem, ko vozilo pred vami spelje,
zacne prikaz razdalje do vozila na
vecinformacijskem zaslonu utripati,
da vas vzpodbudi k nadaljevanju
voznje. Ce ne nadaljujete z voznjo
po tem ko kontrolna luc¢ka utripa, se
oglasi zvocCni signal, da vas opozori
na nadaljevanje voznje.

Pomoc pri voznji
po avtocestah in
v prometu (CTS)*

Pomoc pri vozniji
po avtocestah in v

prometu (CTS)

CTS je sistem, ki vkljucuje funkcijo

za vzdrzevanje varnostne razdalje in
funkcijo za pomoc pri krmiljenju, da
zmanjsa utrujenost voznika pri vozniji

v prometnih zastojih in na avtocestah.
Sistem z vzdrZevanjem varnostne
razdalje poskrbi za stalno razdaljo
med vasim vozilom in vozilom, ki

vozi spredaj, ob ohranjanju nastavljene
hitrosti vozila, ne da bi morali uporabiti
pedal za pospesevanje ali zavorni
pedal. Kot nadgradnja funkcija za
pomoc pri krmiljenju pri zaznanih
Crtah na voziscu vozniku pomaga
ohranjati vozilo na voznem pasu.

Ce sistem ne zazna ¢rt na voziicu,
funkcija pomaga vozniku ohranjati
smer glede na vozilo, ki vozi spredaj.

*Nekateri modeli.
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i~ACTIVSENSE

A SVARILO

* Nikoli se ne zanasajte samo na
sistem CTS.
* Ne uporabljajte sistema CTS v
naslednjih primerih: V nasprotnem
rimeru lahko pride do nezgode.

* Obicajne ceste razen hitrih cest ali
avtocest (voznja v taksnih pogojih
z uporabo sistema CTS ni mozna).

* Na cestah z ostrimi ovinki in gostim
prometom ter nezadostno razdaljo
med vozili. Na cestah s pogostim
zaporednim pospesevanjem in
upocasnjevanjem (voznja v taksnih
pogojih s sistemom CTS ni mozna).

* Privstopu na avtocestne povezave,
avtocestna pocivalisca in parkirisca
ter pri izstopu iz njih (¢e zapeljete z
avtoceste z vkljuenim vzdrzevanjem
varnostne razdalje in vozila,
za katerim ste vozili doslej, ni
vec, lahko vozilo pospesi do
nastavljene hitrosti).

* Na dolgih spustih (za ohranjanje
razdalje med vozili sistem
samodejno in ves Cas aktivira
zavore, kar lahko povzroci izgubo
zavorne modi).

* Vozilo pred vami vozi ekstremno
pocasi.

* Pred vami vozijo enosledna vozila,
na primer motocikli ali kolesa.

* (Vozila s samodejnim
menjalnikom)

Na strmih klancih (sistem morda ne
bo mogel pravilno zaznati vozila,

ki vozi spredaj, med zadrzevanjem
s funkcijo za nadzor ustavljanja in
mirovanja bi lahko vozilo zdrsnilo
ali pa bi po zacetku premikanja
zacelo nenadoma pospesevati.)

* Privoznji v zelo slabih vremenskih
razmerah (dez, megla ali sneg).

* CTS ne uspe zaznati oznak
na cestiscu.

* Na ozkih cestiscih zaradi del na
cesti ali zaprtih voznih pasov.

* Pri voznji na spolzkih cestah, na
primer v primeru poledice in snega
ter na neutrjenih cestiscih (kolesa
bi lahko zdrsnila in izgubili bi
nadzor nad vozilom ali pa funkcija
za nadzor ustavljanja in mirovanja
ne bi delovala).

A SVARILO

* Pri uporabi pnevmatik z drugacnimi
dimenzijami od predpisanih, na
primer pri uporabi zacasnega
rezervnega kolesa.

* Pri uporabi pnevmatik z nezadostnim
profilom.

* Tlak v pnevmatikah ne ustreza
predpisani vrednosti.

* Zvozilom vlecete prikolico (bivalno
ali tovorno).

* Pri uporabi sneznih verig.

* Privoznji z oznakami, ki niso bele
(rumene), npr. na avtocestah.

D Funkcija za vzdrZevanje
varnostne razdalje

Ce sistem med voZnjo z enakomerno

hitrostjo zazna vozilo, se pokaze

oznaka za vozilo, ki vozi spredaj,

in zacne se voznja z upoStevanjem

razdalje.

D Funkcija za pomoc pri
krmiljenju
Pri zaznanih crtah na voziscu funkcija
vozniku pomaga ohranjati vozilo na
voznem pasu. Ce sistem ne zazna ¢rt
na voziscu, funkcija pomaga vozniku
ohranjati smer glede na vozilo, ki
vozi spredaj.

Prikaz oznake pomodi pri
voznji na avtocestah in v

prometu (CTS)

Stanje nastavitve CTS in pogoji
delovanja so prikazani na
vecinformacijskem zaslonu

ali na Head up zaslonu.



Vecinformacijski zaslon
(osnovni prikaz)

o LT L

5 e S e A2
120 140

km/h

1. Prikaz vozila spredaj
2. Nastavljena hitrost vozila s CTS

Vecinformacijski zaslon
(prikaz i-ACTIVSENSE)

1. Prikaz vozila spredaj
2. Nastavljena hitrost vozila s CTS

Head up zaslon

/%TCD Cf)
80

km/h

1. Prikaz vozila spredaj
2. Nastavljena hitrost vozila s CTS

D Prikaz funkcije za pomoc
pri krmiljenju

Med delovanjem funkcije za pomoc

pri krmiljenju se prikaz delovanja

funkcije na zaslonu spremeni iz belega

v zelenega.

Opozorilo za zmanjsano
razdaljo

Ce se vozilo pri vklju¢enem vzdrzevanju
razdalje hitro priblizuje vozilu pred
sabo, se oglasi opozorilni zvocni signal
in na zaslonu se pokaze opozorilo za
zaviranje. Vzdrzuje varno razdaljo med
vasim vozilom in vozilom pred vami.

1. Prikazano je sporocilo “Depress
Brake Pedal” (Pritisnite zavorni
pedal)

i-ACTIVSENSE
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i~ACTIVSENSE

Nastavljanje sistema

D Pogoji delovanja

Funkcija za vzdrZevanje varnostne razdalje
Vzdrzevanje razdalje deluje, ¢e so izpolnjeni vsi naslednji pogoji.

* (Vozila s samodejnim menjalnikom)
Hitrost vozila je med O km/h in 200 km /h.

* (Vozila z ro¢nim menjalnikom)
Hitrost vozila je med 30 km/h in 200 km /h.

+ CTS deluje.

* V Mazdinem radarskem tempomatu (MRCC) ali Mazdinem radarskem
tempomatu s funkcijo za ustavljanje in speljevanje (MRCC s funkcijo
Stop & Go) je izbrano delovanje vzdrzevanja razdalje (ce je bilo izklopljeno,
vklopite delovanje s funkcijo za osebne nastavitve).

* Ne pritiskate na zavorni pedal.

* Parkirna zavora je sproscena (kontrolna lucka elektricne parkirne zavore (EPB) (®)
ne sveti).

* Vsa vrata so zaprta.

* Voznik je pripet z varnostnim pasom.

* (Vozila s samodejnim menjalnikom)
Izbirna rocica je v polozaju D ali M (nacin ro¢nega prestavljanja).

* (Vozila z ro¢nim menjalnikom)

- Prestavna rocica ni v polozaju R ali N.
- Pedal sklopke ni pritisnjen.

Funkcija za pomo¢ pri krmiljenju
Funkcija za pomoc pri krmiljenju deluje, ¢e so izpolnjeni naslednji pogoji.

* Vozilo se premika in hitrost je manj kot priblizno 55 km/h.

* Bele (rumen) Crte na obeh straneh so zaznane in vozite blizu sredine voznega
pasu ali pa sistem zaznava vozilo pred vami.

* Vozila ne obracate sunkovito.

* Niste vkljucili smernikov.

* Funkcija za vzdrZevanje razdalje deluje.

* (Vozila z ro¢nim menjalnikom)
Hitrost vozila je priblizno 30 km /h ali vec.




i-ACTIVSENSE

D Nacin nastavljanja

1. Stikalo za preklic (CANCEL)
2. Stikalo RES
3. Stikalo CTS

1. Pritisnite stikalo CTS
Zasveti oznaka za pripravljenost CTS (bela). Poleg tega je hkrati na
vecinformacijskem zaslonu prikazana oznaka sistema CTS.

2. Prilagodite Zeleno hitrost vozila s pedalom za pospesevanje in pritisnite
zgornji del stikala RES (SET+) ali spodnji del stikala (SET-), da zazenete
nadzor varnostne razdalje.
Nastavljena hitrost je prikazana na zaslonu. Obenem se oznaka pripravljenosti
sistema CTS (bela) spremeni v oznako nastavljenega sistema CTS (zelena).

3. Vzdrzevanje razdalje deluje, ko so izpolnjeni vsi pogoji zanj, prav tako funkcija
za pomoc pri krmiljenju deluje, ko so izpolnjeni ustrezni pogoji.

Spreminjanje nastavljene hitrosti vozila

(Pospesevanje/upocasnjevanje s stikalom RES)

Ce pritisnete zgornji del stikala RES (SET+), vozilo pospesuje, e pritisnete spodniji
del stikala RES (SET-), pa upocasnjuje.

paW

ofuzoa




i~ACTIVSENSE

* Pritisnite in takoj spustite: 1 km/h
* Pritisnite in zadrzite: 10 km/h

(Povecanje nastavljene hitrosti z dodajanjem plina)

Pritisnite pedal za plin in pri dosezeni zeleni hitrosti pritisnite zgornji del stikala RES
(SET+) ali spodnji del stikala RES (SET-). Ce ne pritisnete tipke, sistem spet vzpostavi
prej nastavljeno hitrost, ko umaknete nogo s pedala za plin.

Spreminjanje razdalje med voziloma med vzdrZevanjem razdalje

Razdaljo med voziloma lahko nastavite na 4 stopnje: dolgo, srednjo, kratko in
ekstremno kratko razdaljo.

Razdaljo med voziloma skrajsate s pritiskom na spodnji del tipke CANCEL. Razdaljo
med voziloma povecate s pritiskom na zgornji del tipke CANCEL.

Smernice za razdaljo Prikaz na zaslonu
med voziloma Oznaka na vecinformacijskem | Head lonu™
(pri hitrosti 80 km/h) prikazovalniku Znaka na Fiead up zaslonu

B emm— A

Dolga (priblizno 50 m)

»

Srednja (priblizno 40 m) =

Kratka (priblizno 30 m)




i-ACTIVSENSE

Smernice za razdaljo Prikaz na zaslonu

med voziloma Oznaka na vecinformacijskem Oznak Head I *1
(pri hitrosti 80 km/h) prikazovalniku znaka na Head Up zaslonu

Zelo kratka (priblizno 25 m)

*1 Ob pritisku na stikalo CANCEL se pokaze slika.

D Funkcija se zacasno preklice.

Funkcija za vzdrZevanje varnostne razdalje

Pri izvajanju naslednjih postopkov se funkcija za vzdrzevanje varnostne razdalje
zacasno prekli¢e in namesto oznake nastavljene funkcije CTS (zelena) se pokaze
oznaka pripravljenosti funkcije CTS (bela).

* Ko enkrat pritisnete tipko CANCEL.

* Ko pritisnete zavorni pedal.

* (Vozila s samodejnim menjalnikom)
Izbirna rocica je v polozaju P, N ali R.

* (Vozila z ro€nim menjalnikom)
Prestavna rocica je v polozaju R.

Funkcija za pomoc pri krmiljenju
V primeru katerega od naslednjih pogojev se funkcija za pomoc¢ pri krmiljenju
zacasno preklice.

» Sistem ne zazna belih (rumeni) ¢rt na cestiscu ali ne zazna vozila, ki vozi spredaj.

* Ko pritisnete tipko CANCEL.

* Hitrost vozila je vec¢ kot 60 km/h.

* Ko pritisnete zavorni pedal.

* Pritisnili ste na pedal za plin.

* Vkljucili ste smernike.

* Vozilo ostro zavija.

* Vozni pas je zelo ozek ali Sirok.

* Vozilo precka ¢rto voznega pasu.

* (Vozila s samodejnim menjalnikom)
Izbirna rocica je v polozaju P, N ali R.
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* (Vozila z ro¢nim menjalnikom)
Prestavna rocica je v polozaju R.

D Za ponovno vzpostavitev delovanja

Ce se je funkcija CTS zacasno izklopila, lahko ponovno vzpostavite delovanje s prej
nastavljeno hitrostjo s pritiskom na tipko RES, ko so izpolnjeni vsi pogoji.

D Izklop

Ce med delovanjem funkcije CTS pritisnete stikalo CTS, se funkcija CTS izklopi.

Funkcija za nadzor
ustavljanja in mirovanja

(samodejni menjalnik)

Pri voZnji z vzdrzevanjem varnostne
razdalje s pomocdjo funkcije CTS se bo
v primeru, da se ustavi vozilo pred
vami, ustavilo tudi vase vozilo. Ko
vozilo miruje in deluje funkcija za
nadzor ustavljanja in mirovanja zasveti
kontrolna lucka funkcije CTS

D Za nadaljevanje vozZnje
Ko vozilo pred vami spelje, medtem ko
vase vozilo zadrzuje funkcija za nadzor
ustavljanja in mirovanja, pritisnite na
stikalo RES ali na pedal za plin, da
izklopite funkcijo za nadzor ustavljanja
in mirovanja ter nadaljujete z voznjo.
D Informacija o odhodu vozila
Ce ne nadaljujete voznje nekaj sekund
po tem, ko vozilo pred vami med
ustavitvijo z nadzorom ustavljanja in
| mirovanja spelje, zacne prikaz razdalje
do vozila na vecinformacijskem
zaslonu utripati, da vas vzpodbudi k
nadaljevanju voznje. Ce ne nadaljujete
z voznjo po tem ko kontrolna lucka
utripa, se oglasi zvocni signal, da vas
opozori ha nadaljevanje voznje.

*Nekateri modeli.

Sistem ohranjanja
smeri na voznem
pasu (LAS)*

Sistem ohranjanja smeri na

voznem pasu (LAS)

V primeru, da zacne vozilo zapuscati
svoj vozni pas, sistem LAS s pomocjo
krmiljenja vozniku pomaga ohraniti
vozilo na voznem pasu.

Sistem s pomocjo naprej usmerjene
kamere FSC zaznava bele (rumene)
¢rte voznega pasu in ¢e ugotovi, da
vozilo zapusca svoj vozni pas, v pomoc¢
vozniku nekoliko zavrti elektricni
servo-volan. Sistem obenem opozori
voznika s prikazom opozorila na
vecinformacijskem zaslonu ali Head
up zaslonu®. Kadar vozite po cestah z
vidnimi belimi (rumenimi) ¢rtami, na
primer po avtocestah in glavnih cestah,
uporabite sistem za ohranjanje smeri
na voznem pasu.
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1.

Kamera za obmocje pred
vozilom (FSC)

A SVARILO

Nikoli se ne zanasajte samo na sistem LAS:

* LAS ni sistem za samodejno voznjo.
Sistem ohranjanja smeri na voznem
pasu ni zasnovan, da bi nadomescal
pozornost voznika. Ne zanasajte se na
sistem, ker se lahko zgodi nezgoda.

* Delovanje sistema LAS ima dolocene
omejitve. Vedno vozite previdno in
pazite na smer voznje.

* Sistema LAS ne uporabljajte v
naslednjih primerih, sicer lahko
pride do nezgode.

* Med voznjo po spolzkih,
poledenelih ali zasnezenih cestah
ter na neutrjenih podlagah.

Pri uporabi pnevmatik z drugacnimi
dimenzijami od predpisanih, na
primer pri uporabi zacasnega
rezervnega kolesa.

* Pri uporabi pnevmatik z
nezadostnim profilom.

+ Tlak v pnevmatikah ne ustreza
predpisani vrednosti.

* Ko z vozilom vlecete prikolico
(bivalno ali tovorno).

* Pri uporabi sneznih verig.

* Pri voznji na cestah z oznakami,
ki niso bele (rumene), npr. na
avtocestah.

Delovanje sistema

Ko vklopite kontakt, zasveti simbol
stanja i-ACTIVSENSE (opozorilo/sistem
za pomoc pri izogibanju nevarnosti)
(bel) in sistem je v pripravljenosti.
D Pogoji delovanja

Ko so izpolnjeni vsi naslednji

pogoji, simbol stanja i-ACTIVSENSE
(opozorilo/sistem za pomoc

pri izogibanju nevarnosti) na
vecinformacijskem zaslonu preide

iz belega v zeleni (8) in sistem

zacne delovati.

* Vklopljen je kontakt.

* Hitrost vozila je priblizno 60 km/h
ali vec.

« Sistem zaznava bele (rumene) Crte
voznega pasu.

D Zacasni preklic sistema
LAS v naslednjih primerih preide

v stanje pripravljenosti: Delovanje
sistema LAS se samodejno ponovno
vzpostavi, ko so izpolnjeni pogoji za
delovanje sistema.

« Sistem ne zazna belih (rumenih)
Crt na cestiScu.

* Hitrost vozila je manj kot 55 km/h.

* Vkljucili ste smernike.

* Sunkovito ste pritisnili na pedal
za plin.

* Posegel je sistem TCS/DSC.

» DSC je izklopljen.

* Obracate volan.

* Pritisnili ste na zavorni pedal.
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D Funkcija se zacasno izklopi.

LAS v naslednjih primerih preneha
delovati:

* Temperatura v naprej usmerjeni
kameri (FSC) je previsoka ali
prenizka.

* Vetrobransko steklo ob naprej
usmerjeni kameri (FSC) je
zamegljeno.

* Vetrobransko steklo okoli naprej
usmerjene kamere (FSC) je zakrito
z oviro, ki zmanjsuje vidljivost.

* Mocna svetloba (npr. son¢ni zarki
ali zarometi (dolge luci) nasproti
vozecih vozil) vpada proti naprej
usmerjeni kameri (FSC).

Pomoc pri obracanju
volanskega obroca

Ce sistem presodi, da vozilo zapusca
vozni pas, se aktivira pomoc pri
obracanju volanskega obroca.

Sistem prek vecinformacijskega zaslona
in Head up zaslona® obvesti voznika o
smeri, v kateri sistem zagotavlja pomoc
pri obracanju volanskega obroca.
Vecinformacijski prikazovalnik

*Nekateri modeli.

i~ACTIVSENSE

Head up zaslon*

Nastavljivi omejevalnik
hitrosti (ASL)"

Nastavljivi omejevalnik

hitrosti (ASL)

ASL je funkcija, ki preprecuje, da bi z
vozilom presegli vnaprej nastavljeno
hitrost. Nadzor hitrosti skrbi, da hitrost
ne preseze nastavljene omejitve tudi
ob pritisku na pedal za plin.

Nastavljivi omejevalnik hitrosti ASL
lahko nastavite na hitrost med

30 km/h in 200 km/h.

& SVARILO

Pred zamenjavo voznikov vedno
izklopite sistem.

Sistem ASL vkljucuje prikaz nastavljivega
omejevalnika hitrosti in stikalo sistema
na volanu.

Vecinformacijski zaslon

(osnovni prikaz)

1. Nastavljena hitrost vozila s
sistemom ASL



Vecinformacijski zaslon
(prikaz i-ACTIVSENSE)

® D w80

1. Nastavljena hitrost vozila s
sistemom ASL

i-ACTIVSENSE

Head up zaslon

80

km/h

1. Nastavljena hitrost vozila s
sistemom ASL

Stikalo omejevalnika hitrosti

1. Stikalo za preklic (CANCEL)
2. Stikalo RES
3. Stikalo LIM

Prikaz nastavljivega omejevalnika hitrosti (ASL)

Stanje nastavitve ASL je prikazano na Head up zaslonu ali na zaslonu na

instrumentni plosci.

Oznaka na ve-
cinformacijskem
zaslonu/Head
up zaslonu

Stanje

Razlaga

Prikaz v stanju
pripravljenosti

LIM ———

Pokaze se ob pritisku na stikalo omejevalnika hitrosti in
vklopu sistema.
Izklopi se hkrati z izklopom sistema.

Zaslon za
nastavitev

80

Pokaze se, ko pritisnete stikalo SET- ali SET+ in je hitrost
nastavljena.

LIM 80

Prikaz preklica

Pokaze se v naslednjih primerih in ob za¢asnem
izklopu sistema.

*Pritisnili ste stikalo CANCEL
*Mocno ste pritisnili na pedal za plin

80

Prikaz opozorila

Ce hitrost vozila nastavljeno hitrost preseze za pribl.

5 km/h ali ve¢, prikaz ASL utripa.

Prikaz utripa, dokler se hitrost vozila ne zmanjsa na ali
pod nastavljeno hitrost.

Hkrati s prikazom opozorila se oglasi opozorilni
zvocni signal.
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Vklop in izklop

D Vklop

Za vklop sistema pritisnite stikalo LIM.
Prikazana sta zaslon ASL in oznaka
pripravljenosti ASL (bela).

D Izklop

Za izklop sistema ponovno pritisnite
stikalo LIM. Zaslon sistema ASL ni

vec prikazan, prav tako ni prikazana
oznaka ASL.

Nastavljanje sistema
/\ svarito

Pred prilagajanjem nastavljivega
omejevalnika hitrosti ASL vedno
preverite okolico.

—

. Za vklop sistema pritisnite
stikalo LIM.

Za nastavitev hitrosti pritisnite
zgornji (SET+) ali spodnji (SET-)
del stikala RES. Ko trenutna hitrost
vozila znasa 30 km /h ali ve¢, se
nastavi trenutna hitrost vozila.

Ko je trenutna hitrost vozila
manjsa od 30 km/h, se nastavi
hitrost 30 km /h.

Za povecanje nastavljene hitrosti
drzite pritisnjen zgornji del (SET+)
stikala RES. Nastavljeno hitrost
lahko povecate v korakih po

10 km/h. S kratkim pritiskom

na zgornji del (SET+) stikala RES
lahko nastavljeno hitrost prilagajate
v korakih po pribl. 1 km/h. Tako
lahko na primer nastavljeno
hitrost povecate za pribl. 4 km/h
s 4 pritiski na zgornji del (SET+)
stikala RES.

N

&

i~ACTIVSENSE

4. Zazmanjsanje nastavljene hitrosti
drzite pritisnjen spodnji del
(SET-) stikala RES. Nastavljeno
hitrost lahko povecate v korakih
po 10 km/h. S kratkim pritiskom
na spodnji del (SET-) stikala RES
lahko nastavljeno hitrost prilagajate
v korakih po pribl. 1 km/h. Tako
lahko na primer nastavljeno hitrost
zmanjsate za pribl. 4 km/h s
4 pritiski na spodnji del (SET-)
stikala RES.

Zacasni izklop sistema

Sistem se zacasno izklopi (stanje
pripravljenosti) v spodaj navedenih
primerih med prikazom nastavljivega
omejevalnika hitrosti ASL.

* Ko pritisnete tipko CANCEL

* Mocno ste pritisnili na pedal za plin
+ Ce odprete vrata

* Voznik je odpel varnostni pas

Za ponovno delovanje s prej nastavljeno
hitrostjo pritisnite tipko RES. ASL je Se
vedno prikazan.
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Inteligentna pomoc za hitrost (ISA)

ISA je funkcija, ki ohranja hitrost pod omejitvijo, nastavljeno glede na znak z
omejitvijo, ali dodatno nastavljeno omejitvijo hitrosti. Omejitev hitrosti lahko
nastavite na hitrost med 30 in 200 km /h in Ce pri voznji po klancu navzdol
hitrost vozila preseze nastavljeno omejitev, sistem opozori voznika s prikazom
in zvocnim signalom.

ISA prepoznava znake z omejitvami hitrosti glede na informacije sistema za
prepoznavanje prometnih znakov (TSR) ali navigacijskega sistema.

A SVARILO

Pred zamenjavo voznikov vedno izklopite sistem.

Sistem vkljucuje prikaz inteligentne pomoci za hitrost (ISA) in stikalo omejevalnika
hitrosti na volanu.
Vecinformacijski zaslon (osnovni prikaz)

1. Nastavljena hitrost vozila

*Nekateri modeli.
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Vecinformacijski zaslon (prikaz i-ACTIVSENSE)

55

km/h

D ..80

1. Nastavljena hitrost vozila

Head up zaslon

80

km/h

1. Nastavljena hitrost vozila

Stikalo omejevalnika hitrosti

1. Stikalo za preklic (CANCEL)
2. Stikalo RES
3. Stikalo LIM

Prikaz inteligentne pomoci za hitrost (ISA)

Stanje nastavitve ISA je prikazano na Head up zaslonu ali na zaslonu na
instrumentni plos¢i.
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Stanje

Oznaka na ve-
cinformacijskem
zaslonu/Head
up zaslonu

Razlaga

Prikaz v stanju
pripravljenosti

LIM ———

Pokaze se ob pritisku na stikalo omejevalnika hitrosti in
vklopu sistema.
Izklopi se hkrati z izklopom sistema.

Zaslon za
nastavitev

LIM 80

Pokaze se, ko pritisnete stikalo SET- ali SET+ in je hitrost
nastavljena.

Prikaz preklica

LIM 80

Pokaze se v naslednjih primerih in ob zacasnem
izklopu sistema.

* Pritisnili ste stikalo CANCEL

* Mocno ste pritisnili na pedal za plin
* Ce odprete vrata

* Voznik je odpel varnostni pas

Prikaz opozorila

LIM 80

Ce hitrost vozila nastavljeno hitrost preseze za pribl.
5 km/h ali vec, prikaz ISA utripa.

Prikaz utripa, dokler se hitrost vozila ne zmanjsa na
ali pod nastavljeno hitrost.

Hkrati s prikazom opozorila se oglasi opozorilni
zvocni signal.

ini D Nastavljanje hitrostne
Vklop in izklop omejitve s tipko SET

D Vklop 1. Za vklop sistema pritisnite
Za vklop sistema pritisnite stikalo stikalo LIM.
LIM. Prikazana sta zaslon inteligentne 2. Za nastavitev hitrosti pritisnite

pomoci za hitrost (ISA) in oznaka

pripravljenosti ISA (bela).

D Izklop

Za izklop sistema ponovno pritisnite
stikalo LIM. Zaslon sistema ISA ni
vec prikazan, prav tako ni prikazana

oznaka ISA.

Nastavljanje sistema

zgornji (SET+) ali spodnji (SET-)
del stikala RES. Ko trenutna hitrost
vozila znasa 30 km /h ali vec,

se nastavi trenutna hitrost vozila.
Ko je trenutna hitrost vozila
manjsa od 30 km/h, se nastavi
hitrost 30 km/h.

A SVARILO

Pred prilagajanjem inteligentne pomoci
za hitrost (ISA) vedno preverite okolico.
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3. Za povecanje nastavljene hitrosti
drzite pritisnjen zgornji del (SET+)
stikala RES. Nastavljeno hitrost
lahko povecate v korakih po
10 km/h. S kratkim pritiskom na
zgornji del (SET+) stikala RES lahko
nastavljeno hitrost prilagajate v
korakih po pribl. 1T km/h. Tako
lahko na primer nastavljeno
hitrost povecate za pribl. 4 km/h
s 4 pritiski na zgornji del (SET+)
stikala RES.

4. Zazmanjsanje nastavljene hitrosti
drzite pritisnjen spodnji del (SET-)
stikala RES. Nastavljeno hitrost
lahko povecate v korakih po
10 km/h. S kratkim pritiskom na
spodnji del (SET-) stikala RES lahko
nastavljeno hitrost prilagajate v
korakih po pribl. 1 km/h. Tako
lahko na primer nastavljeno hitrost
zmanjsate za pribl. 4 km/h s
4 pritiski na spodnji del (SET-)
stikala RES.

D Rocno nastavljanje hitrostne
omejitve vozila glede na
znak z omejitvijo

1. Zavklop sistema pritisnite

stikalo LIM.

2. Medtem ko je na Head up zaslonu/
instrumentni plosci prikazana
oznaka nastavitve ISA, pritisnite
tipko RES, da nastavite omejitev
hitrosti vozila, kot jo prikazuje
znak z omejitvijo hitrosti.

[REs |-@
1. Oznaka nastavitve znaka za
omejitev hitrosti

i~ACTIVSENSE

D Nastavitev obsega

preseganja hitrosti
Spremenite lahko obseg hitrosti, za
katerega lahko presezete nastavljeno
hitrost.

* + 0: Hitrost vozila je omejena na
nastavljeno hitrost.

+ + 5: Ce hitrost vozila nastavljeno
hitrost preseze za 5 km/h, se hitrost
vozila omeji.

* + 10: Ce hitrost vozila nastavljeno
hitrost preseze za 10 km/h, se
hitrost vozila omeji.

Zacasni izklop sistema

Sistem se zacasno izklopi (stanje
pripravljenosti) v spodaj navedenih
primerih med prikazom inteligentne
pomoci za hitrost ISA.

* Ko pritisnete tipko CANCEL

* Mocno ste pritisnili na pedal za plin
+ Ce odprete vrata

* Voznik je odpel varnostni pas



Samodejno
zaviranje (SBS)”

Samodejno zaviranje (SBS)

Ce sprednji radarski senzor in naprej
usmerjena kamera (FSC) zaznata, da
bi lahko prislo do tréenja z vozilom,
peScem ali kolesarjem na cesti pred
vozilom, SBS opozori voznika na
moznost naleta z oznakami na zaslonu
in zvo¢nim signalom. Ce se tréenju

ni mozno izogniti, sistem samodejno
zavira in tako zmanjsa Skodo v
primeru tréenja. Ko voznik pritisne
zavorni pedal, zavore delujejo hitreje
in mocneje.

(Vozila z nadzorom voznika (DM))

Ce SBS z uporabo kamere za nadzor
voznika presodi, da voznik prometa ne
spremlja dovolj pozorno in presodi,
da bi lahko prislo do tréenja v oviro,
sprozi opozorilo za nevarnost tréenja
prej kot obicajno.

A SVARILO

Nikoli se ne zanasajte samo na sistem SBS.

i-ACTIVSENSE

D Pogoji delovanja
Sistem SBS deluje, Ce so izpolnjeni
vsi naslednji pogoji.

* Vklopljen je kontakt.

* Sistem SBS je vklopljen.

* Opozorilna oznaka/opozorilna
lucka i-ACTIVSENSE ne sveti.

* (Predmet je vozilo)

Hitrost vozila je priblizno 4 km/h
ali vec.

* (Predmet je pesec ali kolesar)
Hitrost vozila je med priblizno
10 in 80 km/h.

* DSC ne poseze.

Opozorilo pred trcenjem

Ce obstaja nevarnost tréenja z vozilom
spredaj, je zvocni signal opozorila

na nevarnost naleta neprekinjen, na
vecinformacijskem zaslonu in Head
up zaslonu pa se prikaze opozorilo.
Vecinformacijski prikazovalnik

1. Prikazano je sporocilo “BRAKE!”
(ZAVIRAJTE!)

Head up zaslon
B ————
)
—————
1. Prikazano je sporocilo “BRAKE!”

(ZAVIRAJTE!)

*Nekateri modeli.
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Samodej no zavira nje Vecinformacijski prikazovalnik
[vzvratno] (SBS-R)*

Samodejno zaviranje

[vzvratno] (SBS-R)

Sistem SBS-R je zasnovan tako, da

za zmanjsanje Skode zaradi nezgode
prevzame nadzor nad zaviranjem
(zavora SBS) v primeru, ko tipala
sistema za vozilom zaznajo oviro in
sistem presodi, da se tr¢enju ni mozno
izogniti. Sistem deluje pri hitrosti

1. Prikazano je sporocilo “BRAKE!”

voznje od priblizno 2 do 8 km/h. RIS
| ;:li\i | 1 Head up zaslon
I —
"\ | D
EZ!-I-! ———————————

1. Prikazano je sporocilo “BRAKE!”
(ZAVIRAJTE!)

A SVARILO

Nikoli se ne zanasajte samo na
sistem SBS-R.

Opozorilo pred tr¢enjem

Ce obstaja nevarnost tréenja, je zvocni
signal opozorila na nevarnost naleta
neprekinjen, na Head up zaslonu

in vecinformacijskem zaslonu pa

se prikaze opozorilo.

*Nekateri modeli.




Samodejno zaviranje
[vzvratno precno]
(SBS-RC)”

Samodejno zaviranje

[vzvratno precno] (SBS-

SBS-RC je sistem za samodejno
zaviranje pri moznosti tr¢enja z
vozilom, ki se bliza z ene ali druge
smeri pri vzvratni voznji npr. iz
parkirnega mesta, in tako pomaga
vozniku pri preprecevanju trcenj in
zmanjsanju Skode v primeru tréenja.

TR0

X7

D Delovanje SBS-RC

1. Sistem SBS-RC se vklopi, ko
prestavite v vzvratno prestavo
(ro¢ni menjalnik), oz. prestavite
izbirno rocico v polozaj R
(samodejni menjalnik).

2. Ce preti nevarnost tréenja z
blizajocim se vozilom, sistem
SBS-RC zavira in na Head up
zaslonu in vecinformacijskem
zaslonu prikaze opozorilo
“BRAKE!" (ZAVIRAJTE!).

A SVARILO

Preden zapeljete z vozilom vzvratno,
morate vedno vizualno preveriti
podrodje za vozilom.

i-ACTIVSENSE

Opozorilo pred trcenjem

Ce obstaja nevarnost tréenja, je zvocni
signal opozorila na nevarnost naleta
neprekinjen, na Head up zaslonu

in vecinformacijskem zaslonu pa

se prikaze opozorilo.
Vecinformacijski prikazovalnik

1. Prikazano je sporocilo “BRAKE!”
(ZAVIRAJTE!)

Head up zaslon
—_——————
@

1. Prikazano je sporocilo “BRAKE!”
(ZAVIRAJTE!)

*Nekateri modeli.
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Prikaz 360°

Prikaz 360° vozniku vkljucuje naslednje funkcije, ki vozniku pomagajo preveriti
okolico vozila, in pri tem uporablja razlicne oznake na osrednjem zaslonu in
opozorilne zvoke, ko vozilo vozi pocasi ali med parkiranjem.

A SVARILO

O moznosti za varno voznjo se vedno prepricajte tudi s preverjanjem okolice s pomocjo
ogledal in neposredno s pogledom.

Vrste slik, prikazanih na zaslonu

D Prikaz od zgoraj/prikaz spredaj

Prikaze sliko obmocja ob vozilu in sprednjega dela vozila.

1. Zaslon s prikazom od zgoraj
2. Zaslon s prikazom spredaj

3. Prikazano je sporocilo “Check surroundings for safety” (Zaradi varnosti
preverite okolico)

*Nekateri modeli.




i-ACTIVSENSE

D Prikaz od zgoraj/sprednji sirokokotni prikaz
Prikaze sliko obmocja ob vozilu in sprednjega dela vozila (3irSe obmocje).

1. Zaslon s prikazom od zgoraj

2. Zaslon s Sirokokotnim prikazom spredaj

3. Prikazano je sporocilo “Check surroundings for safety” (Zaradi varnosti
preverite okolico)

D Pogled od strani

Prikaze sliko leve in desne strani vozila.

1. Zaslon s prikazom leve strani

2. Zaslon s prikazom desne strani

3. Prikazano je sporocilo “Check surroundings for safety” (Zaradi varnosti
preverite okolico)
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i~ACTIVSENSE

D Prikaz od zgoraj/prikaz zadaj

Prikaze sliko obmocja ob vozilu in zadnjega dela vozila.

1. Zaslon s prikazom od zgoraj
2. Zaslon s prikazom zadaj

3. Prikazano je sporocilo “Check surroundings for safety” (Zaradi varnosti
preverite okolico)




i-ACTIVSENSE

D Prikaz od zgoraj/zadniji Sirokokotni prikaz
Prikaze sliko obmocja ob vozilu in zadnjega dela vozila (SirSe obmocje).

=2
g
1. Zaslon s prikazom od zgoraj s
2. Zaslon s Sirokokotnim prikazom zadaj Sk
=3

3. Prikazano je sporocilo “Check surroundings for safety” (Zaradi varnosti
preverite okolico)

Uporaba sistema

D Prikaz od zgoraj/prikaz spredaj, prikaz o zgoraj/sirokokotni
prikaz spredaj, prikaz s strani

Prikaz

Slike so prikazane na zaslonu pri pritisnjenem stikalu prikaza 360° in izpolnjenih

vseh naslednjih pogojih.




i~ACTIVSENSE

* Vklopljen je kontakt.
* Prestavna/izbirna rocica ni v polozaju R.

Preklop prikaza
Prikazani zaslon lahko spremenite ob vsakem pritisku na stikalo prikaza 360°.

@

® XXXXX
& XXXXX

XXXXX
4 XXXXX
B XXXXX

@
1. Prikaz od zgoraj/prikaz spredaj

2. Prikaz od zgoraj/spredniji Sirokokotni prikaz
3. Pogled od strani
4. Osnovni prikaz

D Prikaz od zgoraj/prikaz zadaj, prikaz od zgoraj/Sirokokotni
prikaz zadaj

Prikaz od zgoraj/prikaz zadaj in prikaz odzgoraj/Sirokokotni prikaz zadaj so

prikazani, ko so izpolnjeni vsi naslednji pogoji.

* Vklopljen je kontakt.
* Prestavna/izbirna rocica je v polozaju R.




i-ACTIVSENSE

Preklop prikaza
Prikazani zaslon lahko spremenite ob vsakem pritisku na stikalo prikaza 360°.

1. Prikaz od zgoraj/prikaz zadaj
2. Prikaz od zgoraj/zadniji Sirokokotni prikaz
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| Tempomat’ o Ll

Sistem izklopite s ponovnim pritiskom
na tipko za vklop tempomata.

Tempomat Oznaka za pripravljenost tempomata

(bela) @ ugasne.

S tempomatom nastavite samodejno

vzdrzevanje Zelene hitrosti nad . . .
30 km/h. Nastavitev stalne hitrosti

ASVARILO 1. Yklopite tempomat s pritiskom na
tipko za vklop. Zasveti oznaka za

Ne uporabljajte tempomata v naslednjih pripravljenost tempomata (bela) ?@

primerih,
ker lahko izgubite nadzora nad vozilom: 2. Pospesite do zelene hitrosti, ki
« Hribovit teren mora presegati 25 km/h.
* Strmi nakloni - 3. S pedalom za plin nastavite sistem
* Gost promet ali spreminjajoca se na Zeleno hitrost vozila. Za zagon
hitrost prometa . .
. A uravnavanja hitrosti pritisnite
Spolzka ali ovinkasta cesta . ; =
* Razne omejitve, ki zahtevajo zgornji (SET+) ali spodnji (SET-)
prilagajanje hitrosti del stikala RES. Hkrati zasveti

oznaka tempomata (zelena)
na instrumentni plosci. Ko
zasveti oznaka tempomata

Stikalo tempomata (zelena) (%), takoj spustite stikalo.

Na instrumentni plosci in Head up
zaslonu (vozila s Head up zaslonom)
je prikazana nastavljena hitrost vozila
za uporabo s tempomatom.

1. Stikalo za preklic (CANCEL)
2. Stikalo RES
- | 3. Stikalo za vklop tempomata

Vklop in izklop

» Vklop

Za vklop sistema pritisnite stikalo za
vklop tempomata. Zasveti oznaka za
pripravljenost tempomata (bela) %@

*Nekateri modeli.




Instrumentna plosca (osnovni prikaz)

S S L
120 140 2>
km/h 160 Q

Instrumentna plosca
(prikaz i-ACTIVSENSE)

Head up zaslon

80

km/h

Ponovno pritisnite stikalo za vklop
tempomata.

Sistem za nadzor tlaka
v pnevmatikah (TPMS)

Sistem za nadzor tlaka v
pnevmatikah (TPMS)

TPMS nadzira tlak v vsaki pnevmatiki
in e se zniZa pod doloceno vrednost,
sistem obvesti voznika z opozorilno
lucko TPMS na instrumentni
plosci in prikazom sporocila na
vecinformacijskem zaslonu.

Sistem TPMS deluje tako, da senzorji
tlaka, namesceni na vsakem kolesu,
prek radijskega signala posiljajo
podatke o tlaku sprejemniku v vozilu,
ki nadzira tlak v pnevmatikah.

1. Tipala tlaka v pnevmatikah
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Sistem za nadzor tlaka v pnevmatikah (TPMS)

A OPOZORILO

* Tlak zraka v pnevmatikah, vkljucno
z nadomestno pnevmatiko (ce je
vgrajena), morate preveriti enkrat
mesecno v hladnem vremenu in ga
po potrebi dopolniti do vrednosti,
ki jo predpisuje proizvajalec ali do
vrednosti, ki je oznacena na nalepki
na vozilu. (Ce je vozilo opremljeno s
pnevmatikami drugacnih dimenzij od
pnevmatik navedenih v tabeli tlakov,
morate dolociti ustrezen tlak za te
pnevmatike.)
Sistem za nadzor tlaka v pnevmatikah
je samo dodatna varnostna funkcija
vasega vozila, ki vas z opozorilno
lucko opozarja na prenizek tlak v
najmanj eni izmed pnevmatik. Ko
ta opozorilna lucka zasveti, morate
takoj, ko je to mogoce, ustaviti in
preveriti tlak v vseh stirih pnevmatikah
in ga po potrebi dopolniti do ustrezne
vrednosti. Ce je pnevmatika premalo
napolnjena, se hitreje ogreje in
posledicno hitreje okvari. Prenizek
tlak v pnevmatiki vpliva tudi na vecjo
porabo goriva, krajso zivljenjsko
dobo pnevmatike, vodljivost vozila
in zavorna pot se podaljsa.
Sistem TMPS ni nadomestilo za
redno vzdrzevanje pnevmatik.
Voznik je odgovoren za ustrezen
tlak v pnevmatikah, ne glede na to,
ali opozorilna lucka sistema kdaj
zasveti ali ne.
Vase vozilo ima tudi kontrolno
lucko delovanja sistema nadzora
pnevmatik, ki zasveti kadar sistem
ne deluje pravilno.

A OPOZORILO

Kontrolna lucka je istocasno
opozorilna lucka za prenizek tlak

v pnevmatikah. Ce je v sistemu
nadzora tlaka prislo do okvare, bo
opozorilna lucka sistema najprej
priblizno eno minuto utripala, nato
bo svetila neprekinjeno. Lucka

se bo tako obnasala pri vsakem
ponovnem zagonu motorja, dokler
okvara ne bo odpravljena. Kadar
sveti kontrolna lucka delovanja
sistema nadzora pnevmatik, sistem
ne more posredovati signala, ki
opozarja na prenizek tlak v eni
izmed pnevmatik. Za okvaro sistema
TPMS je lahko kriva tudi zamenjava
kolesa/pnevmatike z nadomestnim/
nadomestno, ki ne omogoca
pravilno delovanje sistema. Zato po
zamenjavi kolesa/pnevmatike vedno
preverite opozorilno lucko sistema,
da se prepricate ali sistem z novim
kolesom /pnevmatiko pravilno deluje.

V primeru tezav s
sistemom za nadzor tlaka

v pnevmatikah (TPMS)

Ce opozorilna lucka sistema TPMS
utripa, je prislo do tezav v delovanju
sistema. Obrnite se na pooblasceni
servis Mazda, kjer naj pregledajo sistem.
V naslednjih primeri sistem ne more
pravilno prepoznati tlakov v pnevmatikah
in opozorilna lucka TPMS lahko
zacne utripati.




Sistem za nadzor tlaka v pnevmatikah (TPMS)

* V blizini je oprema ali naprava, ki
oddaja enake radijske signale kot
senzor tlaka v pnevmatiki.

* V blizini sredine instrumentne
plosce je namescen kovinski
predmet, npr. neoriginalna
elektronska naprava (sprejemniku
preprecuje sprejem signalov
senzorjev tlaka v pnevmatikah).

* V kabini deluje ena od naslednjih
naprav.

- Elektronske naprave, npr. osebni
racunalnik.
+ Pretvorniki, npr. pretvornik DC-AC.

* Na pnevmatikah in ob njih je veliko
snega ali ledu.

* Baterija senzorja tlaka v pnevmatiki
se je izpraznila.

» Uporabljate kolo brez senzorja tlaka
v pnevmatiki.

* Namescene so pnevmatike z
jeklenimi ojacitvami stranice.

* Pri uporabi sneznih verig.

Pnevmatike in platisca

D Menjava pnevmatik

in platisc
Pri menjavi pnevmatik ali koles
(na primer pri namestitvi zimskih
pnevmatik), boste morali v TPMS
registrirati ID kodo signala senzorja
tlaka v pnevmatikah.
Registracijo zaupajte pooblas¢enemu
servisu vozil Mazda ali pa registracijo
ID kode signala opravite z naslednjim
postopkom.

1. Po zamenjavi pnevmatike ali kolesa
pocakajte priblizno 15 minut.

2. Po 15 minutah se z vozilom
zapeljite s hitrostjo 25 km/h ali
ve¢, voZnja naj traja 3 minute
ali ve¢. Med voznjo se ID
kode signalov senzorjev tlaka
v pnevmatikah samodejno
registrirajo.

D Zamenjava pnevmatik in
platis¢ z drugimi

Pri zamenjavi pnevmatik ali platis¢

vedno namestite senzor tlaka v

pnevmatiki. Mozne so naslednje

kombinacije pnevmatik, platisc ali

pnevmatik in platisc.

« Senzor tlaka je bil odstranjen s
starega platis¢a in namescen na
novo platisce.

* Zamenjana je bila samo pnevmatika
brez zamenjave senzorja tlaka
in platisca.

* V novo platiSce je vgrajen nov senzor
tlaka v pnevmatiki.
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Filter trdih delcev

Filter trdih delcev
(SKYACTIV-D 1.8)

Filter trdih delcev

Filter trdih delcev (DPF) zbira in
odstrani vecino trdih delcev iz izpusnih
plinov dizelskega motorja.

Filter trdih delcev se med normalno
voznjo ocisti zbranih delcev, vendar se
v spodaj nastetih pogojih lahko zgodi,
da delci niso popolnoma odstranjeni.
Takrat lahko zasveti opozorilna
oznaka/opozorilna lucka DPF

+ Ce dalj ¢asa vozite s hitrostjo
15 km/h ali manj.

* Pri pogostih krajsih voznjah (10 minut
ali manj) ali pri voznji s hladnim
motorjem.

« Ce motor dalj ¢asa deluje v
prostem teku.




Prikaz vzvratne voznje

| Prikaz vzvratne Y4 [l Preklop prikaza na prikaz

vzvratne voznje

Prikaz vzvratne voinje Pri vkljucenem kontaktu prestavite

rocico rocnega menjalnika oziroma

izbirno rocico samodejnega menjalnika

v polozaj za vzvratno voznjo (R).

A Na zaslonu se bo prikazalo obmocje
SVARILO za vozilom.

Prikaz vzvratne voznje je vizualna
pomoc pri vzvratni voznji.

Vozite previdno in se o stanju za vozilom
in okoli njega vedno prepricajte na
lastne oci.

Prikaz na zaslonu

D Vrste linij, ki kaZzejo predvideno pot vozila
Na zaslonu je prikazana predvidena pot vzvratne voznje glede na obracanje volana.
Ta nacin uporabljajte pri parkiranju na oznaceno parkirno mesto ali v garazo.

a

o
=

a) Linija predvidene poti (rumena)
Liniji kazeta predvideno pot vozila pri vzvratni vozniji.
Smer linij se spreminja skladno z obracanjem volana.
b) Liniji povecane Sirine vozila (modri)
Liniji oznacujeta Sirino vozila glede na vzvratno voznjo.
Liniji nista prikazani, kadar je volan obrnjen naravnost.
c) Linije razdalje
Linije prikazujejo priblizno oddaljenost predmetov od sredine zadnjega odbijaca.
Modra linija oznacuje razdaljo priblizno 50 cm od zadnjega odbijaca.

*Nekateri modeli.
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Prikaz vzvratne voznje

Rdeca in rumena linija, ki spreminjata polozaj glede na obracanje volana,
prikazujeta tocke, ki so oddaljene priblizno 50 cm (rdeca linija) in 100 cm
(rumena linija) od zadnjega odbijaca (sredina obeh linij).

Kadar volan ni obrnjen naravnost, pride do manjsih odstopanj.

Ce obrnete volan v desno, kot je prikazano na zgornji sliki, je desna stran linije
blizje in leva stran dlje od dejanske razdalje(rdeca priblizno 50 cm, rumena
100 cm od zadnjega odbijaca).

D Prikaz linij, ki kazejo dejansko stanje

Te linije prikazujejo priblizno Sirino vozila (rumene) in z njihovo pomocjo lahko
presodite Sirino parkirnega prostora.

Ta prikaz uporabljajte pri parkiranju na oznaceno parkirno mesto ali v garazo.

a) Linije Sirine vozila (rumene)
Z njihovo pomocjo lahko ocenite priblizno Sirino vozila.

b) Linije oddaljenosti.
Te linije oznacujejo priblizno razdaljo do tocke, merjeno od zadnjega dela vozila
(od konca odbijaca).
Rdeca in rumena linija prikazujeta tocke, ki so oddaljene priblizno 50 cm (rdeca
linija) in T00 cm (rumena linija) od zadnjega odbijaca (sredina obeh linij).




Prikaz vzvratne voznje

Uporaba prikaza vzvratne voznje

D Viste linij, ki kazejo predvideno pot vozila

1. Rocico ro¢nega menjalnika oziroma izbirno roc¢ico samodejnega menjalnika
prestavite v polozaj za vzvratno voznjo (R). Na zaslonu se bo prikazalo
obmocje za vozilom.

Ko zapeljete vzvratno na parkirno mesto, obracajte volan glede na linije
predvidene poti na prikazu tako, da bo vozilo zapeljalo v sredino
parkirnega mesta.

N

)

7
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[

1. (Stanje prikaza)
2. (Polozaj vozila)
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Prikaz vzvratne voznje

3. Ko je zadnji del vozila ze na parkirnem mestu obrnite volan tako, da sta liniji
Sirine vozila vzporedni s stranskima crtama parkirnega mesta.

S

rgﬁw
U

\

2

1. (Stanje prikaza)
2. (Polozaj vozila)

4. Nadaljujte z obracanjem volana, da liniji Sirine vozila ostaneta vzporedni s
stranskima Crtama parkirnega mesta.




Prikaz vzvratne voznje

5. Ko sta liniji popolnoma vzporedni s ¢rtama parkirnega mesta, izravnajte kolesa
in pocasi zapeljite vzvratno na parkirno mesto. Stalno preverjajte okolico in nato
ustavite vozilo na ustreznem mestu. (Preverite tudi linije Sirine vozila in razdalje
glede na oznake parkirnega mesta.)

1. (Stanje prikaza)
2. (Polozaj vozila)
6. Ko prestavno rocico (ro¢ni menjalnik) ali izbirno rocico (samodejni menjalnik)

pomaknete iz polozaja za vzvratno voznjo (R), se na zaslonu prikaze
prejsnji prikaz.
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Sistem parkirnih tipal

Sistem parkirnih tipal

Parkirna tipala so ultrazvoéna tipala, ki zaznavajo ovire ob vozilu, ko to vozi
pocasi, na primer v garazni hisi ali pri bo¢nem parkiranju, zvocni signal in indikator
zaznavanja pa obvescata voznika o priblizni razdalji voznika do ovir v okolici.

A SVARILO

Ne zanasajte se samo na parkirna tipala. Vedno dobro preglejte okolico vasega vozila.

Delovanje sistema tipal za

pomoc pri parkiranju

Ko pri vklju¢enem kontaktu pritisnete
tipko parkiranih tipal, se oglasi zvocni
signal in zasveti kontrolna lucka.

Ko pri aktiviranih parkirnih tipalih
vkljucite kontakt, zasveti kontrolna lucka.
Za izklop ponovno pritisnite na tipko.

1. Kontrolna lucka

*Nekateri modeli.

Pogoji delovanja
Sistem parkirnih tipal postane dejaven,
ko so izpolnjeni naslednji pogoji:

* Vklopljen je kontakt.
* Parkirna tipala so vklopljena s tipko.

Prikaz zaznavanja ovir

Prikazan je polozaj tipala, ki je oviro
zaznalo. Glede na oddaljenost od
ovire, ki jo je tipalo zaznalo, zasvetijo
merilna polja.

Ko se vozilo oviri pribliza, je osvetljeno
le merilno polje pri vozilu.



Brez prikaza 360°

1. Kazalnik sprednjega ultrazvocnega
tipala”®

2. Kazalnik sprednjega desnega
kotnega ultrazvocnega tipala®

3. Kazalnik zadnjega desnega kotnega
ultrazvocnega tipala/kazalnik
zadnjega desnega stranskega
ultrazvocnega tipala*

4. Kazalnik zadnjega ultrazvocnega
tipala

5. Kazalnik zadnjega levega kotnega
ultrazvocnega tipala/kazalnik
zadnjega levega stranskega
ultrazvocnega tipala*

6. Kazalnik sprednjega levega kotnega
ultrazvocnega tipala*

Sistem parkirnih tipal

S prikazom 360°

1. Kazalnik sprednjega ultrazvocnega
tipala

2. Kazalnik sprednjega desnega
vogalnega ultrazvoc¢nega tipala

3. Kazalnik zadnjega desnega kotnega
ultrazvocnega tipala/kazalnik
zadnjega desnega stranskega
ultrazvocnega tipala”®

4. Kazalnik zadnjega ultrazvocnega
tipala

5. Kazalnik zadnjega levega kotnega
ultrazvocnega tipala/kazalnik
zadnjega levega stranskega
ultrazvocnega tipala”®

6. Kazalnik sprednjega levega
vogalnega ultrazvocnega tipala

Opozorilni zvocni signal parkirnih tipal

Voznika obvesti o priblizni razdalji vozila od ovire in pri tem uporablja opozorilne
zvoéne signale, odvisne od razdalje. Ce je zaznanih ve¢ ovir hkrati, se zvoéni signali
aktivirajo glede na razdaljo do najblizje ovire. Med delovanjem sistema se aktivirajo
naslednji opozorilni zvocni signali. Pozor: zvocCni signali se ne aktivirajo, Ce deluje

opozorilnik za uporabo varnostnega pasu.

*Nekateri modeli.
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Sistem parkirnih tipal

Sprednje ultrazvocno tipalo®, zadnje ultrazvocno stikalo

Oddalje- Razdalja med oviro in tipalom Zvoini
nost Sprednje ultrazvocno tipalo Zadnje ultrazvocno tipalo signal™!
Priblizno 100—60,0 cm Priblizno 150—60,0 cm
Najvecja ) —— Pocasni
oddalje- prekinjeni
nost zvocni signal
Priblizno 60,0—45,0 cm Priblizno 60,0—45,0 cm
Velika od- Sred_nj! _
. prekinjeni
daljenost S
zvocni signal
Priblizno 45,0—35,0 cm Priblizno 45,0—35,0 cm
Srednja ) —— Hitri
oddalje- = prekinjeni
nost ,E/- - 1 zvocni signal
Do pribl. 35,0 cm
Majhna T
oddalje- N S
zvocni signal
nost

"1 Prekinjeni zvocni signal postaja hitrejsi, blize je ovira.

*Nekateri modeli.




Sistem parkirnih tipal

Sprednje kotno ultrazvocno tipalo®, zadnje kotno/zadnje stransko”

ultrazvocno tipalo

Razdalja med oviro in tipalom

Oddaljenost

Sprednje kotno ultrazvocno tipalo/zadnje

kotno ultrazvocno tipalo

Zvocni signal*!

Velika oddaljenost

Priblizno 55,0—38,0 cm

Srednji prekinjeni
zvocni signal

Srednja
oddaljenost

Priblizno 38,0-25 cm

am

Hitri prekinjeni
zvocni signal

Majhna
oddaljenost

Do pribl. 25 cm

\EL‘_'.,

Neprekinjeni
zvocni signal

*1 Prekinjeni zvocni signal postaja hitrejsi, blize je ovira.

*Nekateri modeli.
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Klimatska naprava

Nastavitev zraCnega
toka

Nastavitev zracnikov

D Usmerjanje zracnega toka
Zracni tok usmerite tako, da
premaknete gumb za nastavitev.

Sobe na voznikovi strani
Odpiranje/zapiranje zracne Sobe

Desna stran je simetricna.
1. Gumb

2. Odpiranje

3. Zapiranje

Prilagoditev smeri zracnega toka

Sobe na sovoznikovi strani

Odpiranje/zapiranje zracne Sobe

1. Gumb
2. Odpiranje
3. Zapiranje

Prilagoditev smeri zracnega toka




Stikalo klimatske naprave (A/C)

Stikalo za usmeritev zra¢nega toka

Stikalo za izbiro krozenja zraka

Gumb za nastavitev hitrosti vrtenja

ventilatorja

Stikalo ogrevanja zadnjega stekla

. Stikalo za odmrzovanje
vetrobranskega stekla

7. Gumb za nastavitev temperature

Stikala za upravljanje

D Gumb za nastavitev
temperature

Z gumbom nastavite ustrezno

temperaturo. Temperaturo zraka

zviSate z obracanjem gumba v

smeri urnega kazalca, znizate pa

z obracanjem v nasprotni smeri.

D Gumb za nastavitev hitrosti
vrtenja ventilatorja
S tem gumbom lahko nastavite razlicno
hitrost delovanja ventilatorja.
Ventilator ima sedem hitrosti delovanja.
D Stikala za usmeritev
zracnega toka
S tem stikalom usmerite zracni tok
k dolocenim zracnikom.
D Stikalo klimatske
naprave (A/C)
Klimatsko napravo vklopite s pritiskom
na stikalo A/C.

Ponovno pritisnite stikalo, da izklopite
klimatsko napravo.

W=

ow

Klimatska naprava

D Stikalo za izbiro

krozenja zraka
Izbirate med vstopom svezega zraka ali
zaprtim krozenjem zraka. S pritiskom na
stikalo izbirate med vstopom svezega
zraka ali zaprtim krozenjem zraka.

D Stikalo za odmrzovanje

vetrobranskega stekla
Stikalo pritisnete za su3enje
vetrobranskega stekla in sprednjih
stranskih stekel.

D Stikalo ogrevanja

zadnjega stekla
Pritisnite stikalo, da vkljucite ogrevanje
zadnjega stekla.

1. Pritisnite v stikalo.

2. Vklopite vstop svezega zraka
(kontrolna lucka ugasne).

3. Gumb za nastavitev temperature
obrnite v polozaj za vro¢ zrak.

4. Z gumbom za nastavitev hitrosti
delovanja ventilatorja nastavite
zeleno hitrost.

5. Ce zelite tudi susenje zraka,
vklopite klimatsko napravo.

Hlajenje

Pritisnite ~ stikalo.

2. Gumb za nastavitev temperature
obrnite v polozaj hladnega zraka.

3. Z gumbom za nastavitev hitrosti
delovanja ventilatorja nastavite
zeleno hitrost.

4. Vklopite hlajenje klimatske naprave
s pritiskom na stikalo A/C.

5. Ko zacne hlajenje delovati, z

ustrezno nastavitvijo gumbov

poiscite najugodnejso kombinacijo

temperature in pretoka zraka za

najvec udobja.

_
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Klimatska naprava

Prezracevanje

1. Pritisnite & stikalo.

2. Vklopite vstop svezega zraka
(kontrolna lucka ugasne).

3. Z gumbom za nastavitev
temperature nastavite zeleno
temperaturo zraka.

4. Z gumbom za nastavitev hitrosti
delovanja ventilatorja nastavite
Zeleno hitrost.

Odmrzovanje

in odroSevanje
vetrobranskega stekla

1. Pritisnite B stikalo.

2. Z gumbom za nastavitev
temperature nastavite Zeleno
temperaturo zraka.

3. Z gumbom za nastavitev hitrosti
delovanja ventilatorja nastavite
zeleno hitrost.

4. Ce zelite tudi susenje zraka,
vklopite klimatsko napravo.

Susenje zraka

V hladnem ali mrzlem vremenu posusite
vetrobransko in stranska stekla tako,
da vklopite hlajenje klimatske naprave.

1. Pritisnite stikalo za nacin, ki ga
Zelite nastaviti.

2. Vklopite vstop svezega zraka
(kontrolna lucka ugasne).

3. Z gumbom za nastavitev
temperature nastavite zeleno
temperaturo zraka.

4. Z gumbom za nastavitev hitrosti
delovanja ventilatorja nastavite
zeleno hitrost.

5. Vklopite hlajenje klimatske naprave
s pritiskom na stikalo A/C.




Klimatska naprava

Povsem samodejna klimatska naprava

Podatki o delovanju sistema klimatske naprave so prikazani na zaslonu.

e

BB = Sanuniil

¥~ BBs

Gumb za nastavitev temperature pri vozni
Stikalo za samodejno delovanje

Prikaz kroZenja zraka
Prikaz usmeritve zracnega toka
Prikaz izbire nacina

N e G

ku

Prikaz nastavljene temperature (voznikova stran)

Prikaz nastavljene temperature (sovoznikova stran)
Stikalo SYNC (sinhronizirana temperatura)

9. Gumb za nastavitev temperature pri sovozniku

10. Stikalo klimatske naprave (A/C)
11.Stikalo ogrevanja zadnjega stekla
12.Stikalo za usmeritev zracnega toka
13. Stikalo ventilatorja

14.Stikalo za izbiro krozenja zraka

15.Stikalo za odmrzovanje vetrobranskega stekla

16. Stikalo za vklop

Stikala za upravljanje

D Stikalo za samodejno
delovanje

S pritiskom na stikalo AUTO vklopite

samodejno upravljanje naslednjih

funkcij v skladu z nastavljeno

temperaturo:

» Temperatura zracnega toka

* Kolicina zracnega toka

» Usmeritev zracnega toka

* Vstop svezega zraka ali zaprto
kroZenje zraka

* Delovanje klimatske naprave

* Izbira stopnje ogrevanja sedeza®

* Vklop ogrevanja volana*

*Nekateri modeli.
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D Stikalo za vklop/izklop
(vklop/izklop sistema)

Klimatska naprava se vklopi ali izklopi

ob pritisku na stikalo.

D Gumb za nastavitev
temperature

Z gumbom nastavite ustrezno
temperaturo. Temperaturo zraka
zviSate z obracanjem gumba v
smeri urnega kazalca, znizate pa
z obracanjem v nasprotni smeri.

D Stikalo ventilatorja
Ventilator ima 7 hitrosti delovanja.
Izbrana hitrost se pokaze na
prikazovalniku.
D Stikalo za usmeritev
zracnega toka
S tem stikalom usmerite zracni tok
k dolocenim zracnikom.
D Stikalo klimatske
naprave (A/C)
Ce med samodejnim delovanjem kli-
matske naprave (AUTO) pritisnete stika-
lo hlajenja A/C, se bo hlajenje izklopilo
(funkcije hlajenja/susenja zraka).
Ob vsakem pritisku na tipko A/C se
klimatska naprava vklopi oziroma izklopi.

D Stikalo za izbiro krozenja
zraka

Izbirate med vstopom svezega zraka

ali zaprtim krozenjem zraka. S pritiskom

na stikalo izbirate med vstopom svezega

zraka ali zaprtim kroZenjem zraka.

D Stikalo SYNC (sinhronizirana
temperatura)

S stikalom SYNC izbirate med

vzdrzevanjem enake ali razlicne

temperature na voznikovi in

sovoznikovi strani.

D Stikalo za odmrzovanje
vetrobranskega stekla

Stikalo pritisnete za susenje vetrobran-

skega stekla in sprednjih stranskih stekel.

D Stikalo ogrevanja zadnjega
stekla

Pritisnite stikalo, da vkljucite ogrevanje

zadnjega stekla.

Klimatska naprava

Delovanje samodejne

klimatske naprave

1. Pritisnite stikalo AUTO. Usmeritev
zracnega toka, krozenje zraka in
koli¢ina zracnega toka se nastavijo
samodejno.

2. Z gumbom za nastavitev temperature
zraka nastavite Zeleno temperaturo.
Ce zelite za sovoznikovo stran
nastaviti drugac¢no temperaturo kot
za voznikovo stran, zavrtite stikalo
za nastavljanje temperature na
sovoznikovi strani, da se samodejno
izbere nacin individualnega
delovanja, in nastavite temperaturo
za to stran.

Sistem izklopite tako, da pritisnete na
stikalo za vklop/izklop.

Odmrzovanje
in odrosSevanje

vetrobranskega stekla

Pritisnite na stikalo za odmrzovanje
vetrobranskega stekla.



Sistem MZD Connect

®

AN

5

@

Radio

Bluetooth® avdio/prostorocno telefoniranje /sporocila SMS
USB avdio/USB video

Priklju¢ek USB*' /reza za kartico SD*?

CD-predvajalnik”*

CD*

Kartica SD (navigacijski sistem)*

NS W=

*1 Mesto USB reze je odvisno od modela vozila.

*
N

ReZa za kartico SD je namenjena navigacijskemu sistemu. V vozilih z
navigacijskim sistemom vstavite kartico SD (originalna kartica Mazda)
s shranjenimi kartami v rezo za kartice SD.

*Nekateri modeli.
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Sistem MZD Connect

St. Meni Razlaga

Nadzor porabe goriva:

Sproti nadzirajte porabo goriva in si oglejte celotno
zgodovino porabe.

Nadzor stanja vozila:

(1) [Informacije Oglejte si pomembna sporocila o vzdrzevanju vozila,
informacije in intervale.

Navodila za uporabo™:

Spoznajte Mazdine funkcije ter preberite informacije o
varnosti, vzdrzevanju in Se marsikaj.

FM

AM

DAB*

(2) | Razvedrilo Bluetooth

USB1 avdio/USB2 avdio
USB1 video/USB2 video

CD*
(3) [ Obvestila Prikaz obvestil vozila.

S povezavo mobilne naprave, na primer pametnega telefona,
(4) | Komunikacije s sistemom MZD Connect prek Bluetootha® lahko uporabite

prostorocno telefoniranje in funkcije za sporocila SMS.

Navigacijski sistem (vozila z navigacijskim sistemom) lahko
uporabite, Ce je v rezo vstavljena kartica SD za navigacijski sistem.

Ce kartica SD navigacijskega sistema ni vstavljena, se prikaze
kompas z vrisano smerjo gibanja vozila. Kompas ne more
kazati pravilne smeri, ¢e vozilo miruje, ali e se premika pocasi.
Za uporabo navigacijskega sistema glejte prirocnik za
navigacijski sistem.

(5) | Navigacija

Spremenite lahko nastavitve zaslona sistema MZD Connect,
zvocne nastavitve in funkcije vozila.

Prikazi v vozilu:

Konfiguracija nastavitev in vsebine vseh prikazov v vozilu.
Zvocne nastavitve:

Konfiguracija izkusnje poslusanja v vozilu.

(6) | Nastavitve Varnostne nastavitve:

Konfiguracija funkcij za varnost in pomoc vozniku.
Nastavitve vozila:

Konfiguracija funkcij vozila za priro¢nost.

Connectivity Settings (Nastavitve povezav):
Konfiguracija Bluetootha® in nastavitve povezav drugih naprav.
Sistemske nastavitve:

Konfiguracija jezika, ure in drugih splosnih nastavitev.

Ce iPhone, ki je zdruZljiv z aplikacijo Apple CarPlay, s pomogjo
(7) |Apple CarPlay kabla povezete s prikljuckom USB, lahko uporabljate vmesnik
Apple CarPlay.

Ce pametni telefon s sistemom Android™, ki je zdruzljiv
(8) [Android Auto z aplikacijo Android Auto™, s pomocjo kabla povezete s
priklju¢kom USB, lahko uporabljate vmesnik Android Auto™.

*Nekateri modeli.



MZD Connect | Osnovno upravljanje sistema Mazda Connect

& SVARILO

* Zvocni sistem vedno nastavljajte, ko vozilo miruje.

* Pazite, da se povezovalni kabel prikljucka ne zaplete v prestavno (rocni menjalnik)/
izbirno (samodejni menjalnik) rocico.

* Prenosne avdio ali podobne naprave ne nastavljajte medtem ko vozite.

A OPOZORILO

Ce zelite, da je vasa voznja varna, prilagodite jakost zvoka avdio sistema tako,
da boste slisali zvoke iz okolice, hupe vozil in sirene intervencijskih vozil.

Uporaba vecnamenskega upravljalnika HMI

Vecnamenski upravljalnik HMI lahko uporabite za preklop med funkcijami in
njihovo upravljanje.

Dlan postavite na gumb ve¢namenskega upravljalnika HMI, da se boste lahko s
prsti dotaknili vseh stikal.

Med zasloni lahko preklapljate, ne da bi morali pogledati navzdol na svojo dlan.
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Razvedrilo

Oblika stikal je odvisna od modela vozila.

St. Postavka Razlaga

Vecnamenski upravljalnik (izbira):
Zavrtite ali pomaknite upravljalnik, da izberete funkcije, ki jih Zelite
uporabiti.

5 @ Vecnamenski upravljalnik (potrditev):
@ Pritisnite upravljalnik, da potrdite izbiro funkcije, ki jo Zelite uporabiti.

Tipka za razvedrilo:
Prikaze se zaslon nazadnje poslusanega zvocnega vira.

(Med predvajanjem glasbe prek vmesnika Apple CarPlay ali
Android Auto™)
Prikaze se zaslon predvajanja Apple CarPlay ali Android Auto™.

Gumb za glasnost:

Nastavitev jakosti zvoka

Z obracanjem gumba za glasnost nastavite jakost.

Ce prilagodite glasnost med predvajanjem zvocnih napotkov pri
navigacijskem vodenju, se spremeni glasnost za napotke pri vodenju.
Ce prilagodite glasnost med prostorocnim telefoniranjem, se
spremeni glasnost pogovora.

Pritisnite na gumb za glasnost, da povsem utisate zvok.

S ponovnim pritiskom na gumb preklicete utiSanje.

Izklop
Za izklop sistema MZD Connect pritisnite in zadrzite gumb
za glasnost.

Izbiranje radijske postaje

(Radio FM/AM)

Med poslusanjem radia FM /AM lahko radijske postaje, ki so
shranjene med priljubljenimi, priklicete s pomikom gumba za
glasnost v levo/desno. Radijska postaja se spremeni ob vsakem
@3 pomiku gumba za glasnost.

\ Ce pritisnete in zadrzite gumb za glasnost, dokler se ne oglasi
pisk, sprozite samodejno izbiro postaje. Iskanje se ustavi, ko radio
sprejema radijsko postajo.

(Radio DAB)*

Med poslusanjem radia DAB lahko radijske postaje, ki so shranjene
med priljubljenimi, priklicete s pomikom gumba za glasnost v
levo/desno. Radijska postaja se spremeni ob vsakem pomiku
gumba za glasnost.

Poleg tega storitev preklopi na naslednjo, ¢e drzite gumb pritisnjen
v desno, dokler se ne oglasi pisk, oziroma na prej$njo storitev, e
drzite gumb pritisnjen v levo. Ce v izbrani skupini ni naslednje ali
prejsnje storitve, se zamenja izbrana skupina.

Preskok

Med predvajanjem zvocne ali video datoteke lahko s tipko
preskocite glasbeno in video datoteko.

Pomaknite gumb za glasnost v desno, da preskocite na zacetek
naslednjega posnetka, s pomikom v levo preskocite na zacetek
prejSnjega posnetka. (Zaporedje posnetkov ustreza izbranemu
seznamu datotek.)

*Nekateri modeli.



Razvedrilo

St. Postavka

Razlaga

Tipka za priljubljene vsebine:

Prikaze zaslon s priljubljenimi vsebinami.

Pritisnite in zadrZite, da shranite stike, radijske postaje ali
navigacijske tocke, ki so v tem trenutku prikazani na zaslonu.

Tipka za vstopni zaslon:
Pokaze se vstopni zaslon.

(Med prikazom vmesnika Apple CarPlay ali Android Auto™)
PrikaZe se vstopni zaslon vmesnika Apple CarPlay ali Android Auto™.

(Med povezavo z aplikacijo Apple CarPlay ali Android Auto™)
Pritisnite in zadrZite, ko je prikazan zaslon MZD Connect, da
preklopite na zaslon Apple CarPlay ali Android Auto™. Ce
pritisnete in zadrzite tipko, ko je prikazan zaslon Apple CarPlay
ali Android Auto™, preklopite na prikaz zaslona MZD Connect.

*
@
5

Tipka za vracanje:
Povratek na prejsnji prikaz.

4

Tipka za zemljevid

Prikaze zaslon navigacijskega sistema (vozila z navigacijskim
sistemom).

Za delovanje navigacijskega sistema mora biti vstavljena kartica SD
z navigacijskim sistemom.

Ce kartica SD navigacijskega sistema ni vstavljena, se prikaze
kompas z vrisano smerjo gibanja vozila.

Za uporabo navigacijskega sistema glejte prirocnik za

navigacijski sistem.

(Med vodenjem po poti prek vmesnika Apple CarPlay ali
Android Auto™)

PrikaZe se zaslon z zemljevidom vmesnika Apple CarPlay ali
Android Auto™.

oraba volanskega stikala za zvocCni sistem

Stikalo za daljinsko upravljanje zvocnega sistema je na levi strani volana.
Zvocni sistem lahko upravljate kar z rokami na volanu.

Oblika stikal se razlikuje glede na model vozila.
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Razvedrilo

St. Postavka Razlaga

Tipka za prilagoditev glasnosti:
Pritisnite tipko (+) ali (-), da prilagodite glasnost.

Ce prilagodite glasnost med predvajanjem zvocnih napotkov
1 pri navigacijskem vodenju, se spremeni glasnost za napotke

— pri vodenju.
Ce prilagodite glasnost med prostoro¢nim telefoniranjem,
se spremeni glasnost pogovora.

»\ Stikalo za iskanje:

Izbiranje radijske postaje

(Radio FM/AM)

Med poslusanjem radia FM /AM lahko radijske postaje, ki so
shranjene med priljubljenimi, priklicete s pritiskom na stikalo za
iskanje. Radijska postaja se spremeni ob vsakem pritisku na stikalo.
Ce pritisnete in zadrZite stikalo za iskanje, dokler se ne oglasi

pisk, sprozite samodejno izbiro postaje. Iskanje se ustavi, ko radio
sprejema radijsko postajo.

(Radio DAB)*

Med poslusanjem radia DAB lahko radijske postaje, ki so shranjene
med priljubljenimi, priklicete s pritiskom na stikalo za iskanje.
Radijska postaja se spremeni ob vsakem pritisku na stikalo

za iskanje.
I« Ce stikalo za iskanje drzite pritisnjeno, dokler se ne oglasi pisk,
storitev preskoci na naslednjo ali prejsnjo storitev. Ce v izbrani
skupini ni naslednje ali prejsnje storitve, se zamenja izbrana
skupina.

Preskok
Med predvajanjem zvocne ali video datoteke lahko s tipko
preskocite glasbeno in video datoteko.

Pritisnite (»\), da preskocite na zacetek naslednjega posnetka,

s pritiskom na (qu) preskocite na zacetek prejsSnjega posnetka.
(Zaporedje posnetkov ustreza izbranemu seznamu datotek.)

Tipka SOURCE (VIR):

Z vsakim pritiskom na tipko za izbiro vira preskocite na naslednji
vir zvoka.

Ce tipko pritisnete in zadrZite, se trenutno predvajani vir zvoka
izklopi in pokaze se zaslon za izbiro vira zvoka.

3 SOURCE (VIR)

(Med predvajanjem prek vmesnika Apple CarPlay ali
Android Auto™)

Pritisnite in zadrzite tipko SOURCE, da izklopite trenutno
predvajani vir zvoka.

Tipka za prekinitev zveze™':
(Med klicem)

4 R Pritisnite tipko, da zakljucite klic.

(Med prejemom klica)
Pritisnite tipko, da zavrnete klic.

o Tipka za govor/prevzem klica*':
5 .,) (Med prejemom klica)

Pritisnite tipko, da odgovorite na klic.

*Nekateri modeli.



Razvedrilo

St. Postavka Razlaga
Tipka za utiSanje:

6 Pritisnite tipko, da utiSate zvok.
S ponovnim pritiskom preklicete utisanje.

*1 Tipki za govor/prevzem klica in prekinitev klica lahko uporabite tudi za glasovno
upravljanje.

Glasovno upravljanje

Oblika stikal se razlikuje glede na model vozila.

St. Postavka Razlaga

Tipka za govor/prevzem klica:

Ko pritisnete na tipko, se pokaze zgornji zaslon glasovnega
1 ?.,) & upravljanja in aktivira se glasovno upravljanje.

(Med napovedjo glasovnih napotkov)

Pritisnite tipko, da preskocite glasovni napotek.
2 R Tipka za prekinitev zveze:

Pritisnite tipko, da zakljucite glasovno upravljanje.
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Razvedrilo

D Vklop glasovnega upravljanja
Ko pritisnete na tipko za govor/prevzem klica na volanskem stikalu za upravljanje
zvoCnega sistema, se pokaze zgornji zaslon glasovnega upravljanja.

D Ukazi, ki jih lahko uporabite kadarkoli

“Help” (Pomoc) - uporabite za preverjanje moznih govornih ukazov.
“Back” (Nazaj) - vrnitev na prej$nji zaslon. Ce izgovorite govorni ukaz, ko je
prikazan zaslon za vnos telefonske Stevilke, se prej vnesena vsebina izbrise.
“Cancel” (Preklic) - glasovno upravljanje se zakljuci.

D Za vec informacij o upravljanju sistema MZD Connect
“Owner's Manual” (Navodila za uporabo) - prikaze zaslon z navodili za uporabo.

D Izklop glasovnega upravljanja
Uporabite eno od naslednjih moznosti:

* Pritisnite tipko za prekinitev zveze.
* Pritisnite in zadrzite tipko za govor/prevzem Kklica.
* Izgovorite ukaz “Cancel” (Preklic).

D Uporabni napotki za uporabo glasovnega upravljanja

Na zgornjem zaslonu glasovnega upravljanja so prikazani primeri ucinkovitih
govornih ukazov v razli¢nih kategorijah.

Koristno je, Ce te uporabne govorne ukaze poznate vnaprej.

Category




Razvedrilo

Favorites (Priljubljene)

D Shranjevanje priljubljenih vsebin

1. Tipka za priljubljene vsebine

Tipka za priljubljene vsebine zagotavlja hiter dostop do vsebin, kot so radijske
postaje, stiki, navigacijski cilji in ostalo, kar ste shranili med priljubljene.

Za dodajanje novih priljubljenih vsebin lahko uporabite naslednje nacine.

* Pritisnite in zadrzite tipko 75\’ na vecnamenskem upravljalniku, ko je prikazan
zaslon z moznostmi, kot so stik, radijska postaja ali navigacijski cilj.

* Pritisnite in zadrzite tipko * na vecnamenskem upravljalniku ali @, ko je
izbrana moznost, ki jo Zelite dodati na seznam.

D Izbiranje vsebin iz Priljubljenih

1. Za prikaz seznama priljubljenih vsebin pritisnite ‘»A{ na ve¢namenskem
upravljalniku.

2. Na seznamu izberite vsebino, ki jo Zelite predvajati/prikazati.

Meni z moznostmi

Moznosti Razlaga

Prikazano je ime kategorije trenutno izbranega filtra.
Izberite ali zamenjajte na seznamu priljubljenih vsebin prikazano
kategorijo.

? [Trenutno izbrana
kategorija]

Edit (Uredi) Izberite, da uredite seznam priljubljenih vsebin.
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Razvedrilo

Zavrtite @%, da prikazete seznam priljubljenih vsebin za radio FM.

Ko je prikazano

MENU

&, pritisnite &@Q, da prikazete meni.

D Meni za radio FM

Source List
Favourites

Station List
Tuner Controls
Manual Tuning

Meni

Razlaga

Source List
(Seznam virov)

Prikaze zaslon s seznamom virov. Vir zvoka lahko spremenite.

Favorites
(Priljubljene)

Prikaze seznam priljubljenih vsebin za radio FM.

Prikazan je seznam radijskih postaj, shranjenih med priljubljene, s katerega
lahko izberete radijsko postajo, ki jo Zelite poslusati.

Ce nimate shranjenih priljubljenih vsebin, je prikazan prazen seznam.

Station List
(Seznam postaj)

Prikazan je seznam radijskih postaj, s katerega lahko izberete radijsko
postajo, ki jo zelite poslusati.

Tuner Controls
(Upravljanje
sprejemnika)

Na zaslonu za predvajanje pokaze zaslon za upravljanje (ikone).
Glede podrobnosti o nacinu upravljanja za vsako ikono glejte Uporaba
zaslona za upravljanje (ikone).

Manual Tuning
(Roc¢no iskanje
radijskih postaj)

Zavrtite prikazani gumb za frekvence in izberite radijsko postajo, ki jo
Zelite poslusati.

Radio Text
(Radijsko
besedilo)

Ce so med predvajanjem radia na voljo besedila, so prikazana na zaslonu.




Razvedrilo

(Nastavitve FM)

Meni Razlaga
Nastavitve radia FM.
Vklopite /izklopite lahko moznost “HD Radio Tuner” ali “Live Event Mode".
FM Settings Ce je omogocena moznost Live Event Mode (Nacin dogodkov v Zivo) in

se predvaja neposredni prenos na primer $portnega dogodka, naprava
preklopi na analogno predvajanje. Ce imate radijski program HD, ki ga
zelite neprekinjeno poslusati, onemogocite nastavitev Live Event Mode.
Odvisno od pogojev sprejema lahko pride do preskoka zvoka ali ponovitve.

Audio Settings
(Zvocne
nastavitve)

Prilagodite kakovost zvoka.

Zavrtite @, da prikazete seznam priljubljenih vsebin za radio AM.

MENU

Ko je prikazano €, pritisnite @@Q, da prikazete meni.
D Meni za radio AM

Favourites

Station List
Tuner Controls
Manual Tuni

Meni

Razlaga

Source List
(Seznam virov)

Prikaze zaslon s seznamom virov. Vir zvoka lahko spremenite.

Favorites
(Priljubljene)

PrikaZe seznam priljubljenih vsebin za radio AM.

Prikazan je seznam radijskih postaj, shranjenih med priljubljene, s katerega
lahko izberete radijsko postajo, ki jo Zelite poslusati.

Ce nimate shranjenih priljubljenih vsebin, je prikazan prazen seznam.

Station List
(Seznam postaj)

Prikazan je seznam radijskih postaj, s katerega lahko izberete radijsko
postajo, ki jo zelite poslusati.
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Razvedrilo

Meni Razlaga
Tuner Co_ntr‘ols Na zaslonu za predvajanje pokaze zaslon za upravljanje (ikone).
(Upravljanje Glede podrobnosti o nacinu upravljanja za vsako ikono glejte Uporaba

sprejemnika)

zaslona za upravljanje (ikone).

Manual Tuning
(Rocno iskanje
radijskih postaj)

Zavrtite prikazani gumb za frekvence in izberite radijsko postajo, ki jo
Zelite poslusati.

AM Settings
(Nastavitve AM)

Nastavitve radia AM.

Vklopite /izklopite lahko moznost “HD Radio Tuner” ali “Live Event Mode".
Ce je omogocena moznost Live Event Mode (Nacin dogodkov v Zivo) in

se predvaja neposredni prenos na primer $portnega dogodka, naprava
preklopi na analogno predvajanje. Ce imate radijski program HD, ki ga
zelite neprekinjeno poslusati, onemogocite nastavitev Live Event Mode.
Odvisno od pogojev sprejema lahko pride do preskoka zvoka ali ponovitve.

Audio Settings
(Zvocne
nastavitve)

Prilagodite kakovost zvoka.

Bluetoo

Zavrtite @ da prikazete Now Playing List (Seznam trenutnega predvajanja).

MENU

Ko je prikazan €, lahko s pritiskom na @ prikaZete meni.

D Meni Bluetooth® avdio

Menu
[h Source List

1 Folders

I Playbe

. Controls




Razvedrilo

Meni

Razlaga

Source List
(Seznam virov)

Prikaze zaslon s seznamom virov.
Vir zvoka lahko zamenjate.

Folders (Mape)

Prikaze mapo/datoteko zgornjega nivoja.
Izberite mapo, da prikazete datoteke v njej.
Ko izberete datoteko, ki jo zelite poslusati, se zacne predvajati.

Playback Controls

Na zaslonu za predvajanje pokaze zaslon za upravljanje (ikone).

(Nastavitve
Bluetootha)

(Uprav!janje Glede nacina upravljanja za vsako ikono glejte Uporaba zaslona za
predvajanja) upravljanje (ikone).

Bluetooth

Settings

Nastavitve Bluetootha® lahko spremenite.

Audio Settings
(Zvocne
nastavitve)

Prilagodite kakovost zvoka.

USB1 avdio/USB2 avdio

D Povezovanje naprav
Zvocno napravo USB povezite z vozilom s pomocjo kabla USB. Prikljucek vstavite ali
izvlecite pravokotno na vticnico prikljucka USB.

G

\%

1. V sredinski konzoli
2. Na armaturni plosci
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Razvedrilo

L9.9:0.9,0.9.0.4

Zavrtite @, da prikazete seznam posnetkov.

MENU

Ko je prikazan &,

lahko s pritiskom na @ prikazete meni.

Meni

Razlaga

Source List
(Seznam virov)

Prikaze zaslon s seznamom virov.
Vir zvoka lahko zamenjate.

Folders™ (Mape)

Prikaze seznam map. V mapi lahko izberete glasbo, ki jo zelite poslusati.

Playlists™?
(Predvajalni
seznami)

Prikaze predvajalni seznam. Na predvajalnem seznamu lahko izberete
glasbo, ki jo zelite poslusati.

Library (Knjiznica)

PrikaZe zaslon s knjiznico. Izberete lahko kategorijo, ki jo Zelite predvajati,
na primer album ali izvajalca.
Glede podrobnosti glejte Izbiranje posnetkov v knjiznici.

Playback Controls
(Upravljanje
predvajanja)

Na zaslonu za predvajanje pokaze zaslon za upravljanje (ikone).
Glede nacina upravljanja za vsako ikono glejte Uporaba zaslona za
upravljanje (ikone).

Audio Settings
(Zvocne
nastavitve)

Prilagodite kakovost zvoka.

"1

Prikaz, ko je povezana naprava, ki je ni izdelal Apple.

*2  Prikaz, ko je povezana naprava, ki jo je izdelal Apple.




Komunikacije

Prostorocno telefoniranje Bluetooth®

Pri vzpostavljeni povezavi s prenosom radijskih valov med napravo z Bluetoothom®
(mobilnega telefona) in Bluetoothom® v vozilu je mozno klicati in sprejemati klice.
Ce imate na primer napravo z Bluetoothom® v 7epu plasca, lahko telefonirate, ne
da bi napravo Bluetooth® vzeli iz Zepa in z njo neposredno upravljali.

D Sestavni deli

i
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Sredinski zaslon

Tipka za prilagoditev glasnosti
Tipka za govor/prevzem klica
Tipka za prekinitev zveze
Mikrofon

Gumb za glasnost

o G > W=




D Nastavitve Bluetootha®
Postopek seznanjanja

1. lzberite “Pair New Device” (Seznani novo napravo).

Bluetooth® Settings

2. Preverite vsebino na prikazanem zaslonu z iskanjem naprav Bluetooth in
izberite “Continue” (Nadaljuj).

8:07 pm

Bluetooth Search

uing.

3. Na prikazanem seznamu naprav Bluetooth® izberite ime naprave, ki jo
Zelite povezati.

Pair New Device
Pair From Device

4. (Naprava z Bluetoothom® razlicica 2.0 ali starejsim)
[Postopki z uporabo naprave z Bluetoothom®]

Preverite 4-mestno kodo, prikazano na sredinskem zaslonu, in pritisnite tipko
za potrditev ali vnesite kodo.

(Naprava z Bluetoothom® razlicica 2.1 ali novejsim)
[Postopki z uporabo naprave z Bluetoothom®]




Komunikacije / Apple CarPlay™

Prepricajte se, da je 6-mestna koda, prikazana na sredinskem zaslonu, prikazana
tudi na napravi z Bluetoothom®.

5. Ce je bilo seznanjanje uspe$no, se na sredinskem zaslonu pokaze sporocilo
Device Connected (Naprava je povezana).

Ime naprave z Bluetoothom®, ki jo zelite povezati v 3. koraku, ni prikazano

na seznamu.

1. lzberite “Pair From Mobile Device” (Seznanite z mobilno napravo) z vrha
seznama.

[Postopki z uporabo naprave z Bluetoothom®]
Na seznamu rezultatov iskanja naprav z Bluetoothom® izberite “Mazda” in potrdite
ali vnesite kodo.
3. Ceje bilo seznanjanje uspesno, se pokaze sporocilo Device Connected
(Naprava je povezana).

Apple CarPlay™

Apple CarPlay™ vam omogoca, da telefonirate, posiljate in prejemate sporocila
ter poslusate glasbo s svojim telefonom iPhone® prek sistema Mazda Connect
ali iScete cilje s pomocjo zemljevidov. Poleg tega je na voljo glasovno upravljanje
z asistentko Siri®.

Vstopni zaslon Apple CarPlay™

Ko je prikazan katerikoli zaslon Apple CarPlay™, lahko s pritiskom na Q na
vecnamenskem upravljalniku prikaZete vstopni zaslon Apple CarPlay™.

Sode s

Music Maps Now Playing

Mazda

Za izbor ikone, ki jo Zelite uporabiti, zavrtite g@é
Pritisnite @, da aktivirate uporabo izbranega simbola.
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St. Simbol Razlaga

Simbol za povezani | Zavrtite ali pomaknite upravljalnik, da izberete funkcije, ki jih

! iPhone® zelite uporabiti.

Prikaze zaslon Mazda Connect.

2 @ Prikaze zaslon aplikacije Apple CarPlay™.




Android Auto™

Android Auto™

Android Auto™ je aplikacija, ki omogoca upravljanje pametnega telefona Android™
z uporabo sistema Mazda Connect. Z aplikacijo Android Auto™ zdruzljive
razpolozljive vsebine, kot so telefoniranje, sporocila, glasba in zemljevidi, je

mozno uporabljati s sistemom Mazda Connect.

Vstopni zaslon nacina Android Auto™

Ko je prikazan katerikoli zaslon Android Auto™, lahko s pritiskom na Q na
vecnamenskem upravljalniku prikazete vstopni zaslon Android Auto™.

Za premik z zaslona Mazda Connect na zaslon Android Auto™ pritisnite in zadrzite @
na ve¢namenskem upravljalniku.

Zavrtite @ ali ga pomaknite, da izberete moznost ali simbol.
Pritisnite &@é, da aktivirate uporabo izbrane moznosti ali simbola.

St. Simbol Razlaga

1 Prikaze informacije za vsako aplikacijo. Prikazana vsebina je
odvisna od aktivirane aplikacije in njenega stanja.

Aktivira aplikacijo z zemljevidi.

Aktivira funkcijo za klicanje.

PrikaZe vstopni zaslon nacina Android Auto™.

Aktivira aplikacijo za glasbo.

Prikaze druge menije.
1z menija se lahko vrnete na zaslon Mazda Connect.

QDO




Odpravljanje tezav

Odpravljanje tezav

D Tezave s seznanjanjem in povezovanjem naprav z Bluetoothom®
* Postopki Bluetooth® se razlikujejo odvisno od nastavitev uporabljene naprave

z Bluetoothom®.

+ Ce vas$a naprava z Bluetoothom® ne deluje ve¢ normalno, glejte navodila za

uporabo naprave.

Znak

Vzrok

Resitev

Naprav ni mogoce povezati

Glejte spletno stran in
preverite, ali je vasa naprava
z Bluetoothom® zdruzljiva s
sistemom Mazda Connect.
Prepricajte se, da sta med
nastavitvami naprave z
Bluetoothom® vklopljeni
moznosti Bluetooth®

in Find Mode*" (Nacin
iskanja). Poleg tega se
prepricajte, da je izklopljen
nacin Airplane (uporaba

v letalu). Enkrat izklopite
napravo z Bluetoothom® in
jo nato ponovno vklopite.
Ce seznanjanje po tem Se
vedno ni mozno, se obrnite
na pooblascenega trgovca
z vozili Mazda.

Ponovno seznanjanje
ni mogoce

Informacije o seznanjanju,
shranjene s to napravo ali vaso
napravo z Bluetoothom®, niso
bile pravilno prepoznane.

Za seznanjanje sledite

naslednjemu postopku:
Izbrisite ciljno napravo
Bluetooth® iz sistema
Mazda Connect.

2. lzbridite vnos “Mazda”
na zaslonu za iskanje
naprav Bluetooth® naprave
Bluetooth®.

3. Ponovite postopek

. seznanjanja.

Ce po uporabi tega postopka

seznanjanje ni mozno, enkrat

izklopite napravo Bluetooth®

in jo nato spet vklopite.

Ce seznanjanje po tem Se

vedno ni mozno, se obrnite

na pooblaSc¢enega trgovca z

vozili Mazda.

Se samodejno poveze,
vendar se povezava
nenadoma prekine

Odvisno od naprave z
Bluetoothom® se lahko
moznosti Bluetooth® in Find
Mode™" (Nacin iskanja) po
poteku dolocenega casa
samodejno izklopita.

* Prepricajte se, da sta
moznosti Bluetooth® in
Find Mode™ (Nacin iskanja)
vklopljeni in ponovno
vzpostavite povezavo.

* Enkrat izklopite napravo
z Bluetoothom?® in jo nato
ponovno vklopite.
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Odpravljanje tezav

Znak

Vzrok

Resitev

Se ne poveze samodejno ob
zagonu motorja

Programirani podatek o
seznanjanju je posodobljen,
ko se posodobi OS naprave
z Bluetoothom®.

Za seznanjanje sledite

naslednjemu postopku:

1. Izbrisite ciljno napravo
Bluetooth® iz sistema
Mazda Connect.

2. lzbrisite vnos “Mazda”
na zaslonu za iskanje
naprav Bluetooth® naprave
Bluetooth®.

3. Ponovite postopek

_ seznanjanja.

Ce po uporabi tega postopka

seznanjanje ni mozno, enkrat

izklopite napravo Bluetooth®
in jo nato spet vklopite.

Ce seznanjanje po tem Se

vedno ni mozno, se obrnite

na pooblascenega trgovca z

vozili Mazda.

Odvisno od naprave z
Bluetoothom® se lahko
moznosti Bluetooth® in Find
Mode™ (Nacin iskanja) po
poteku dolocenega casa
samodejno izklopita.

* Prepricajte se, da sta
moznosti Bluetooth® in
Find Mode™" (Nacin iskanja)
vklopljeni in ponovno
vzpostavite povezavo.

* Enkrat izklopite napravo
z Bluetoothom® in jo nato
ponovno vklopite.

Povezava se obcasno prekine

Naprava Bluetooth® je na
mestu, kjer lahko hitro pride
do motenj sprejema, na
primer v vrecki na zadnjem
sedezu ali v zadnjem
hlacnem zepu.

* Napravo Bluetooth®
premaknite na mesto, kjer so
motnje radijskih valov manj
verjetne.

* Enkrat izklopite napravo z
Bluetoothom® in jo nato
ponovno vklopite.

"1 Nastavitev, ki omogoca, da druge naprave in sistemi odkrijejo napravo Bluetooth®.




D Pred uporabo navigacijskega sistema

Za uporabo navigacijskega sistema mora biti v rezo za kartico SD vstavljena
kartica SD z ustreznimi zemljevidi in podatki.

Mesto reze za kartico SD je odvisno
od modela vozila.

D Navigacijski meni

Vsi deli navigacijskega sistema so dosegljivi iz navigacijskega menija.

Za prikaz navigacijskega menija pritisnite vecnamenski upravljalnik, ko je prikazan
zaslon z zemljevidom.

W 82nd 5t P

7 S W 815t 5t
Ty io ERERIEVL Park \
b Sy /“//

Navigation Menu
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Na voljo so naslednje moznosti:
* Add Destination (Dodaj cilj):
Izberite cilj z vnosom naslova ali izbiro tocke POI (tocke zanimanja), lokacije
na zemljevidu ali enega od ciljev med Priljubljenimi vsebinami.
Z vnosom koordinat lahko pregledate tudi zadnje izbrane cilje v Pametni
zgodovini. Ce je na voljo povezava z internetom, si lahko pri iskanju cilja
pomagate tudi z Lokalnim iskanjem.
* Cancel Route (Preklici pot):
Preklice tocko na poti/pot.
* Route Options (Moznosti poti):
Spremembe in prikaz informacij glede nastavljenih poti.
* Split Screen (Deljeni prikaz):
Ko sta prikazana dva zaslona, preklopi cilj postopka na desni zaslon.
* Map View (Prikaz zemljevida):
Spremenite lahko nacin prikaza zemljevida (2D/2D s severom navzgor/3D).
* Travel Information (Informacije o poti):
Prikaze koristne objekte /storitve in informacije o prometu.
* Navigation Settings (Nastavitve navigacije):
Preklop na zaslon z nastavitvami, kjer lahko spremenite nastavitve
navigacijskega sistema.
* Mute Guidance (Utisanje vodenja):
Omogoci ali onemogoci vodenje z glasovnimi napotki.

Tipke in drugi krmilniki na zaslonu

D Z uporabo tipkovnice
Kadar se temu ni mogoce izogniti, morate vnesti crke ali Stevilke. Preklapljate lahko
med razli¢nimi razporedi tipkovnic, na primer anglesko, grsko ali Stevil¢no.

Opravilo Navodilo

Popravek vnosa s
tipkovnico

Vnos presledka, npr. med g

. pres @, np - Izberite Y.
imenom in priimkom ali

v vecdelnih nazivih ulic

Izberite , da odstranite nepotreben znak oz. znake.

= = Vnos velikih in malih ¢rk | Pri vnosu besedila je prvi znak velika ¢rka, ostanek besedila pa je
zapisan z malimi ¢rkami.

Izberite m za vnos velike ¢rke, z dvojno izbiro zaklenete vnos na
same velike ¢rke (Caps Lock). S ponovno izbiro dolocite zapis z
malimi crkami.

Zakljucek vnosa s Izberite '

tipkovnico ]
* Sprejem predlaganega rezultata
* Shranjevanje vnosa
* Odpiranje seznama rezultatov iskanja

Preklop jezika za prikaz |zberite _
Izberite jezik, ki ga zelite uporabljati.




Podatkovna polja se razlikujejo glede na to, ali je aktivno vodenje po poti ali e cilja
Se niste dolocili (temno rdeca crta ni prikazana).

Polje Opis

Prikazuje omejitev hitrosti na trenutnem odseku ceste, ce je
podatek na voljo z zemljevidom.

*Pri nekaterih vozilih
omejitev hitrosti za
trenutno cesto ni
prikazana na sredinskem
zaslonu ampak samo na
Head up zaslonu.

Prikazuje razdaljo po poti do koncnega cilja.

Prikazuje ocenjeni as prihoda na koncni cilj.

Ce navigacijski sistem sprejema prometna obvestila, izracun
uposteva prometne zastoje, ki vplivajo na vaso pot.

Ocena je lahko obcasno netocna.

*Nekateri modeli.

11sofuenyou ewaidQo




Elementi aktivne poti

Navigacijski sistem prikazuje pot na naslednji nacin:

Simbol Naziv Opis
Oznaka trenutnega Ce je v blizini cesta, se simbol z rdeco puscico
polozaja vozila pomakne na najblizjo cesto.
Tocka na poti Vmesni cilj na poti, preden pridete do koncnega cilja.
ﬁ (vmesni cilj)
Cilj (koncna tocka) Kon¢ni cilj poti.
_ Barva poti Pot je v dnevnem in no¢nem nacinu prikazana z barvo,
ki je dobro vidna na zemljevidu.
Ulice in ceste, ki so Izberete lahko, ali Zelite uporabljati ali izlociti dolocene
izloCene iz navigacije vrste cest.
= Ce se navigacijski sistem ne more izogniti takSnim
cestam, jih bo vkljucil v pot in prikazal z barvo, ki se
razlikuje od ostanka poti.
Ulice in ceste, na katere | Obvestila o dogodkih v prometu lahko vplivajo na
- vplivajo dogodki v dele poti. Te ulice in ceste so prikazane v alternativni
prometu barvi, majhni simboli vzdolz poti pa prikazujejo vrsto
dogodka v prometu.

Navigacijski sistem nudi razlicne moznosti za izbiro cilja:

* Vnesete lahko celoten naslov ali del naslova.

» Kot cilj lahko iz zbirke podatkov izberete POI (zanimivo tocko).
* Cilj lahko poiscete na zemljevidu.

» Uporabite lahko prej shranjeni Priljubljeni cilj.

* Kraj lahko izberete iz zgodovine Ze uporabljenih ciljev.

* Vnesete lahko koordinate cilja.

* |13¢ete lahko s poljubno besedo (iskanje OneBox).




Navigacija

Vnos naslova

Naslov vnesete kot cilj na naslednji nacin:

1. Pri prikazanem zaslonu z zemljevidom pritisnite na ve¢namenski upravljalnik,
da odprete meni, in nato pri “Add Destination” (Dodaj cilj) izberite
“Search” (Poisci).

N

Izberite “Address Entry” (Vnos naslova).

e

Navigacijski sistem s privzeto nastavitvijo predlaga drzavo in mesto, kjer ste
trenutno. Ce je treba, izberite “Country, State /Province” (Drzava, okraj/
provinca), vnesite nekaj prvih ¢rk drzave s tipkovnico in izberite drzavo

s seznama rezultatov.

Enter Country, State/Province

4. Ceje treba, izberite drugo mesto:
a. lzberite “City” (Mesto).
b. S tipkovnico zacnite vnasati ime kraja.
c. Poiscite zeleni kraj:
* NajverjetnejSe ime kraja je vedno prikazano v vnosnem polju. Da ga
sprejmete, izberite .
« Ce se zeleno ime ne pokaze, se po vnosu dodatnih znakov pokaze seznam
imen, ki ustrezajo nizu znakov. Izberite kraj s seznama.

City Selection
N rk, New
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5. Vnesite doloceno ulico in hisno Stevilko:
a. lzberite “House Nr./Street/ZIP” (Hisna st./ulica/postna st.).
b. S tipkovnico zacnite vnasati ime ulice.

c. Poiscite zeleno ulico:
* NajverjetnejSe ime ulice je vedno prikazano v vnosnem polju. Da ga
sprejmete, izberite R4
* Ce se zeleno ime ne pokaze, se po vnosu dodatnih znakov pokaze seznam

imen, ki ustrezajo nizu znakov. Izberite ulico s seznama.

Enter House Nr./Street/ZIP

Enter House Nr./Street/ZIP

i k | mn

6. lzbrana lokacija je prikazana na zemljevidu.
Za nadaljevanje na nasledniji strani izberite “Navigate Here” (Vodi sem), ce
vecnamenski upravljalnik gumb nagnete levo, pa se vrne na prejsnji zaslon.
Z nagibom vecnamenskega upravljalnika v desno in uporabo kazalnika lahko
za cilj dolocite poljubno tocko na zemljevidu.




7. Navigacijsko vodenje se zacne, ko izberete “Start Guidance” (Zacni vodenje)
ali po 10 sekundah brez uporabnikovega posredovanja. Poleg tega lahko pot
spremenite z izbiro drugih moznosti.

ro iskanje POI (za e tocke)

Ce vnesete ime za POI (zanimivo toc¢ko), se pokaze seznam kandidatov pri iskanju.
Med kandidati lahko izberete enega od ciljev.

*» Vzdolz priporocene poti, Ce obstaja ali

» V okolici trenutne lokacije, ¢e cilj ni bil naveden.

Zazenite funkcijo za hitro iskanje:

11sofuenyou ewaidQo

1. Pri prikazanem zaslonu z zemljevidom pritisnite na vecnamenski upravljalnik,
da odprete meni, in izberite “Add Destination” (Dodaj cilj).

2. Pri“POI Categories” (Kategorije zanimivih tock) izberite “More Categories”
(Vec kategorij). r

Add Destination




Navigacija

3. lzberite “Search” (Poisci).

Point of Interest Search

5. Po vnosu nekaj ¢rk izberite , da odprete seznam POI (zanimivih tock)
z imeni, ki vsebujejo vpisano zaporedje znakov.

Search Results

SV

6. Nagnite vecnamenski upravljalnik v desno in prikazite moznost za
prerazporeditev seznama z “Sort By” (Razvrsti po) in omejitev
obmodja pri “Search Area” (Obmodje iskanja).

Search Results




Izberite cilj s seznama.

Izbrana lokacija je prikazana na zemljevidu.

Za nadaljevanje na naslednji strani izberite “Navigate Here” (Vodi sem),

ce veCnamenski upravljalnik gumb nagnete levo, pa se vrne na prejsnji zaslon.
Z nagibom vec¢namenskega upravljalnika v desno in uporabo kazalnika lahko
za cilj dolocite poljubno tocko na zemljevidu.

OO
Destination Menu
Navigate Here

Navigacijsko vodenje se zacne, ko izberete “Start Guidance” (Zac¢ni vodenje)
ali po 10 sekundah brez uporabnikovega posredovanja.
Poleg tega lahko pot spremenite z izbiro drugih moznosti.
PO V90000000000 0.0¢ 0900000401
Route Menu
< -

Poljubne lokacije lahko dodate med Priljubljene oziroma na seznam pogosto
uporabljanih ciljev.
1.

Izberite cilj, kot je opisano v navodilih. To je lahko naslov, kraj, poljubna
lokacija na zemljevidu, predhodno uporabljen cilj iz Zgodovine itn.

Cilj lahko shranite med Priljubljene z izbiro “Add to Favorites” (Dodaj
med priljubljene) na zaslonu za potrditev rezultatov iskanja.

11sofuenyou ewaidQo
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Options

Urejanje podatkov Priljubljenega cilja

Izberete lahko lokacijo, ki ste jo ze shranili med Priljubljene, in uredite podatke.
1. Pritisnite tipko za Priljubljene vsebine na vecnamenskem upravljalniku.
2. Pojdite na Options (Moznosti) in na seznamu “All” (Vse) izberite zavihek
Navigation (Navigacija).
3. PrikaZe se seznam Priljubljenih ciljev.

Favorites
&t Home
& Work

Z izbiro moznosti Edit Navigation (Urejanje cilja) lahko uporabite naslednje funkcije.
Favorite (Priljubljeni).

Reorder Favorites (Prerazporedi priljubljene).

Rename Favorites (Preimenuj priljubljene).

Edit Home (Uredi domaci naslov) — Change Home location (Spremeni

domaco lokacijo)

Edit Work (Uredi sluzbeni naslov) — Change Work location (Spremeni

sluzbeno lokacijo)

Delete Favorite(s) (Izbrisi priljubljene)

Domaci naslov lahko shranite /spremenite z izbiro moznosti Home.




Notranje lucke

D Stropne lucke

Spredaj

SN OFF

1. Kontrolna lucka

Zadaj

Notranja oprema

D Lucka za osvetlitev prtljaznika
Lucka v prtljaZniku sveti samo, ko je
pokrov odprt in ugasne, ko ga zaprete.

11sofuenyou ewaidQo



Notranja oprema

Vticnice za dodatno
opremo

Vticnice za dodatno
opremo

Uporabljajte samo originalno Mazdino
opremo ali enakovredno, vendar ne
mocnejSe od 120 W (DC 12V, 10 A).
Kontaktna klju¢avnica mora biti v
polozaju ACC ali ON.




Z \Z

MAZDA ORIGINAL OIL ! RIGINAL OIL ! ‘RIGINAL
10W-40 . FFZ




Pomembne informacije /Mazdin servis

Pri pregledu ali delu uporabljajte
zadcitne rokavice, Se posebej pri
opravilih na podrodjih, ki so slabo
vidna. Med pregledovanjem ali
delom si lahko hitro poskodujete
nezascitene dlani.

Ce ste v dvomih ali negotovi glede
katerega koli postopka, opisanega v
teh navodilih, prepustite ta opravila
strokovnjaku ali pooblas¢enemu
servisu Mazda.

1. Okvara diagnostic¢nega prikljucka

Mazdin servis

Mazdin servis je funkcija za nadzor
vzdrzevanija, ki vas s prikazom
kontrolne lucke s klju¢em

in/ali ustreznim sporocilom med
instrumenti opozori, da je potrebno
vzdrzevanje vozila.

Servisno vzdrzevanje je potrebno
opraviti najpozneje po prevozenih
20.000 km ali v 12 mesecih od
prejSnjega vzdrzevanja, ko prvi¢ nastopi
nekaj od navedenega (20.000 km,

12 meseceyv ali prikaz kontrolne lucke /
sporocila za servis).



Opozorila glede
voznikovega
vzdrzevanja

Opozorila glede
voznikovega vzdrzevanja

D Redni pregledi

Priporocamo, da lastnik oz. uporabnik
vozila vsaj enkrat tedensko opravi v
nadaljevanju nastete preglede.

* Nivo olja v motorju

* Nivo hladilne tekocine

* Nivo tekocine za zavore in sklopko
* Nivo tekocine za pranje stekel

* Vzdrzevanje akumulatorja

* Tlak v pnevmatikah

Pokrov motornega
prostora

Odpiranje pokrova
motornega prostora

1. Parkirajte vozilo, nato povlecite
rocico za odklepanje pokrova
motorja.

Lastnikovo vzdrzevanje

2. Vstavite roko v rezo med vozilom
in pokrovom in potisnite varnostno
zaporo v levo in dvignite pokrov.

3. Primite oporni drog na ojacenem
delu. Podprite pokrov z opornim
drogom na mestu oznacenem
s puscico.

1. Blazina
2. Oporni drog

e3au ul afuenszipzp
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Pregled motornega prostora
SKYACTIV-G 1.5 in SKYACTIV-G 2.0

Posoda hladilne tekoc¢ine motorja
Merilna palica motornega olja
Posoda tekocine za zavore /sklopko
Akumulator

Skatla z varovalkami

Cep sistema hlajenja motorja

Cep nalivnega grla motornega olja

N o Gl Wy =

Posoda tekocine za pranje stekel




Lastnikovo vzdrzevanje

SKYACTIV-D 1.8

N & G Wy =

Cep nalivnega grla motornega olja
Merilna palica motornega olja
Posoda tekocine za zavore /sklopko

Akumulator

Skatla z varovalkami

Cep sistema hlajenja motorja
Posoda hladilne tekoc¢ine motorja
Posoda tekocine za pranje stekel
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Predpisana motorna olja

SKYACTIV-G 1.5 in SKYACTIV-G 2.0

(Evropa)
Temperaturno obmodje viskoznosti po SAE
°C 40 30 20 -10 0 10 20 30 40
Razred T E—
°F 40 20 0 20 40 60 80 100
Priporocena olja
Originalno olje Mazda 0W-20 Supra 0W-20
Originalno olje Mazda SW-30 Ultra 5W-30
Druge kakovosti olj
¥ OW-20 0W-20
API SN in visje vrednosti ali
ACEA A5/BS 5W-30 5W-30

*1 V Kazahstanu uporabite API SM ali vi§je vrednosti.

(razen Evrope)

Temperaturno obmocje viskoznosti po SAE

Ta N Ry

Razred T T T T T
°F 40 20 0 20 40 60 80 100
10W-30
API SL in vi§je vrednosti ali ILSAC GF-III in 5W-20 5W-30

vi§je vrednosti 0W-20 0W-30
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SKYACTIV-D 1.8

(Evropa)
Temperaturno obmocdje viskoznosti po SAE
°C -40 30 20 -10 0 10 20 30 40
Razred Cl‘ 1{1{1{1{1{1{1‘1 .
°F 40 20 0 20 40 60 80 100
Priporocena olja
Originalno olje Mazda 0W-30 Supra DPF 0W-30
Originalno olje Mazda SW-30 Ultra DPF 5W-30
Druge kakovosti olj
0W-30
ACEA C3
5W-30

(razen Evrope)

Temperaturno obmocje viskoznosti po SAE

°C 40 -30 20 -10 0 10 20 30 40

Razred Cl l‘l l{l‘l‘l‘l‘l .

[
°F 40 20 0 20 40 60 80 100

O0W-30
5W-30

ACEAC3

OPOMBA

(SKYACTIV-D 1.8)

Redno preverjajte nivo motornega olja. Ce pri pregledu motornega olja
nivo motornega presega oznako “X" na merilni palici, zamenjajte motorno
olje. To naj opravi le strokovnjak, priporocamo pooblasceni prodajno-
servisni center Mazda. Pri zamenjavi motornega olja preverite nivo olja z
merilno palico in dolijte toliko olja, da je nivo na obmoc¢ju med oznakama
MIN in MAX, kot je prikazano na sliki.

—

I

1. MIN
2. MAX
3. Oznaka X
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Pregled nivoja SKYACTIV-D 1.8
motornega olja

1. Poskrbite, da bo vozilo stalo na
vodoravni podlagi.
2. Motor naj se ogreje do normalne
delovne temperature. /

3. lzklopite motor in pocakajte

5 minut, da se olje izcedi v oljno \a
kad (karter).
4. lzvlecite merilno palico, jo obrisite \

s Cisto krpo in vtaknite nazaj,
da nasede do konca.
SKYACTIV-G 1.5 in

1. Oznaka X
SKYACTIV-G 2.0

2. MAX

3. OK

4. MIN

5. Ponovno izvlecite merilno palico in
poglejte, do kam sega olje na njej.
Ceje med oznakama MIN (nizko)
in MAX (polno), je nivo olja v redu.
Ce je zelo blizu ali celo pod oznako
MIN, dolijte ustrezno motorno olje,
da bo segalo do oznake MAX.

6. Preverite lego tesnila na merilni palici,
preden jo vstavite nazaj v odprtino.
7. Vstavite merilno palico nazaj
v odprtino in jo potisnite
popolnoma navzdol.




Hladilna tekocina
motorja

Pregled nivoja hladilne
tekocine

Hladilna tekoc¢ina mora segati do vrha
v hladilniku ter mora biti v posodi
med oznakama FULL (polno) in LOW
(nizko), kadar je motor hladen.

Ce je potrebno pogosto dolivanje
hladilne tekocine, poskrbite za pregled
in zatesnitev hladilnega sistema na
pooblas¢enem servisu Mazda.

Lastnikovo vzdrzevanje

Tekocina za zavore
in sklopko

Pregled nivoja tekocine za
zavore in sklopko

Redno pregledujte nivo tekocine v
posodi. Tekocina mora biti vedno med
oznakama MAX in MIN.

D Vozila z volanom na levi
SKYACTIV-G 1.5, SKYACTIV-G 2.0 in
SKYACTIV-D 1.8

: e N
\
\/b/ /
D Vozila z volanom na desni
SKYACTIV-G 2.0 in SKYACTIV-D 1.8

e3au ul afuenszipzp




Lastnikovo vzdrzevanje

& SVARILO
Akumulator

/\ svarito
KI Za varno in strokovno ravnanje

z akumulatorjem, natancno preberite
naslednje varnostne ukrepe:

Ce delate v bliZini

akumulatorja, nosite zascitna ocala.
Delati brez zascite oci je nevarno.
Tekocina v akumulatorju, elektrolit,
vsebuje ZVEPLENO KISLINO, ki v stiku
z o¢mi povzroci slepoto. Pri delovanju
akumulatorja se sprosca tudi vodik,

ki je vnetljiv in ko se vname lahko
akumulator eksplodira.

A Nosite zascitna ocala in

rokavice, da ne pridete v stik s tekocino.
Razlit elektrolit je nevaren.

Tekocina v akumulatorju, elektrolit, vsebuje
ZVEPLENO KISLINO, ki poskoduje oci, kozo
in oblacila. Ce ste prisli v stik s elektrolitom,
si izpirajte oci najmanj 15 minut, oziroma
temeljito operite prizadeto koZo in poiscite
zdravnisko pomoc.

®
KJ Akumulator mora biti

nedostopen otrokom.

Ne dovolite, da bi se otroci igrali v bliZini
akumulatorja. Tekocina v akumulatorju
hudo poskoduje oci in koZo, ce pride v
stik z njimi.

(@ V blizZini odprtih akumulatorskih

celic ne sme biti odprtega ognja in isker.
Prav tako pazite, da se ne dotaknete
pozitivnega (—) ali negativnega (+) pola
akumulatorja s kovinskim orodjem pri
delu v blizini akumulatorja. Ne dopustite,
da bi se pozitivni (+) pol akumulatorja
dotaknil ohisja vozila:

Odprt plamen ali iskrenje v blizini celic
akumulatorja sta nevarna. Pri delovanju
akumulatorja se sprosca vodik, ki je
vnetljiv in ko se vname lahko akumulator
eksplodira. Eksplozija akumulatorja lahko
povzroci hude opekline in poskodbe.
Poskrbite, da v blizini akumulatorja ne
bo odprtega plamena ali isker.

2
= pazite, da v blizini odprtih

akumulatorskih celic ne bo odprtega
plamena ali isker, saj pri polnjenju
akumulatorja ali dodajanju
akumulatorske tekocine iz odprtih
akumulatorskih celic izhaja vodik.

Odprt plamen ali iskrenje v blizini celic
akumulatorja sta nevarna. Pri delovanju
akumulatorja se sprosca vodik, ki je
vnetljiv in ko se vname lahko akumulator
eksplodira. Eksplozija akumulatorja lahko
povzroci hude opekline in poskodbe.
Poskrbite, da v blizini akumulatorja ne
bo odprtega plamena ali isker.




Preverjanje nivoja
elektrolita

Ce je nivo elektrolita v akumulatorju
nizek, se bo akumulator hitreje izpraznil.

1. Zgornji nivo
2. Spodnji nivo

Polnjenje akumulatorja

« Ce se akumulator moc¢no izprazni,
npr. zaradi prizganih luci pri
mirujocem motorju, je potrebno
pocasno polnjenje akumulatorja v
skladu z zmogljivostjo akumulatorja
in polnilnika.

« Ce se akumulator pocasi izprazni
zaradi velike elektricne obremenitve
med uporabo vozila, ga napolnite
z obicajnim postopkom polnjenja v
skladu z zmogljivostjo akumulatorja
in polnilnika.

Lastnikovo vzdrzevanje

Menjava baterije
daljinskega
upravljalnika

Menjava baterije
daljinskega upravljalnika

Ce tipke daljinskega upravljalnika ne
delujejo in kontrolna lucka ne sveti, je
se je verjetno izpraznila baterija.

Da se izognete okvari daljinskega
upravljalnika je priporocljivo, da vam
baterijo zamenjajo v pooblas¢enem
servisu za vozila Mazda.
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Tlak v pnevmatikah
/\ svarito

Pnevmatike morajo biti vedno
napolnjene s predpisanim tlakom.

Vsaj enkrat mesecno preglejte in

po potrebi nastavite tlak v hladnih
pnevmatikah (vkljuéno z nadomestnim
kolesom™®). S tem si boste zagotovili
najboljSo vodljivost vozila, udobno
voznjo in minimalno obrabo pnevmatik.

Izmenjavanje koles

A SVARILO

PoloZaj koles morate obdobno izmenjavati.
Neenakomerna obraba pnevmatik je
nevarna. Priporocamo, da zaradi obrabe in
boljse vodljivosti zamenjate poloZaje vseh
koles na vsakih 10.000 km ali pogosteje,

Ce se pojavi neenakomerna obraba.

0
<=0
%67

1. Spredaj

Zacasnega nadomestnega kolesa
ne vkljucite vizmenjavo (SAMO ZA
ZACASNO UPORABO).

Ob izmenjavanju polozaja koles
preglejte tudi obrabljenost pnevmatik.
Nenormalna obraba je posledica

v nadaljevanju nastetih vzrokov ali
njihovih kombinacij:

*Nekateri modeli.

. neustrezen tlak v pnevmatiki,

* nepravilna nastavitev koloteka,
* neuravnoveseno kolo,

* premoc¢no zaviranje.

Po zamenjavi polozaja koles poskrbite
za ustrezen tlak v pnevmatikah in
preverite pravilno pritrditev kolesnih
matic z ustreznim navorom.

Zamenjava pnevmatike
/N svariio

* Pnevmatike morajo biti vedno
brezhibne.
Voznja z izrabljenimi pnevmatikami
je nevarna. Zmanjsana ucinkovitost
zaviranja in krmiljenja ter slabsi
oprijem s cestiscem vodijo v nezgodo.

* Zamenjati morate vse Stiri
pnevmatike naenkrat.

Pri enakomerno obrabljeni pnevmatiki se
pokaze indikator obrabe kot enakomeren
precni pas na tekalni povrsini.
Pnevmatiko je treba zamenjati, takoj
ko se pojavi indikator obrabe.

% %/g

7 T
/ T

0) @

1. Nova pnevmatika

2. lzrabljena pnevmatika
3. Indikator obrabe



Zacasno nadomestno kolo*

Zacasno nadomestno kolo preglejte
vsaj enkrat mesecno, Ce je ustrezno
napolnjeno in pritrjeno.

To kolo je po svoji konstrukciji lazje
in manjse od obicajnega in je zato
ravnanje z njim enostavnejse. Vendar
pa je uporabno samo za voznjo v
nujnem primeru in na krajsi razdalji.

Zacasno nadomestno kolo uporabljajte
samo med popravilom obicajnega
kolesa, to pa naj bo opravljeno ¢im pre;j.

Lastnikovo vzdrzevanje

*Nekateri modeli.
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Zamenjava zarnic
zunanjih luci

Zunanje luci imajo svetila LED ali
obicajne zarnice.

Zamenjate lahko samo Zarnice v
dnevnih /pozicijskih luceh (tip B).

D LED

« Zarometi

* Dnevne ludi (tip A)

* Pozicijske luci (tip A)

* Sprednja smernika

* Bo¢na smernika

* Tretja zavorna luc

» Zadnja smernika

* Zavorne ludi

* Zadnje ludi

* Luci za vzvratno voznjo
* Zadnja meglenka

* Osvetlitev registrske tablice

Diode LED ni mozno zamenjati

kot posamezno enoto, saj gre za
sestavljeno enoto.

Diodo LED je treba zamenjati skupaj
z enoto. Ce je treba lu¢ zamenjati,
se obrnite na pooblasceni servis za
vozila Mazda.

D Vrsta Zarnice
* Dnevne luci (tip B)
* Pozicijske luci (tip B)

Priporocamo vam, da zamenjavo teh
Zarnic zaupate pooblas¢enemu Mazdi-
nemu servisnemu centru, saj se boste
tako izognili morebitnim praskam in po-
$kodbam ludi in bliznjih delov. Ce boste
Zarnice zamenjali sami, upostevajte
navodila v uporabniskem priro¢niku.

*Nekateri modeli.

Lastnikovo vzdrzevanje

Zamenjava zZarnic

notranjih luci

D LED

* Sprednje stropne lucke /sprednje
bralne lucke

» Zadnja stropna lucka

« Osvetlitev kozmeti¢nega ogledala*

* Lucka za osvetlitev prtljaznika

Diode LED ni mozno zamenjati

kot posamezno enoto, saj gre za
sestavljeno enoto.

Diodo LED je treba zamenjati skupaj
z enoto. Ce je treba lu¢ zamenjati,
se obrnite na pooblasceni servis za
vozila Mazda.



Vzdrzevanje, za katerega je odgovoren lastnik/nega videza

Vzdrzevanje aluminijastih

N . o I
Elektricna napeljava vozila je varovana platlsc
z varovalkami.

Lita platisca so prevlecena z zascitnim

Kadar na vozilu ne deluje katera sl 13 ZeEE [FOsEans Me g,

izmed luci ali naprav, najprej preglejte
pripadajoco varovalko. Na pregoreli
varovalki je viden staljen kovinski
mosticek v sredini varovalke.

A OPOZORILO

Za ciscenje litih platis¢ uporabljajte le
blago milnico ali nevtralni detergent.

Pred uporabo preverite sestavine

. pralnega sredstva. Neustrezno pralno
Ce po zamenjavi pregori tudi nova sredstvo lahko aluminijasta platisca

varovalka, pregorelega tokokroga ne razbarva ali naredi lisasta.
uporabljajte in poskrbite za popravilo
na pooblas¢enem servisu Mazda.

Zamenjava varovalke

D Zamenjava varovalk na
sovoznikovi strani

Ce neka elektricna naprava ne
deluje, najprej preglejte varovalke na
sovoznikovi strani.
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D Zamenjava varovalk v
motornem prostoru

Zarometi in nekatere druge elektri¢ne

naprave so varovane Se z varovalkami,

ki so namescene v kaseti z varovalkami

v predelu motorja.

*Nekateri modeli.
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Nezgode na
cesti



Sistem za klic v sili

Sistem za klic v sili

V nujnem primeru, na primer pri nezgodi ali nenadni slabosti, sistem za klic v sili
samodejno poklice klicni center ali pa uporabnik rocno poklice center, da omogoci
glasovni klic.

Sistem deluje samodejno, ce pride do tréenja v vozilo z doloc¢eno silo, moZno

pa je tudi ro¢no upravljanje s stikalom za klic v sili v nujnem primeru, kot je
nenadna slabost.

Operater klicnega centra potrdi stanje prek glasovnega klica, potrdi informacije o
polozaju vozila s pomocjo sistema GNSS*! in poklice policijo ali reSevalne sluzbe.

*1 GNSS je kratica za “Global Navigation Satellite System”; ta sistem pridobi
podatek o trenutnem polozZaju vozila s sprejemom radijskih valov, ki jih na
zemljo oddajajo sateliti GNSS.

Klicni center

A
Informacije o stanju
Klicin
Satelit 1nfor1mf1q1ja Policija in reSevalne
atelt 0 polozaju Bazna postaja sluzbe
mobilnega telefona

Polozaj

Pojav nujnega primera

Resevalno vozilo




Sistem za klic v sili

Ravnanje s podatki v skladu z zakoni in predpisi

D OPIS sistema za klic v sili V VOZILU
* Pregled sistema v vozilu za klic v sili na Stevilko 112, z njim povezanih postopkov
in funkcij:
» Sistem za klic v sili na Stevilko 112 je javna storitev v sploSnem interesu in je
dostopen brezplacno.
» Sistem v vozilu za klic v sili na Stevilko 112 je privzeto vklopljen. V primeru hujse
nezgode se samodejno aktivira s pomocjo senzorjev vozila.
» Sistem v vozilu za klic v sili na Stevilko 112 je mozno aktivirati tudi rocno.
*V primeru kriticne okvare sistema, ki bi onemogocila sistem za klic v sili na
Stevilko 112, so potnikom v vozilu zagotovljena naslednja opozorila:

D INFORMACIJE O OBDELAVI PODATKOV

* Vsaka obdelava osebnih podatkov prek sistema v vozilu za klic v sili na Stevilko
112 mora biti skladna s pravili o varstvu osebnih podatkov, kot dolocata Direktivi
95/46/ES(1) in 2002 /58 /ES(2) Evropskega parlamenta in Sveta ter mora izrecno
temeljiti na potrebi po varstvu zivljenjskih interesov posameznikov v skladu s
Clenom 7(d) Direktive 95 /46 /ES(3).

* Obdelava tovrstnih podatkov je strogo omejena na namen vzpostavljanja sistema
za klic v sili na enotno evropsko Stevilko za klic v sili 112.

D Viste podatkov in njihovi prejemniki
» Sistem v vozilu za klic v sili na Stevilko 112 lahko zbira in obdeluje samo
naslednje podatke:
* Identifikacijska stevilka vozila
* Tip vozila (osebno vozilo ali lahko gospodarsko vozilo)
* Vrsta pogonskega sredstva vozila (bencin/dizel /CNG/LPG /elektrika /vodik)
* Zadnje tri lokacije vozila in smer voznje
* Dnevniska datoteka samodejnega aktiviranja sistema in njen casovni zig
* Prejemniki podatkov, ki jih obdeluje sistem v vozilu za klic v sili na Stevilko 112 so
ustrezni javni klicni centri za pomoc v sili, ki so jih vzpostavili ustrezni javni organi
v drzavi, kjer delujejo, in so prvi prejemniki in upravitelji klicev na pomo¢ (sistem
za klic v sili) na enotno evropsko Stevilko za klic v sili 112.
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D Ureditev obdelave podatkov

* Sistem v vozilu za klic v sili na Stevilko 112 je zasnovan na nacin, ki zagotavlja, da
podatki v pomnilniku sistema niso na voljo zunaj sistema, preden se sprozi sistem
za klic v sili.




Sistem za klic v sili

» Zasnova sistema za klic v sili na Stevilko 112 onemogoca njegovo sledenje in ni
predmet stalnega sledenja v obi¢ajnem nacinu delovanja.

» Sistem v vozilu za klic v sili na Stevilko 112 je zasnovan tako, da zagotavlja
samodejno in sprotno odstranjevanje podatkov v notranjem pomnilniku sistema.

* Podatki o lokaciji vozila v notranjem pomnilniku sistema se stalno prepisujejo, da
so vedno na voljo najvec tri posodobljene zadnje lokacije vozila, kar je zahteva za
normalno delovanje sistema.

* Dnevnik s podatki o aktivnostih v sistemu za klic v sili na Stevilko 112 se ohrani
samo tako dolgo, kot je nujno potrebno za doseganje namena sistema za klic v
sili in v nobenem primeru ne za vec kot 13 ur od trenutka, ko se je aktiviral sistem
za klic v sili.

D Nacini za izvajanje pravic oseb, na katere se nanasajo podatki

* Oseba, na katero se nanasajo podatki (lastnik vozila), ima pravico do dostopa
do podatkov in, kakor je primerno, pravico do popravljanja, izbrisa ali blokiranja
podatkov, ki se ga ticejo, ¢e njihova obdelava ni skladna z dolocili Direktive
95/46/ES. Vse tretje stranke, ki so jim bili razkriti podatki, morajo biti obveScene
o taksnih popravkoy, izbrisov ali blokiranj, opravljenih v skladu s to Direktivo,
razen Ce se to izkaze za nemogoce ali Ce vkljuCuje nesorazmeren napor.

* Oseba, na katero se nanasajo podatki, ima pravico do pritozbe pristojnemu
organu za varstvo podatkov, Ce so ji bile po njenem mnenju kot rezultat
obdelave njenih osebnih podatkov krSene njene pravice.

(Za Evropo)

Sluzba za stik, odgovorna za obravnavanje zahtevkov za dostop:

Glede zahtevkov za varstvo podatkov se obrnite na lokalno predstavniStvo Mazde.
Podatki za stik v ta namen so navedeni v Izjavi o zasebnosti, ki jo najdete na
Mazdini spletni strani za posamezno drzavo.

Obiscite https://www.mazdamotors.eu in poiscite specificno spletno stran za
svojo drzavo.




Sestavni deli sistema za
klic v sili

1. Stikalo za klic v sili
2. Mikrofon, zvocnik
3. Antena

/Nsvario

Pri uporabi sistema za klic v sili morajo
biti medicinske naprave, kot je vgrajeni
srcni spodbujevalnik ali defibrilator,
odmaknjene priblizno 22 cm ali ve¢

od antene vozila:

V nasprotnem primeru bil lahko radijski
valovi vplivali na delovanje medicinske
naprave.
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Sistem za klic v sili

Potek delovanja sistema za klic v sili

Sistem za klic v sili Klicni center/
Status uporabnika pOJICIJE}/
Samodejni klic Roéni klic resevaine
1 sluzbe

Stikalo za klic

L v sili
. . . Samodejni klic
Nujen primer zaradi tréenja R
i dne slabosti zaradi tréenja v
alt nenadne siabosti vozilo z dolo¢eno Rocni klic
silo uporabnika

Informacije o vozilu,
o) informacije o polozaju,
drugo
— N

Informacije
o stanju
Potrditev stanja/porocilo z @
glasovnim klicem \EEEH

Policija in
reSevalne sluzbe

X s

s

. I}
Resevanje =

Resevalno vozilo




Sistem za klic v sili

& OPOZORILO

* Ne razstavljajte sistema za klic v sili. Pri tem bi se lahko poskodoval in v nujnem primeru
ne bi deloval.

* Sistem za klic v sili ima posebno vgrajeno baterijo, zato lahko deluje tudi v primeru, da
je bilo zaradi nezgode prekinjeno elektricno napajanje v vozilu.
Upostevajte naslednja opozorila. V primeru neustrezne uporabe sistema za klic v sili
lahko ta preneha delovati.

* Vgrajena baterija ni polnilna baterija. Ne skusajte je ponovno napolniti.

* Vgrajena baterija ima 3-letno jamstvo. Vgrajeno baterijo naj obasno zamenjajo na
pooblas¢enem servisu vozil Mazda.

+ Ce se je napetost vgrajene baterije zmanjsala zaradi naravnega praznjenja in sistem
to prepozna kot tezavo, sistema za klic v sili ni mozno uporabljati. Ce sistem ugotovi
tezavo, zasveti kontrolna lucka (rdeca) v stikalu sistema za klic v sili, da opozori
voznika. Vozilo morajo pregledati v pooblas¢enem servisu Mazda.

D Samodejni klic v sili

Ce udarec v vozilo pri tréenju doseze ali preseze dolocen prag, vozilo samodejno
poklice klicni center.

Po prenosu informacij o vozilu ali priblizno 20 sekund po zacetku prenosa se sproZzi
glasovni klic v klicni center.

A OPOZORILO

Pri samodejnem klicu se lahko vgrajena baterija izprazni in klici v sili ne
bodo ve¢ mozni, ¢e ponovno pride do nujnega primera. Po opravljenem
samodejnem klicu v sili naj vgrajeno baterijo zamenjajo v pooblas¢enem
servisu vozil Mazda.
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Sistem za klic v sili

1. Ce udarec v vozilo pri tréenju doseze ali preseze dolocen prag, zacne sistem
za klic v sili delovati samodejno.

2. Kontrolna luc¢ka (zelena) v stikalu sistema za klic v sili pocasi utripa (interval
0,5 sekunde) in izvede se klic v klicni center.

000000000000,

1. Zelena

3. Ko je vzpostavljena povezava s klicnim centrom, kontrolna lucka (zelena) utripa
nekoliko hitreje (interval 0,3 sekunde) in zacne se prenos informacij o vozilu.

4. Po prenosu informacij o vozilu ali priblizno 20 sekund po zacetku prenosa se
oglasi zvocCni signal in sprozi se glasovni klic v klicni center.

5. V primeru neuspesne povezave zasveti kontrolna lucka (rdeca) in kontrolna
lucka (zelena) hitro utripa (interval 0,15 sekunde), hkrati se oglasa zvocni signal.
V tem primeru ro€no vzpostavite povezavo in v ta namen uporabite stikalo
sistema za klic v sili, saj samodejna povezava ni mozna.
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ol 1

ale

Ce
& s &5 nw‘?'a‘n
c IRRRRREY

- .
S
C 5 J))))))))))))).
;’)}/)) PEN SO LN
DI I I DI

1. Rdeca (zasveti)
2. Zelena (utripa)

D Rocni klic v sili
Pri vklju¢enem kontaktu zadrZite pritisk na stikalo sistema za klic v sili; ko umaknete
prst s stikala, se informacije o vozilu samodejno prenesejo v klicni center.




Po prenosu informacij o vozilu ali priblizno 20 sekund po zacetku prenosa se sprozi

glasovni klic v klicni center.

1. Prepricajte se, da je kontakt vklopljen.

2. Dalj ¢asa drzite pritisnjeno stikalo sistema za klic v sili na stropni konzoli in ga
nato spustite.

1. Stikalo za klic v sili

3. Kontrolna lucka (zelena) v stikalu sistema za klic v sili pocasi utripa (interval
0,5 sekunde) in izvede se klic v klicni center.
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1. Zelena

4. Ko je vzpostavljena povezava s klicnim centrom, kontrolna lucka (zelena) utripa
nekoliko hitreje (interval 0,3 sekunde) in zacne se prenos informacij o vozilu.

5. Po prenosu informacij o vozilu ali priblizno 20 sekund po zacetku prenosa se
oglasi zvocCni signal in sproZi se glasovni klic v klicni center.
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Sistem za klic v sili

6. V primeru neuspesne povezave zasveti kontrolna lucka (rdeca) in kontrolna
lucka (zelena) hitro utripa (interval 0,15 sekunde), hkrati se oglasa zvocni signal.

Ponovite rocni klic v sili.
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1. Rdeca (zasveti)
2. Zelena (utripa)

Kontrolna lucka/pisk

Kontrolna lucka, ki sveti/utripa, in zvocni signali opozarjajo voznika na delovanje
sistema ali na tezave pri delovanju sistema.

Kontrolna lucka Zvoini
poch Sveti/utripa

Stanje .
) Zelena | Rdeca tental signal
utripanja

Zasveti, ko stikalno
klju¢avnico obrnete v polozaj
ON in po nekaj sekundah
ugasne.

Diagnostika | Zasveti | Zasveti = = OPOMBA

Med diagnostiko klic v sili
ni mozen.

— Sistem deluje normalno.

Delujoca Ugasne | Ugasne —




Sistem za klic v sili
Kontrolna lucka Zvoini
Stanje voent Sveti/utripa
! Zelena | Rdeca InFerva_I signal /utrip
utripanja
*Zaznana je bila okvara
sistema.
*Preostala napetost vgrajene
baterije je nizka.
S Riski A OPOZORILO
(pocasen €
Okvara Ugasne | Zasveti = prekinjen Ce kontrolna lucka
zvocni (rdeca) Se naprej sveti
signal) neprekinjeno, sistem ne
bo deloval pravilno. Takoj,
ko bo mogoce, naj vozilo
pregledajo v pooblas¢enem
servisu vozil Mazda.
Pisk se
Poteka klic v " pocasi n%oglash Sistem za klic v sili izvaja
- Utripa | Ugasne (Interval slisi pa se . o
klicni center o klic v sili.
0,5 sekunde) | zvonjenje
telefona.
Informacije Kar hitro " .
) . ) . Informacije o vozilu se
ovoziluse | Utripa | Ugasne (intervali — v S
o prenasajo v klicni center.
prenasajo 0,3 sekunde)
Zacetek
glasovnega | Zasveti | Ugasne — 1 pisk Med klicem s klicnim
klica centrom.
Med klicem | Zasveti | Ugasne — —
3 piski
Napaka pri llio ([l Pri neuspeli povezavi
P p Utripa | Zasveti (intervali prekinjen . pellp
povezavi o klica v sili.
0,15 sekunde) zvoclni
signal)
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Poskodovana pnevmatika

Rezervno kolo in
orodje

Rezervno kolo in orodje

DTipA

1. Vlecna zanka
2. Pritrdilni vijak rezervnega kolesa
3. Rocica dvigalke
4. Dvigalka
5. Rezervno kolo

1. Komplet za zasilno popravilo 6. Kljuc za kolesne matice

pnevmatike

2. Vle¢na zanka D Tip D

3. Rocica dvigalke

DTipB
1. Vlec¢na zanka
2. Pritrdilni vijak rezervnega kolesa
3. Rocica dvigalke

) ) 4. Dvigalka
1. Es:/;r)r:zttiiaezasﬂno popravilo 5 Rezervno kolo
2. Vleéna zanka 6. Kljuc za kolesne matice

3. Rocica dvigalke




Dvigalka®

D Odstranitev dvigalke

1. Odstranite talno oblogo prtljaZnika.

D Shranjevanje dvigalke

Izpeljite postopek odstranitve v
obratnem vrstnem redu.

Rezervno kolo*

Vasa Mazda je opremljena z zac¢asnim
rezervnim kolesom.

Zacasno rezervno kolo je lazje in
manjse od obicajnih koles in je
namenjeno izkljuéno za zasilno
uporabo na ZELO kratkih razdaljah.
NIKOLI pa za daljSe voznje ali celo
za daljsi cas.

Poskodovana pnevmatika

/N\svarno

Ne namescajte zacasnega rezervnega
kolesa na sprednjo pogonsko os.

D Odstranitev rezervnega
kolesa iz lezisca
1. Odstranite talno oblogo prtljaznika.

2. (Vozila z nizkotonskim zvoc¢nikom)
Odklopite prikljucek nizkotonskega
zvocnika.

1. Nizkotonski zvocnik

*Nekateri modeli.
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Poskodovana pnevmatika

3. (Vozila z nizkotonskim zvocnikom)
Pritrdilni vijak rezervnega
kolesa zavrtite v nasprotni
smeri vrtenja urnih kazalcev in
odstranite nizkotonski zvocnik
in rezervno kolo.

(Vozila brez nizkotonskega
zvocnika)

Pritrdilni vijak rezervnega kolesa
zavrtite v nasprotni smeri vrtenja
urnih kazalcev in odstranite
rezervno kolo.

1. Pritrdilni vijak rezervnega kolesa

*Nekateri modeli.

Komplet za zasilno
popravilo pnevmatike®

Komplet za zasilno
popravilo pnevmatike

Komplet za zasilno popravilo
pnevmatike, prilozen vasemu vozilu
Mazda, je namenjen za¢asnemu
popravilu lazjih okvar pnevmatike, ki jih
povzroci voznja Cez zebelj ali podobne
ostre predmete na voziscu.

Pri popravilu pnevmatike s kompletom
za zasilno popravilo iz pnevmatike

ne odstranjujte zZeblja ali podobnega
predmeta, ki je predrl pnevmatiko.

Opis kompleta za zasilno
popravilo pnevmatike

Komplet za zasilno popravilo pnevmatike
vsebuje naslednje dele.

e— ©
2
% ©

1. Tesnilno sredstvo
2. Kompresor



Orodje za zamenjavo vlozka ventila
Cevka za vbrizg

Nadomestni vlozek ventila

Nalepka z omejitvijo hitrosti

Ne O o> W

Navodila

/Nsvaro

Tesnilno sredstvo za pnevmatike ne sme
priti v roke otrokom.

Uporaba kompleta
za zasilno popravilo

pnevmatike

1. Parkirajte na ravhem in varnem
mestu ter vklopite ro¢no zavoro.

2. Prestavite izbirno rocico
avtomatskega menjalnika v polozaj
za parkiranje (P), prestavno rocico
ro¢nega menjalnika v vzvratno (R)
ali 1. prestavo in izklopite motor.

3. Vklopite opozorilne utripalke.

4. Potniki naj izstopijo, iz prtljaznika
vzemite prtljago in komplet za
popravilo pnevmatike.

Tip A

Poskodovana pnevmatika

Tip B

5. Tesnilno sredstvo dobro pretresite.

5

6. S plastenke odstranite pokrovcek.
Cevko za vbrizg privijte z njenim
pokrovckom, ki predre notranji
pokrov tesnilnega sredstva.

5

£

2. Cevka za vbrizg

1. Pokrov

3. Tesnilno sredstvo
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Poskodovana pnevmatika

7. Odbvijte pokrovcek ventila prazne
pnevmatike. Z nasprotno stranjo
orodja za zamenjavo ventila
pritisnite na vlozek ventila in
izpustite iz pnevmatike ves
preostali zrak.

1. Ventil
2. Pokrovcek ventila

3. Orodje za zamenjavo vlozka
ventila

8. Z orodjem za zamenjavo ventila
zavrtite vlozek ventila v levo in
ga izvlecite.

| -7

. Ventil
2. Vlozek ventila

9. Cevko za vbrizg vstavite v ventil.

.5

1. Ventil
2. Cevka za vbrizg

10.Plastenko privzdignite z dnom
navzgor in z rokami stisnite celotno
vsebino plastenke v pnevmatiko.

/
_—

1. Ventil

11. Odstranite cevko za vbrizg
iz ventila.




12.Vstavite vlozek ventila in ga privijte

v desno.
1L

=
/

0)
p

@

Ventil
Cevka za vbrizg
Vlozek ventila

= W=

Orodje za zamenjavo vlozka
ventila

13.Nato namestite cevko na jezicek
posode, da preprecite iztekanje
preostalega sredstva za tesnjenje.

&

1. Zavihek

Poskodovana pnevmatika

14.Nalepko z omejitvijo hitrosti
nalepite na vidno mesto, da jo
voznik zlahka opazi.

Nalepke ne nalepite na instrumentno
plosco, ker lahko zakrijete opozorilne
lucke ali merilnike.

15.Cevko kompresorja pritrdite na
ventil pnevmatike.

1. Ventil
2. Cev kompresorja
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Poskodovana pnevmatika

16. Vstavite vti¢ kompresorja v vticnico 21.Po 10 minutah voZnje, oziroma
v vozilu in obrnite kontaktni kljuc¢ 5 prevozenih kilometrih preverite
v polozaj ACC. tlak v pnevmatiki z manometrom

kompresorja. V primeru, da se je
tlak zraka v pnevmatiki zmanjsal,
ponovno napolnite pnevmatiko do
predpisanega tlaka, tako da sledite
korakom od 16 napre;.

22.Ce ostane tlak zraka v pnevmatiki
nespremenjen, ste popravilo
uspesno zakljucili. Previdno se
odpeljite do vulkanizerja, da vam
zamenja pnevmatiko. Priporo¢amo
pooblasceni servis Mazda.

1. Kompresor
2. Vti¢ kompresorja

17.Vklopite kompresor in previdno
napolnite pnevmatiko z zrakom
do predpisanega tlaka.

18.Ko dosezete predpisan tlak zraka
v pnevmatiki, izklopite kompresor
in odstranite cevko z ventila
pnevmatike.

19.Namestite pokrovcek ventila.

20.Komplet za popravilo pnevmatike
pospravite v prtljaznik in nadaljujte
Z VozZnjo.




Menjava kolesa
(z rezervnim kolesom)

Menjava kolesa

Ce je pnevmatika prazna, peljite pocasi
do ravnega mesta, odmaknjenega

s ceste, primernega za zamenjavo
kolesa.

Ustavljanje na prometnem pasu ali tik
ob njem je nevarno.

/Nsvaro

* Ravnajte se strogo po navodilih za
menjavo kolesa:

Nepravilno dviganje vozila je nevarno.

Vozilo lahko zdrsi z dvigalke in

povzrociti hude telesne poskodbe.

Nihce naj ne daje delov telesa pod

vozilo, dvignjeno z dvigalko.

* Med dviganjem vozila z dvigalko ne
sme nihce ostati v vozilu.

—_

Parkirajte na trdnem, ravnem
in varnem mestu ter aktivirajte
rocno zavoro.

2. Prestavite izbirno rocico
avtomatskega menjalnika v polozaj
za parkiranje (P), prestavno rocico
ro¢nega menjalnika v vzvratno (R)
ali 1. prestavo in izklopite motor.

3. Vklopite opozorilne utripalke.

4. Vsi potniki morajo zapustiti vozilo
in se umakniti na varno mesto stran
od vozila in prometa.

5. Vzemite iz vozila dvigalko, orodje in

rezervno kolo.

Poskodovana pnevmatika

6. Podlozite kolo, ki leZi diagonalno
nasproti kolesu, ki ga nameravate
zamenjati. Kolo morate podloZiti
na sprednji in zadnji strani.

Odstranjevanje
poskodovanega kolesa

1. Ce so vasa kolesa opremljena
s pokrovi koles, jih snemite s
pomocjo topega dela rocice
dvigalke.

2. Sprostite vse matice kolesa z

enim obratom v levo, toda ne
odstranite jih, dokler kolesa ne
dvignete od tal.
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Poskodovana pnevmatika

3. Dvigalko postavite na tla. 6. Pocasi dvigujte dvigalko z obracanjem
4. Obracajte vijak dvigalke v smeri vijaka, dokler glava dvigalke ne sede v
kot kaze slika in naravnajte glavo tocko dvigalne opore.

dvigalke tako, da je blizu tocke
dvigalne opore.

1. Glava dvigalke

5. Dvigalko podstavite pod dvigalno 1
oporo, ki je najblizje kolesu, ki ga je
treba zamenjati, tako da je dvigalka
pravokotno pod dvigalno oporo.

. Zagozde koles
2. Opora za dvigalko

& SVARILO

Namescajte dvigalko samo na podporne
tocke, ki so temu namenjene.

7. Namestite rocico dvigalke in nanjo
klju¢ za kolesne matice.




8. Obracajte rocico dvigalke v smeri
urnega kazalca in dvignite kolo
toliko od tal, da ga lahko zamenjate
z rezervnim. Preden do konca
odvijete in odstranite matice, se
e enkrat prepricajte, Ce je vozilo
trdno postavljeno in zasciteno
pred vsakrsnim premikom.

Vozila ne dvigajte visje, kot je potrebno.

9. Odbvijte matice kolesa z obra¢anjem
v nasprotni smeri kazalca na uri in
jih shranite. Nato snemite kolo in
odstranite sredinski pokrov.

Namestitev rezervnega
kolesa

1. S krpo ocistite necistoCe in ostanke
zavornih oblog z montaznih povrsin
pesta in kolesa, ki so namenjene
prileganju kolesa, ter s pritrdilnih
vijakov.

2. Namestite rezervno kolo.

Poskodovana pnevmatika

3. Namestite matice s stozcasto
povrsino obrnjeno proti kolesu
in jih zategnite z roko.

4. S kolesnim klju¢em odvijajte rocico
dvigalke v nasprotni smeri kazalca
na uri in spustite vozilo na tla.

5. Nato pritegnite matice s kljucem do
predpisanega navora v prikazanem
vrstnem redu.

Ce niste prepricani, da ste matice
pravilno zategnili, poskrbite za
pregled in pravilno privitje v
najblizji delavnici.

Predpisani pritezni navor

N-m (kgf-m) | 108—147 (12—14)

/N\svarno

Vedno poskrbite, da bodo matice dovolj
trdno privite.
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Poskodovana pnevmatika

6. Odstranite zagozde koles ter
pospravite orodje in dvigalko.

7. Poskodovano kolo shranite v
prtljaznik.

8. Preverite tlak zraka v pnevmatiki.

9. Okvarjeno kolo ¢im prej popravite
ali zamenjajte.




Izpraznjen akumulator

Zagon s pomoznim akumulatorjem

Zagon s pomoznim akumulatorjem je lahko zelo nevaren, Ce ga ne opravite pravilno.
Zato dosledno upostevajte navodila v nadaljevanju, ali pa prepustite to opravilo
strokovnjaku.

A SVARILO

.l Natancno sledite tem varnostnim ukrepom:

Za varno in strokovno ravnanje z akumulatorjem, natancno preberite naslednje
varnostne ukrepe.

.li V bliZini odprtih akumulatorskih celic ne sme biti odprtega ognja in isker. Prav

tako pazite, da se ne dotaknete pozitivnega (+) ali negativnega (-) pola akumulatorja s
kovinskii dj i liZini ulatorja. Ne dopustite, da bi se pozitivni (+

vinskim orodjem pri
ol akumulatorja dotaknil ohisja vozila:

Odprt plamen ali iskrenje v blizini celic akumulatorja sta nevarna. Pri delovanju
akumulatorja se sprosca vodik, ki je vnetljiv in ko se vname lahko akumulator eksplodira.
Eksplozija akumulatorja lahko povzroci hude opekline in poSkodbe. Poskrbite, da v bliZini
akumulatorja ne bo odprtega plamena ali isker.

‘@ Pazite, da v blizini odprtih akumulatorskih celic ne bo odprtega plamena ali
isker, saj pri polnjenju akumulatorja ali dodajanju akumulatorske tekocine iz odprtih
akumulatorskih celic izhaja vodik:

Odprt plamen ali iskrenje v bliZini celic akumulatorja sta nevarna. Pri delovanju
akumulatorja se sprosca vodik, ki je vnetljiv in ko se vname lahko akumulator eksplodira.
Eksplozija akumulatorja lahko povzroci hude opekline in poskodbe. Poskrbite, da v bliZini
akumulatorja ne bo odprtega plamena ali isker.

Ce je akumulator zmrznjen ali e v njem ni dovolj elektrolita, ne zaganjajte vozila z
pomoznim akumulatorjem.

Akumulatorja, ki vsebuje premalo elektrolita ali ki je zmrznjen, ni dovoljeno prikljuciti na
pomozni vir napetosti. Tak akumulator lahko ob priklopu poci ali eksplodira in povzroci
hude poskodbe zaradi razlite kisline ali eksplozije.

Negativen zagonski kabel ne prikljucite na ozemljitev preblizu akumulatorja.

Priklopiti drugi premostitveni kabel na negativni (-) pol izpraznjenega akumulatorja

je nevarno.

Lahko se zaiskri in plini v okolici akumulatorja eksplodirajo in poskodujejo osebe v blizZini.

Nikoli ne prikljucite kablov na premikajoce dele.
Priklapljanje zagonskega kabla na premikajoce dele (ventilator, jermeni) je nevarno.
Ko motor zacne delovati, se kabli lahko zataknejo in poskodujejo motor in osebe v bliZini.
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Izpraznjen akumulator

& OPOZORILO

Za pomozni vir energije uporabite izklju¢no enosmerni vir napetosti 12 V.
Z napetostjo 24 V (npr. z dvema 12 V akumulatorjema zaporedno ali z
generatorjem 24 V) bi moc¢no poskodovala zaganjalnik, sistem za vzig,
generator ali druge elektricne dele vozila, ki so prilagojeni na 12 V.

1. Premaknite pomozno vozilo tako, da bo njegov akumulator kar se da blizu
akumulatorju vasega vozila.

2. Prepricajte se, da so izklopljeni vsi elektricni porabniki, kot so na primer
zarometi in klimatska naprava.

3. Odstranite pokrov akumulatorja.

4. Ugasnite motor pomoznega vozila in priklopite premostitvene kable v naslednjem
zaporedju.
Prepricajte se, da so premostitveni kabli trdno prikljuceni, da se zaradi tresljajev
motorja ne bodo sneli.

1. kabel
@ Pozitivni (+) pol izpraznjenega akumulatorja

@ Pozitivni (+) pol akumulatorja pomoznega vozila

2. kabel

® Negativni (-) pol akumulatorja pomoZnega vozila




Izpraznjen akumulator

® Lokacija, prikazana na sliki (ne priklapljajte na negativni (=) pol akumulatorja)

5. ZazZenite motor pomoznega vozila in nekoliko povecaijte vrtljaje.

6. Zazenite motor svojega vozila. Pustite oba motorja delovati priblizno 3 minute,
da zacasno napolnite akumulator svojega vozila.

7. Premostitvene kable odklopite v obratnem zaporedju kot pri priklapljanju.
8. Namestite pokrov akumulatorja.
9. Cim prej poskrbite za pregled vozila na pooblas¢enem servisu vozil Mazda.
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Zasilni zagon motorja

Zagon s potiskanjem
vozila

Zagon s potiskanjem vozila

VasSe Mazde ne smete zagnati s
potiskanjem ali vleko.

A SVARILO

Vozila nikoli ne smete zaganjati z vleko.




Pregrevanje motorja

Ce merilnik temperature hladilnega
sredstva motorja kaze na pregrevanje
in zasveti opozorilna lucka za visoko
temperaturo hladilne tekoc¢ine motorja,
¢e motor izgubi moc ali Ce zaslisite
glasen ropot ali pokanje v motorju,

se je motor verjetno pregrel.

A SVARILO
X

g@ Ustavite na varnem kraju, nato
izklopite kontakt in pred deli v bliZini
ventilatorja preverite ali ventilator
hlajenja motorja deluje.

& @
@ i Ce sta motor in hladilnik

vroca, ne snemajte cepa hladilnika ali
osode za hladilno tekocino.

Pocakajte, da uhajanje pare izpod

pokrova motorja preneha in Sele nato

dvignite pokrov motornega prostora.

Ce merilnik temperature hladilne
tekocine motorja kaze na pregrevanje in
se pokaze opozorilna oznaka za visoko
temperaturo hladilne tekocine motorja:

1. Ustavite in parkirajte na varnem
mestu.

2. Avtomatski menjalnik prestavite
v polozaj P, ro¢ni menjalnik v
nevtralni polozaj.

3. Vklopite ro¢no zavoro.

. lzklopite klimatsko napravo.

5. Preverite, ¢e iz motornega prostora
uhaja para ali se izteka hladilna
tekocina.

Pregrevanje motorja

D Ce uhaja para iz motornega
prostora:
Ne zadrzujte se pred vozilom.
Izklopite motor.
Pocakajte, da izhajanje pare
preneha, in Sele potem dvignite
pokrov motorja in zaZenite motor.

D Ce ne uhaja niti para, niti
hladilna tekocina:
Dvignite in podprite pokrov motorja
ter pocakajte, da se motor v prostem
teku ohladi.

A OPOZORILO

Ce se pri delujoéem motorju v prostem
teku obcasno ne vklopi ventilator
hladilnika, temperatura v motorju
premocno narasca. V takem primeru
izklopite motor in poskrbite za popravilo
na pooblascenem servisu Mazda.

6. Preverite, Ce se vklopi ventilator
hladilnika. Ko temperatura hladilne
tekocine pade, izklopite motor.

7. Preverite nivo hladilne tekocine
v hladnem stanju.

Ce je nivo nizek, poiscite netesna
mesta na prikljuckih in spojih
hladilnika, motorja in ¢rpalke
hladilnega sistema.
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Pregrevanje motorja

D Ce odkrijete netesna ali
poskodovana mesta, kjer
izteka hladilna tekocina.

V takem primeru izklopite motor

in poskrbite za popravilo na
pooblas¢enem servisu Mazda.

1. Cep sistema hlajenja motorja
2. Ventilator hlajenja
3. Posoda hladilne tekocine motorja

D Ce je premalo hladilne
tekocine in ne odkrijete
drugih napak, motor pa
se je ohladil:

previdno dolijte manjkajoco tekocino.




Nacini vlieke

Priporocljivo je, da vleko vozila
opravi pooblasceni servis Mazda
ali specializirana vlec¢na sluzba.

Pri vleki vozila je potrebno upostevati
tehni¢ne znacilnosti vozila in lokalne
predpise za vleko.

Vleceno vozilo ne sme imeti pogonskih

(sprednjih) koles na tleh. Ce morebitne

poskodbe to onemogocajo, je potrebno
uporabiti ustrezen vozni podstavek.

1. Vozni podstavek

Pri vleki vozila z zadnjima kolesoma na
tleh popustite roc¢no zavoro.

Vleka vozila

A OPOZORILO

* Ne vlecite vozila tako, da je en
konec podprt na podvozju in obesen
na dvigalo, ker s tem povzrocite
poskodbo podvozja. Uporabljajte
ustrezen vozni podstavek.

Samo v izjemnih primerih, ko vlecna
sluzba ni na razpolago, lahko vlecete
vozilo z vsemi stirimi kolesi na tleh.

Za vleko morate uporabiti vle¢ni drog,
ki ga vpnete spredaj.

Vozilo lahko vlecete le po asfaltni cesti,
kratko razdaljo in pri majhni hitrosti.

A OPOZORILO

Pri vleki vozila z vsemi kolesi na tleh
upostevajte naslednja navodila.

* Prestavite v prosti tek (rocni menjalnik)
ali v polozaj N (avtomatski menjalnik).

* Kontaktno klju¢avnico obrnite v
polozaj ACC ali ON.

* Popustite ro¢no zavoro.

Zavedaijte se, da pri vleki nista na voljo
zavorni ojacevalnik in servo volan, ker
motor ne deluje.
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Vleka vozila

3. Cvrsto privijte vle¢no zanko s
pomocjo kljuca za matice koles.
Poiscite strokovno pomoc na
pooblas¢enem servisu vozil Mazda.
. Vzemite vle¢no zanko in kljuc za Spredaj
matice koles iz prtljaznika.

2. Ploscati izvijac ali podobno
orodje ovijte z mehko krpo, da
ne bi poskodovali laka, in odprite d
pokrovéek na sprednjem ali
zadnjem odbijacu.
Spredaj
N

Zadaj

1. Kljuc za kolesne matice
2. Vlecna zanka

Zadaj

1. Kljuc za kolesne matice
2. Vlecna zanka

4. Pritrdite vle¢no vrv na vlecno zanko.




Opozorilne in kontrolne lucke ter zvocni signali

Ce opozorilna lu¢ka
zasveti ali utripa

Ce opozorilna lu¢ka zasveti

ali utripa

Ce opozorilna lucka zasveti ali utripa,
morate za vsako posamezno luc¢ko
ustrezno ukrepati. Ce ni tezav, ko
kontrolna lucka ugasne, ali e kontrolna
lucka ne ugasne oz. sveti/utripa naprej,
poskrbite za popravilo na pooblas¢enem
servisu Mazda.

Podrobnosti glede nekaterih opozoril si
lahko ogledate na osrednjem zaslonu
ali vecinformacijskem zaslonu na
instrumentni plosci.

D Osredniji zaslon

1. Na vstopnem zaslonu izberite
“Information” (Informacije).

2. lzberite “Vehicle Status Monitor”
(Nadzor stanja vozila).

3. lIzberite ustrezno opozorilo za
prikaz podrobnosti.

D Vecinformacijski prikazovalnik
1. Pritisnite tipko INFO na volanu,
da prikazete zaslon z opozorilno
oznako.

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka

zavornega sistema

Ta opozorilna lucka ima naslednje
funkcije:

D Preverjanje opozorilne

lucke (1)

Pri preverjanju delovanja se prepricajte,
da lucka zasveti ob vklopu kontakta in
ugasne nekaj sekund pozneje ali ob
zagonu motorja.

Ko lucka sveti (@)

Ce kontrolna lucka zavornega sistema
sveti Se naprej, morda primanjkuje
zavorne tekocine ali pa je prislo do
okvare zavornega sistema. Vozilo
nemudoma parkirajte na varnem
mestu in se obrnite na pooblasceni
servis Mazda ali drugega strokovnjaka.

Opozorilna lucka sistema

porazdelitve zavorne sile

Ce elektronski nadzor sistema
porazdelitve zavorne sile zazna
nepravilno delovanje katere od
komponent sistema, krmilna enota
vklopi opozorilno luc¢ko zavornega
sistema (@) in hkrati tudi opozorilno
lucko sistema ABS . Najverjetneje
je prislo do okvare v el. sistemu
porazdelitve zavorne sile.

/Nsvarno

Ne vozite, ce opozorilna lucka zavornega
sistema (@) in sistema ABS svetita
hkrati. Poskrbite za prevoz vozila na
pooblasceni servis vozil Mazda, kjer

naj zavore temeljito pregledajo.

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka sistema

polnjenja akumulatorja

Ce opozorilna lucka zasveti
med voznjo, je priSlo do okvare v
alternatorju ali sistemu za polnjenje
akumulatorja.

11592 eu 9p0829N




Opozorilne in kontrolne lucke ter zvocni signali

Zapeljite na varno mesto in ustavite
vozilo. Posvetujte se s strokovnjakom,
priporo¢amo pooblasceni prodajno-
servisni center Mazda.

Opozorilna oznaka/lucka

za motorno olje

Ta opozorilna lucka qy‘ opozarja
na prenizek tlak olja v motorju.

Ce med voznjo zasveti ali se prikaze
opozorilna oznacba:

1. Ustavite na varnem in ravnem mestu.

2. Takoj izklopite motor in pocakajte
5 minut, da olje stece v oljno korito.

3. Preverite nivo motornega olja. Ce je
nivo olja prenizek, dolijte ustrezno
motorno olje. Ne dolijte ga prevec!

4. Zazenite motor in preverite lucko.

Ce je v motorju dovolj olja oziroma ste
olje dolili, lu¢ka pa med delovanjem
motorja Se vedno sveti, takoj izklopite
motor in poskrbite za vleko/odvoz vozila
na pooblasceni servis vozil Mazda.

Opozorilna oznaka visoke
temperature hladilne

tekocine motorja

Ce je temperatura hladilne tekocine
motorja zelo narasla, se pokaze :E:

D Prikazano je opozorilo
“Elevated Engine Coolant
Temp. Drive Slowly”
(Povisana temperatura
hladilne tekocine motorja.
Vozite pocasi)

Vozite pocasi, da motor ne bo prevec

obremenjen, do najblizjega varnega

mesta. Zaustavite vozilo in pocakajte,
da se motor ohladi.

D Prikazano je opozorilo
“Excessive Engine Coolant
Temp. Stop the Vehicle in
a Safe Location” (Previsoka
temperatura hladilne
tekocine motorja. Ustavite
na varnem mestu)

Opozarja na moznost pregretja. Takoj

parkirajte na varnem mestu in izklopite
motor.

Oznaka/kontrolna lucka

za okvaro servovolana

V primeru okvare elektricnega
servovolana se pokaze sporocilo

Ce je prikazano sporocilo ;
vozilo ustavite na varnem mestu in
ne obracajte volana. Ce sporocilo
Cez nekaj Casa ugasne, je vse v
redu. Ce je sporocilo prikazano Se
naprej, poskrbite za popravilo na
pooblas¢enem servisu vozil Mazda.



Opozorilne in kontrolne lucke ter zvocni signali

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka

sistema ABS

Ce opozorilna lucka sistema ABS ()
sveti med voznjo, je krmilna enota
ABS zaznala motnjo v sistemu. V tem
primeru zavore delujejo kot pri vozilih
brez sistema ABS, zato priporo¢amo
¢imprej$nji pregled na pooblas¢enem
servisu vozil Mazda.

Glavna opozorilna oznaka

Ce je v sistemu prislo do okvare,
se pokaze oznaka .

Na sredinskem zaslonu ali
vecinformacijskem zaslonu
preverite vzrok za prikaz oznake.

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka sistema

za nadzor zavor (rumena)

Ce opozorilna lucka @© sveti, je v
sistemu prislo do okvare. Poskrbite
za pregled na pooblaSc¢enem servisu
vozil Mazda.

Oznaka/kontrolna
lucka elektricne rocne

zavore (EPB)

Ta opozorilna luc¢ka ima naslednje
funkcije:

D Opozorilo za rocno
zavoro/kontrolna lucka

za pregled (P)

Opozorilna lucka sveti, Ce je vklopljena
ro€na zavora in Ce je stikalna
klju¢avnica v poloZaju ON ali START.
Lucka ugasne, ko sprostite parkirno
zavoro.

D Kadar lucka utripa (P)

Ce lucka utripa, je elektri¢na parkirna
zavora (EPB) okvarjena. Ce opozorilna
lucka elektricne parkirne zavore (EPB)
utripa, Ceprav ste zavoro izklopili s
tipko, poskrbite za cimprejsnji pregled
zavornega sistema na pooblas¢enem
servisu vozil Mazda.

Opozorilna oznaka za
prednost zavor

Ce med voznjo hkrati pritisnete na
pedal za pospesevanje in zzgorni
pedal, se pokaze sporocilo 4.

D Ukrep
Sprostite pedal za pospesSevanje in
pritisnite na zavorni pedal.

Oznaka/kontrolna lucka

delovanja motorja

B lTal’ smavet med voznjo,
je morda prislo do tezave z vozilom.
Pomembno je, da si zapomnite
okolis¢ine, v katerih je zasvetila
opozorilna lucka motorja in jih
sporocite pooblas¢enemu servisu
vozil Mazda.

11592 eu SPOgZQN




Opozorilne in kontrolne lucke ter zvocni signali

Opozorilna lu¢ka motorja lahko

zasveti v naslednjih primerih:

+ Okvara v elektricnem sistemu motorja.

* Okvara v sistemu za ¢iS¢enje izpusnih
plinov.

* (Razen motorja SKYACTIV-D 1.8)

* V rezervoarju je zelo malo goriva
ali pa je skoraj prazen.

* Ni pokrovcka posode za gorivo
ali ni trdno privit.

Ce opozorilna lu¢ka motorja med voznjo
ne ugasne ali Ce utripa, zmanjsajte hitrost
in ¢im prej poskrbite za odpravo okvare
na pooblasc¢enem servisu vozil Mazda.

A SVARILO

Ce zasveti opozorilna lucka motorja,
ne odklapljajte prikljucnih kablov
akumulatorja.

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka sistema

i-stop (rumena)*

D Ko lucka sveti

V naslednjih primerih je v sistemu
lahko prislo do tezav. Poskrbite za
pregled na pooblas¢enem servisu
vozil Mazda.

* Pri vklopu kontakta lucka ne zasveti.

*Nekateri modeli.

D Ko lucka utripa

Ceje v sistemu prislo do okvare,
opozorilna lucka i-stop utripa. Poskrbite
za pregled na pooblasc¢enem servisu
vozil Mazda.

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka filtra za

saje (SKYACTIV-D 1.8)

D Prikaz sporocila “Excessive
Soot Levels in Filter. Drive
Until Warning Light Turns
Off" (Prevec saj v filtru.
Vozite, dokler opozorilna
lucka ne ugasne)/ko lucka
sveti

Trdi delci niso bili samodejno
odstranjeni iz filtra, nabralo se

jih je doloceno kolicino.

Ko se motor dovolj ogreje (temperatura
hladilne tekocine 80 °C ali vec),
odstranite trde delce tako, da pritisnete
na pedal za plin in 15 do 20 minut
vozite s hitrostjo 15 km/h ali vec.

D Prikaz sporocila “Abnormal
Soot Levels in Filter. Have
the Vehicle Inspected”
(PresezZena kolicina saj v
filtru. Potreben je pregled
vozila)/ko lucka utripa

Povezite se s strokovnjakom,
priporo¢amo pooblasceni
prodajno-servisni center Mazda.



Opozorilne in kontrolne lucke ter zvocni signali

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka

samodejnega menjalnika*

Oznaka/lucka sveti, Ce je v
sistemu menjalnika prislo do okvare.

A OPOZORILO
Ce zasveti opozorilna oznaka/lucka
samodejnega menjalnika ,jev

elektricnem sistemu menjalnika prislo
do okvare. Ce voznjo nadaljujete, lahko
poskodujete menjalnik. Priporocamo
c¢imprejsnji pregled na pooblas¢enem
servisu vozil Mazda.

Oznaka/kontrolna lucka

TCS/DSC (sveti)

Ce lucka « < sveti neprekinjeno, je v
sistemu TCS, DSC ali pomodi pri
zaviranju prislo do okvare in sistem
morda ne bo pravilno deloval. V tem
primeru poskrbite za pregled in
popravilo na pooblas¢enem servisu
vozil Mazda.

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka

sistema varnostnih

blazin in zategovalnikov
varnostnih pasov

Ce opozorilna lucka 49\8 utripa, sveti
neprekinjeno ali ne zasveti ob vklopu
kontakta, je v sistemu prislo do okvare.
V tem primeru ¢im prej poskrbite za
pregled in popravilo na pooblas¢enem
servisu Mazda, da bo sistem ob
morebitnem trcenju zanesljivo in
pravilno deloval.

/N\svarno

VzdrZevanje in popravila sistema sprednjih
varnostnih blazin in zategovalnikov
varnostnih pasov vedno prepustite

pooblascenemu servisu vozil Mazda:
Nepooblasceno servisiranje ali

kakrsnokoli poseganje v sisteme je
nevarno, ker se lahko varnostna blazina
ali zategovalnik varnostnega pasu
nepricakovano sproZzita ali se izkljucita
in povzrocita hude telesne poskodbe.

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka sistema

za nadzor tlaka v
pnevmatikah (utripa)

V primeru tezav s sistemom TPMS ali
pri zmanjsanju napetosti senzorja tlaka

opozorilna lucka TPMS utripa in na
vecinformacijskem zaslonu se pokaze
sporocilo. Poskrbite za pregled na
pooblas¢enem servisu vozil Mazda.

[Nsvaro

* Ne vozite s preveliko hitrostjo, ce
opozorilna lucka TPMS sveti
ali utripa.

* Ne ignorirajte opozorilne lucke
TPMS | | ', Ce sveti ali utripa.

*Nekateri modeli.
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Opozorilne in kontrolne lucke ter zvocni signali

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka za

klju¢ KEY (rdeca)

D Prikaz “Keyless Entry System
Malfunc. Have the Vehicle
Inspected” (Okvara sistema
za vstop brez kljuca. Poskrbite
za pregled vozila) =13

Sporocilo se prikaze kadar je prislo

do okvare sistema vstopa brez kljuca

in sistema startnega gumba za
zagon motorja.

Povezite se s strokovnjakom,

priporo¢amo pooblasceni

prodajno-servisni center Mazda.

D Prikaz “Low Key Fob Battery.
Replace Battery” (Izpraznjena
baterija upravljalnika.
Zamenjajte baterijo) =3

Pri nizki napetosti baterije klju¢a se ob

izklopu kontakta pokaze oznaka.

D Prikaz "Key Not Detected"”
(Kljuc ni zaznan) =la

« Ce kljuca ni bilo mozno zaznati
(izpraznjena baterija, okvara baterije,
ni kljuca), se pokaze sporocilo, ko
voznik skuSa zagnati motor (zagon
s pritiskom na gumb, pritisnjen
zavorni pedal).

* PokaZe se, ce sistem zazna, da je bil
kljug, ki je bil prej v vozilu, odstranjen
iz vozila. (Opozorilo za odstranjen
kljuc. Drugace kot pri IG-OFF)

*Nekateri modeli.

Kontrolna lucka
protivlomnega sistema

Ce opozorilna lucka sistema
imobilizatorja 'é:_li:l utripa med

voznjo utripa, ne izklopite motorja.
Peljite vozilo do pooblas¢enega servisa
vozil Mazda in poskrbite za pregled
sistema imobilizatorja. Ce izklopite
motor, kadar kontrolna lucka sistema
med voznjo utripa, motorja ne morete
vec zagnati.

Prepricajte se ali je daljinski upravljalnik
vstopa brez kljuca v obmocju delovanja.
Izklopite motor in ga ponovno zazenite.
Ce motor po najmanj 3 poizkusih

ne zacne delovati, se posvetujte s
pooblasc¢enim servisom vozil Mazda.

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka nadzora

dolgih luci (HBC) (rumena)*

Lucka ostane prizgana, Ce je prislo
do tezav v delovanju sistema. Poskrbite
za pregled na pooblaSc¢enem servisu
vozil Mazda.

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka

prilagodljivih Zarometov
LED (ALH) (rumena)*

Lucka ostane prizgana, Ce je prislo
do tezav v delovanju sistema. Poskrbite
za pregled na pooblasc¢enem servisu
vozil Mazda.



Opozorilne in kontrolne lucke ter zvocni signali

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka
i-ACTIVSENSE"

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka

varnostnega pasu

Ce je v sistemu prislo do okvare,

se pokaze oznaka /',
Na sredinskem zaslonu ali
vecinformacijskem zaslonu preverite

vzrok za prikaz oznake.

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka zunanje

osvetlitve
Lucka @ zasveti v primeru tezav z
zunanjo osvetlitvijo (razen osvetlitve
registrske tablice). Poskrbite za pregled
na pooblasc¢enem servisu vozil Mazda.

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka za

rezervno kolicino goriva

Lucka EB zasveti, ko ostane Se priblizno
9,0 | goriva. Ce brez dolivanja goriva
nadaljujete z voznjo po tem, ko je
lucka zasvetila in je rezervoar skoraj
izpraznjen, lucka zacne utripati.

D Ukrep

Dolijte gorivo. Ce lu¢ka BB utripa, ¢im
prej dolijte gorivo.

Opozorilna oznaka/

opozorilna lucka za nivo
motornega olja

Ta opozorilna lucka = kaze, da je
nivo motornega olja blizu oznake MIN.

D Ukrep

Dodajte 1 liter motornega olja.

(sprednji sedez)

Opozorilna lucka varnostnih pasov

2 : i, ¢ ik ali i
A "5 zasveti, Ee voznik ali sovoznik

ni pripet z varnostnim pasom in je
vklopljen kontakt.

Ce voznik ali sovoznik (kadar je
sovoznikov sedez zaseden) nista
pripeta z varnostnim pasom in se
vozilo premika hitreje kot 20 km/h,
opozorilna lucka utripa. Cez nekaj
Casa opozorilna lucka preneha utripati
in sveti neprekinjeno. Ce varnostni
pas ostane odpet, opozorilna lucka
ponovno utripa za dolocen cas.

D Ukrep

Pripnite se z varnostnim pasom.

Opozorilna lucka
varnostnega pasu

(zadnji sedez) (rdeca)

Ce potniki na zadnjih sedeZih niso
pripeti z varnostnimi pasovi, ob vklopu
kontakta voznika in sovoznika opozori
opozorilna lucka RE-R é % fé
Opozorilna lucka sveti tudi, kadar na
zadnjih sedezih ni potnikov.

D Ukrep

Pripnite se z varnostnim pasom.

Opozorilna oznaka/lucka
nizkega nivoja tekocine za

pranje stekel”

Opozorilna lu¢ka 7 zasveti pri
prenizkem nivoju tekocine za
pranje stekel.

*Nekateri modeli.
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Opozorilne in kontrolne lucke ter zvocni signali

D Ukrep

Dodajte tekocino za pranje.

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka za odprta
vrata/prtljazna vrata

Lucka zasveti, ko katerakoli vrata/
dvizna vrata niso dobro zaprta.

D Ukrep
Dobro zaprite vsa vrata/dvizna vrata
prtljaznika.

Opozorilna oznaka/
opozorilna lucka sistema

za nadzor tlaka v
pnevmatikah (sveti)

Ce se tlak v pnevmatiki zniza pod
doloceno vrednost, zasveti opozorilna
lucka TPMS

Obenem se na vecinformacijskem
zaslonu izmenjujeta sporocilo in tlak
v posamezni pnevmatiki. Pnevmatika
oziroma pnevmatike s prenizkim
tlakom so prikazane v rumeni barvi.

250 f 200
P
250 [ 250

D Ukrep
Tlak v pnevmatikah dopolnite do
predpisane vrednosti.

Ce opozorilna lucka TPMS Se
naprej sveti tudi po prilagoditvi tlaka,
je morda ena od pnevmatik predrta
ali poskodovana.



Opozorilne in kontrolne lucke ter zvocni signali

Opozorilni zvocni signal za
vklopljene luci

Ce pustite luci vklopljene, ko je kontakt
v polozaju ACC ali je izkljucen, se bo,
ko odprete voznikova vrata, oglasil
neprekinjen zvocni signal.

Opozorilni zvocni
signal sistema varnostnih

blazin/zategovalnikov
varnostnih pasov

Ce je v sistemu varnostnih pasov/
zategovalnikov varnostnih pasov ali
opozorilni luc¢ki prislo do okvare, se bo
vsako minuto zaslisal 5 sekund dolg
opozorilni signal.

Opozorilni zvo¢ni signal se bo oglasal
priblizno 35 minut. Cim prej poskrbite
za pregled vozila na pooblas¢enem
servisu vozil Mazda.

Opozorilni zvocni signal za
varnostni pas

D Sprednji sedez

Ce hitrost vozila preseze priblizno

20 km/h in varnostna pasova
sprednjih sedeZev nista pripeta, se
oglasi neprekinjeni zvoc¢ni signal.

Ce ostaneta varnostna pasova odpeta,
zvocni signal kratko utihne in se nato
oglasa Se 90 sekund. Zvoc¢ni signal
utihne, ko voznik ali sovoznik pripne
varnostni pas.

D Zadnji sedez

Zvocni signal se oglasi samo, kadar
je bil varnostni pas zapet in kasneje
odpet.

Zvocni signal za vklopljeno
stikalno kljucavnico

(kljucavnica ni v
polozaju STOP)

Ce je startni gumb v polozaju ACC
in so voznikova vrata odprta, se
6-krat oglasi zvocni signal v kabini
kot opozorilo vozniku, da kontakt
ni izklju¢en oziroma startni gumb ni
v polozaj OFF (STOP) — izklopljeno.
V takem primeru sistem brez kljuca
ne deluje, vozila ne morete zakleniti
in lahko se izprazni akumulator.

Zvocni signal - daljinskega

upravljalnika ni v vozilu

D Vozila z vstopom brez kljuca
Ce klju¢ odstranite iz vozila, ko kontakt
ni izkljucen in so vsa vrata zaprta, se
zunaj vozila 6-krat oglasi zvoc¢ni signal,
po tem pa se enkrat oglasi zvocni signal
v notranjosti vozila.

D Vozila brez naprednega

vstopa brez kljuca

Ce klju¢ odstranite iz vozila, ko
kontakt ni izklju€en in so vsa vrata
zaprta, se v notranjosti vozila enkrat
oglasi zvocCni signal.
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Opozorilne in kontrolne lucke ter zvocni signali

Opozorilni zvoc¢ni signal
za nedelovanje senzorja
dotika (z vstopom

brez kljuca)

Opozorilni zvoc¢ni signal
za daljinski upravljalnik
pozabljen v vozilu

(z vstopom brez kljuca)

Ce so izpolnjeni vsi naslednji pogoji,
opozorilni zvocni signal opozori
voznika, da vrata niso zaklenjena:

* Kontakt je IZKLOPLJEN.

* Vsa vrata in pokrov prtljaznika
niso povsem zaprti.

» Zaklepanje ste uporabili 3-krat
v 5 sekundah.

Preverite kontakt in ali so vrata in
pokrov prtljaznika odprti ali zaprti ter
nato ponovno uporabite zaklepanje.

Opozorilni zvoc¢ni signal
za daljinski upravljalnik

pozabljen v prtljazniku
(z vstopom brez kljuca)

Ce klju¢ pozabite v prtljazniku in so
vsa vrata zaklenjena, pokrov prtljaznika
pa zaprt, se oglasi 10-sekundni zvocni
signal kot opozorilo, da je kljuc ostal

v prtljazniku. V tem primeru pritisnite
gumb za odpiranje pokrova prtljaznika,
odprite pokrov prtljaznika in odstranite
klju¢. Ce na ta nacin odstranite kljuc iz
prtljaznika, morda ne bo deloval, ker so
njegove funkcije zacasno deaktivirane.
Da bo upravljalnik ponovno deloval,
izpeljite ustrezni postopek.

Ce vsa vrata in prtljaznik zaklenete z
drugim kljuc¢em, klju¢ pa ste pustili v
kabini, bo priblizno 10 sekund zunaj
vozila sliSen zvocni signal, ki voznika
opozarja, da je klju¢ ostal v kabini.

V tem primeru odprite vrata in vzemite
klju¢. Ce na ta nacin odstranite kljuc
iz vozila, morda ne bo deloval, ker so
njegove funkcije zac¢asno deaktivirane.
Da bo upravljalnik ponovno deloval,
izpeljite ustrezni postopek.

Opozorilni zvocni signal za
rezervno kolicino goriva

Ko opozorilna lucka za rezervno koli¢ino
goriva utripa, se obenem enkrat oglasi
tudi opozorilni zvocni signal.

Opozorilni zvoc¢ni signal
elektronskega zaklepanja
volana

Ce se volanski drog ne odklene po
tem, ko pritisnete na startni gumb,
se oglasi zvocCni signal.

Opozorilni zvocni signal
zavornega sistema

(s tehnologijo M Hybrid)

Ce je prislo do tezav z zavornim
sistemom in zavore morda ne bodo
delovale, kot bi morale, se oglasi
opozorilni zvocni signal. Zmanij3ajte
hitrost vozila in obenem preverite varnost
obmodja ob vozilu, nato parkirajte vozilo
na varnem mestu. Ko ustavite vozilo, se
obrnite na pooblasceni prodajno-servisni
center Mazda.



Opozorilne in kontrolne lucke ter zvocni signali

Opozorilni zvoc¢ni signal
za prednost zavor

Opozorilni zvoc¢ni signal,
ko kontakt ni izklopljen

Ce med voznjo hkrati pritisnete na pedal
za pospesevanje in zavorni pedal, se
oglasi opozorilni zvocni signal. Pritisnite
samo na zavorni pedal.

Opozorilni zvoc¢ni signal

za tezave z vozilom

Ce pride do katere od naslednjih tezav,
se oglasi opozorilni zvocni signal.
Preverite informacije o opozorilni
oznaki na instrumentni plosci ali na
sredinskem zaslonu.

* Tezave s samodejnim menjalnikom

* Povecanje notranje temperature v
samodejnem menjalniku

* Tezave s sistemom M Hybrid

* Zmanjsanje koli¢ine zavorne
tekocine

* Tezave s senzorjem nivoja
motornega olja

* Tezave z elektri¢no parkirno
zavoro (EPB)

* Zmanjsanje tlaka v hidravliki motorja

* Povecanje temperature hladilne
tekocine motorja

* Tezave s sistemom motorja

Opozorilni zvoc¢ni signal

za polozaj izbirne rocice

Ce odprete voznikova vrata, ko
izbirna rocica ni v polozaju P, se
oglasi neprekinjen opozorilni zvocni
signal. Izbirno rocico prestavite v
polozaj P ali zaprite voznikova vrata.

(s tehnologijo M Hybrid)

Ce odprete voznikova vrata, ko izbirna
rocica ni v polozaju P ali N, se oglasi
neprekinjen opozorilni zvocni signal.
Izbirno rocico prestavite v polozaj P
ali N ali zaprite voznikova vrata.

Opozorilni zvocni

signal i-stop”

« Ce odprete voznikova vrata, ko je
prosti tek motorja ustavljen, se oglasi
opozorilni signal, da voznika opozori
na ustavljen prosti tek motorja.
Utihne, ko zaprete voznikova vrata.
Opozorilni zvocni signal se oglasi,

ce v Casu, ko je motor samodejno
izklopljen, izvedete katerega od
spodaj nastetih postopkov. V teh
primerih se motor iz varnostnih
razlogov ne zazene samodejno.
Zazenite motor po obic¢ajnem
postopku.

* (Rocni menjalnik)
Ko je rocica menjalnika v eni od
prestav, odpnete voznikov varnostni
pas in odprete voznikova vrata.

* (Samodejni menjalnik)
Pri izbirni rocici v polozaju D ali
M (ne sme biti izbrana druga
prestava), odpnete voznikov
varnostni pas in odprete
voznikova vrata.

*Nekateri modeli.
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Opozorilni zvoc¢ni signal
elektricne parkirne

zavore (EPB)

Opozorilni zvocni signal se oglasi pri
naslednjih pogojih:

« Ce vozite z vklopljeno parkirno
zavoro.

« Ce potegnete stikalo elektri¢ne
parkirne zavore (EPB) med voznjo.

« Ce skusate speljati, ko niso izpolnjeni
pogoji za samodejno sprostitev
elektricne parkirne zavore (EPB).

Opozorilni zvoc¢ni signal

Med uporabo funkcije AUTOHOLD
ali pri pritisku na tipko AUTOHOLD
se pokaze sporocilo in obenem

se priblizno pet sekund oglasa
zvocni signal.

Ker je prislo do tezave s funkcijo
AUTOHOLD, funkcija AUTOHOLD
ne deluje, tudi e pritisnete na
tipko AUTOHOLD.

Ce je prikazano sporodilo in se
hkrati oglasa zvoc¢ni signal, naj vozilo
pregleda strokovnjak; priporocamo
pooblasceni servis vozil Mazda.

*Nekateri modeli.

Zvocni signal opozorila na
zunanjo temperaturo”

Ko je zunanja temperatura dovolj
nizka, opozori voznika na moznost
poledice.

Ce je zunanja temperatura nizja od
4 °C, se zaslisi en zvocni signal in
prikaz zunanje temperature utripa
priblizno 10 sekund.

Alarm omejitve hitrosti*

Sistem alarma omejitve hitrosti

s kratkim zvo¢€nim signalom in
opozorilnim prikazom opozori
voznika, da je prekoracil
nastavljeno omejitev hitrosti.
Hitrost, pri kateri se sprozi alarm,
lahko spremenite.

Opozorilni zvocni
signal nadzora mrtvega

kota (BSM)*

D Voznja naprej
Opozorilni zvocni signal se oglasi, Ce
vklopite smernik na strani, za katero

sveti opozorilna lu¢ka nadzora mrtvega
kota (BSM).

OPOMBA

Jakost zvoka opozorilnega zvoka
nadzora mrtvega kota (BSM) je
nastavljiva.

Glejte poglavje Nastavitve v
navodilih za uporabo sistema
MZD Connect.




Opozorilne in kontrolne lucke ter zvocni signali

D Vzvratna voznja

Opozorilni zvocni signal nadzora
mrtvih kotov (BSM) se oglasi, ce
obstaja nevarnost tr¢enja z vozilom,

ki se bliza od zadaj ter z leve ali desne
zadnje strani vozila.

Opozorilni zvoc¢ni signal
opozarjanja na zapuscanje

voznega pasu”

Kadar sistem LDWS predvideva, da
boste zapeljali iz voznega pasu, se
oglasi zvocni signal LDWS.

OPOMBA

Jakost zvoka opozorilnega
zvocnega signala opozarjanja na
zapuscanje voznega pasu (LDWS)
lahko spremenite.

Glejte poglavje Nastavitve v
navodilih za uporabo sistema
MZD Connect.

Opozorila Mazdinega
radarskega tempomata

(MRCC)*

Opozorila Mazdinega radarskega
tempomata (MRCC) obvescajo
voznika o motnjah v delovanju sistema
in morebitni potrebni previdnosti.
Preverite odvisno od zvoc¢nega signala.

Opozorilni zvocni

signal Kaj preveriti

Ko je hitrost
vozila manjsa

Ko Mazdin radarski od 25 km/hin
tempomat (MRCC) se delovanje
deluje, se zaslisi 1 Mazdinega
zvocni signal. radarskega
tempomata
(MRCC) prekine.
Razdalja do

vozila pred vami
je premajhna.

5 zvocnih signalov h
g Preverite varnost

med voznjo S
okolice in
zmanjsajte hitrost
vozila.

Ko Mazdin radarski Lahko gre

tempomat (MRCC) za motnjo

deluje, se v primeru v delovanju

motnje v delovanju
oglasi zvocni signal in
na vecinformacijskem
zaslonu se pokaze

sistema. Poskrbite
za pregled na
pooblas¢enem
servisu vozil
Mazda.

sporocilo.

Opozorila Mazdinega
radarskega tempomata

s funkcijo za ustavljanje
in speljevanje (MRCC
s funkcijo Stop & Go)*

Opozorila sistema Mazdinega
radarskega tempomata s funkcijo za
ustavljanje in speljevanje (MRCC s
funkcijo Stop & Go) obvescajo voznika
o tezavah pri delovanju sistema in
morebitni potrebni previdnosti.

Ko zaslisite opozorilni zvocni signal,
poskrbite za preverjanje.

*Nekateri modeli.
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Opozorilni zvocni
signal

Kaj preveriti

Med delovanjem
Mazdinega radarskega
tempomata s funkcijo
za ustavljanje in
speljevanje (MRCC s
funkcijo Stop & Go)
se oglasi en zvocni
signal, ko se na
vecinformacijskem
zaslonu pokaze
opozorilo “Safety

and Driver Support
Systems Temporarily
Disabled. Front Radar
Obscured. Drive
Safely” (Varnostni

Ce je sprednji
radarski senzor
preve¢ umazan,
izklopite Mazdin
radarski tempomat
s funkcijo za
ustavljanje in
speljevanje
(MRCC s funkcijo
Stop & Go).
Ocistite obmocje
ob sprednjem

Med voznjo se oglasijo
3 zvocni signali

p L . radarskem
sistemi in sistemi za )
e " senzorju.
pomoc vozniku so
zacasno onemogoceni.
Sprednji radar je zastrt.
Vozite previdno).
Razdalja do

vozila pred vami
je premajhna.
Preverite
varnost okolice
in zmanjsajte
hitrost vozila.

Med delovanjem
Mazdinega radarskega
tempomata s funkcijo
za ustavljanje in
speljevanje (MRCC s
funkcijo Stop & Go)
se oglasi en zvocni
signal, ko se na
vecinformacijskem
zaslonu pokaze
opozorilo “Safety

and Driver Support
Systems Partially
Disabled. Front Radar
Malfunction. Drive
Safely” (Varnostni
sistemi in sistemi za
pomoc vozniku so
delno onemogoceni.
Sprednji radar je zastrt.
Vozite previdno).

Lahko gre

za motnjo v
delovanju sistema.
Na sredinskem
zaslonu preverite,
za kaksno tezavo
gre in poskrbite
za pregled vozila
na pooblascenem
servisu vozil
Mazda.

*Nekateri modeli.

Opozorilo za preveliko

hitrost*

Ce hitrost vozila presega omejitev
hitrosti, ki je prikazana na Head up
zaslonu/instrumentni plosci, obmocje
ob prikazanem znaku z omejitvijo
utripa v rumeni barvi in hkrati se oglasi
opozorilni zvo¢ni signal. Ce hitrost
vozila Se naprej presega prikazano
omejitev, oznaka preneha utripati in
ostane prikazana neprekinjeno.

Opozorilni zvocni signal

omejevalnika hitrosti*

Ce hitrost vozila nastavljeno hitrost
preseze za pribl. 5 km/h ali veg, se
oglasi neprekinjen opozorilni zvo¢ni
signal. Zvocni signal se oglasa dokler
se hitrost vozila ne zmanjsa na ali pod
nastavljeno hitrost.

Opozorilo na nevarnost

naleta”

Ce obstaja nevarnost naleta v vozilo
pred vami ali oviro za vozilom, se oglasi
prekinjen zvocni signal in obenem

se na instrumenti plosci ali Head up
zaslonu pokazejo opozorilne oznake.

Opozorilni zvocni signal za

odprta vrata

Med voznjo z odprtimi vrati se oglasi
opozorilni zvocni signal. Pred voznjo
zaprite vrata.



Opozorilne in kontrolne lucke ter zvocni signali

Pokrova prtljaznika ni
mogoce odpreti

Pokrova prtljaznika ni
mogoce odpreti

Ce je akumulator prazen, pokrova
prtljaznika ni mogoce odkleniti in
odpreti.

V tem primeru lahko pokrov prtljaZnika
odklenete tako, da najprej poskrbite za
polnjenje akumulatorja.

Ce pokrova prtljaznika ni mozno
odkleniti kljub temu, da ste odpravili
tezavo s praznim akumulatorjem, je
verjetno vzrok okvara elektri¢nega
sistema.

V tem primeru lahko kot zasilni ukrep
za odpiranje pokrova prtljaznika
uporabite naslednji postopek.

1. Konec ploscatega izvijaca ovijte s
krpo in z njim odstranite pokrov
na notranji povrsini pokrova
prtljaznika.

2. Obrnite rocico v desno, da se
pokrov prtljaznika odklene.
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Brisalca vetrobranskega stekla delujeta zelo hitro

Brisalca vetrobranskega
stekla delujeta zelo
hitro

Brisalca vetrobranskega
stekla delujeta zelo hitro

V primeru tezav z upravljanjem
brisalcev lahko brisalca vetrobranskega
stekla delujeta z ve¢jo hitrostjo. Ce
brisalca vetrobranskega stekla delujeta
z vedjo hitrostjo ne glede na polozaj
stikala brisalcev, naj vozilo pregledajo
na pooblasc¢enem servisu vozil Mazda.







Garancija

Neoriginalni deli,
pribor in oprema

Neoriginalni deli,

pribor in oprema

Zavedajte se, da predelave originalnega
stanja vase Mazde, lahko vplivajo na
varnost voznje z vaso Mazdo. Med

te predelave spada ne samo vgradnja
neoriginalnih nadomestnih delov,
temvec tudi vgradnja neustreznega
pribora in opreme, vkljucno s platisci

in pnevmatikami.

Originalni deli, pribor in oprema so
oblikovani prav za Mazdina vozila.
Zgoraj omenjeni deli, pribor in oprema
niso bili preverjeni in odobreni s

strani tovarne Mazda. Mazda ne more
potrditi ustreznosti tak$nih proizvodov.
Mazda odklanja vsakrSno odgovornost
za Skodo nastalo zaradi vgradnje in
uporabe neoriginalnih delov, pribora

in opreme.

Mazda ne prevzema nobene
odgovornosti za hude ali celo smrtne
nezgode in nastale stroske zaradi
posledic nepravilne vgradnje ali
vgradnje neustrezne dodatne opreme
in neoriginalnih nadomestnih delov.




Zbiranje in obdelava
podatkov v vozilu

Zbiranje in obdelava

podatkov v vozilu

D Obdelava podatkov v vozilu
V vasem vozilu so vgrajene elektronske
krmilne enote. Te krmilne enote obde-
lujejo podatke, ki jim jih na primer pos-
redujejo senzorji vozila, ki jih ustvarjajo
same ali si jih izmenjujejo med sabo.
Nekatere krmilne enote so potrebne za
varno delovanje vozila, druge vam za-
gotavljajo pomoc pri voznji (sistemi za
pomoc vozniku) ali omogocajo funkcije
za udobje, informacije in razvedrilo.

V nadaljevanju so navedene splosne
informacije o obdelavi podatkov v
vozilu. Dodatne informacije glede
zbiranja in shranjevanja dolocenih
podatkov v vozilu, prenosa tretjim
strankam in za kaksne namene
najdete pod naslovom ‘Varstvo
podatkov’ v ustreznih navodilih za
uporabo, kjer so tudi neposredne
povezave do funkcijskih specifikacij,
za katere veljajo te informacije.

Ta navodila za uporabo so na voljo tudi
na spletu in — odvisno od konfiguracije
vozila — v digitalni obliki v vozilu.

Zbiranje in obdelava podatkov v vozilu

D Osebne reference

Vsako vozilo ima edinstveno identi-
fikacijsko Stevilko VIN, ki omogoca
njegovo identifikacijo. Ta identifikacij-
ska Stevilka vozila omogoca ugotovitev
trenutnega in prejsnjih lastnikov vozila.
Podatki, zbrani iz vozila, omogocajo
ugotovitev lastnika ali voznika vozila
tudi na druge nacine, na primer prek
registrske tablice.

Podatki, ki jih ustvarijo ali obdelajo
krmilne enote, so zato lahko osebni
podatki ali pa so pod dolocenimi
pogoji osebno dolocljivi podatki.
Glede na to, kateri podatki vozila so
na voljo, je mogoce sklepati na primer
o nacinu voznje, vasi lokaciji ali vasi
poti ali o vzorcih porabe.

Vase pravice glede varstva podatkov
V skladu s trenutno veljavno
zakonodajo o varstvu podatkov imate
dolocene pravice kar zadeva podjetij,
ki obdelujejo vase osebne podatke.

V skladu s tem imate pravico,

da brezplacno zahtevate celovito
razkritje informacij nasproti oz.
vis-a-vis proizvajalca in tretjih strank
(npr. pooblascéenih izvajalcev storitev
pomoci na cesti ali delavnic, izvajalcev
spletnih storitev za vozilo), ¢e imajo
shranjene osebne podatke, ki se
nanasajo na vas. Zahtevate lahko
informacije o tem, kateri podatki o
vas so shranjeni, za kakSne namene
in o viru teh podatkov. Vasa pravica
do informacij velja tudi za prenos
podatkov tretjim strankam.
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Zbiranje in obdelava podatkov v vozilu

Za vec informacij glede vasih
pravnih pravic v povezavi z Mazdo
(na primer pravice do izbrisa in
popravka podatkov) glejte veljavno
Politiko varstva podatkov na Mazdini
spletni strani za posamezno drzavo,
kjer so navedeni tudi podatki za stik.

Podatke, ki so ekskluzivno shranjeni
v vozilu, si je proti placilu, ce je

to primerno, mogoce ogledati

s strokovno pomocgjo, npr. na
avtomobilskem servisu.

Pravne zahteve glede razkritja podatkov
v obsegu, ki ga dolocajo obstojeci
pravni predpisi, morajo proizvajalci

na zahtevo javnih organov objaviti
informacije, ki so jih shranili,

potrebni obseg pa se doloci glede

na posamezen primer (npr. preiskava
kaznivega dejanja).

Javni organi imajo v posebnih primerih
tudi pravico, da v skladu z veljavno
zakonodajo odcitajo podatke iz
vozila. Tako lahko v primeru nezgode
informacije, odcitane iz krmilne enote
varnostnih blazin, pomagajo pojasniti
okolis¢ine nezgode.

Operativni podatki v vozilu
Krmilne enote obdelujejo podatke,
povezane z uporabo vozila.

Med njimi so na primer:

* informacije o stanju vozila
(npr. hitrost, upocasnjevanje,
boc¢no pospesevanje, hitrost koles,
indikator uporabe varnostnega pasu),
« okoljski pogoji (npr. temperatura,
senzor za dez, senzor razdalje).

Ti podatki so na splosno kratkotrajni

in niso shranjeni po ¢asu uporabe,
obdeluje pa jih le vozilo samo.

Krmilne enote pogosto vsebujejo medij
za shranjevanje podatkov. Z njihovo
uporabo je mozno dokumentirati —
zacasno ali trajno — informacije o stanju
vozila, obremenjenosti komponent,
zahtevah za vzdrzevanje ter tehnicnih
dogodkih in okvarah.

Odvisno od tehni¢ne konfiguracije se
lahko shranijo naslednje informacije:

* pogoji obratovanja komponent
sistema (npr. nivoji tekocin, tlak v
pnevmatikah in stanje akumulatorja),

* motnje v delovanju in okvare
pomembnih komponent sistema
(npr. osvetlitev in zavore),

* odziv sistema na izredne situacije
pri voznji (npr. sprozenje varnostne
blazine, aktiviranje sistemov za
nadzor stabilnosti),

* informacije o dogodkih, pri katerih
je prislo do poskodbe vozila,

* pri vozilih na elektri¢ni pogon
tudi stanje napolnjenosti
visokonapetostnega akumulatorja
in ocena dosega vozila.



V nekaterih primerih (npr. Ce je
vozilo zaznalo okvaro), je morda
treba shraniti podatke, ki bi sicer
bili kratkotrajni.

Pri uporabi storitev servisiranja

(npr. popravila in vzdrzevanje na
servisu) je morda mozno po potrebi
odditati in uporabiti shranjene podatke
o delovanju skupaj z identifikacijsko
Stevilko vozila. Podatke iz vozila lahko
odcitajo zaposleni v Mazdini mrezi
(npr. pooblascene servisne delavnice,
proizvajalec) ali pri tretjih strankah
(npr. izvajalci storitev pomoci na
cesti, neodvisne servisne delavnice).
Isto velja pri garancijskih primerih in
ukrepih za zagotavljanje kakovosti.

Obicajno se podatki odcitajo

prek obvezne povezave OBD
(on-board diagnostics oz. vgrajena
diagnostika) s prikljuckom v vozilu.
Odcitek podatkov o delovanju
dokumentira tehni¢ne pogoje

vozila ali posameznih komponent

in pomaga pri diagnosticiranju
okvar, skladnosti z garancijskimi
obveznostmi in izboljsavami kakovosti.
Ti podatki, Se posebej informacije o
obremenitvah komponent, tehni¢nih
dogodkih, napakah pri delovanju

in drugih napakah, se po potrebi
skupaj z identifikacijsko Stevilko
vozila prenesejo proizvajalcu. Poleg
tega sodi odgovornost za izdelke v
sklop odgovornosti proizvajalca. V ta
namen proizvajalec uporablja podatke
o delovanju zunaj vozila, na primer
kampanje z vpoklici. Tudi te podatke
je mozno uporabiti za preverjanje
zahtevkov, povezanih z zakonsko
doloceno garancijo za uporabnika

in garancijo proizvajalca.

Zbiranje in obdelava podatkov v vozilu

V sklopu popravil in vzdrzevalnih del ali
na vaso zahtevo lahko osebje servisa
ponastavi pomnilnik napak.

Funkcije, povezane z udobjem in
informacijsko-razvedrilnim sistemom
Nastavitve za udobje in prilagoditve
vozila lahko shranite in jih kadarkoli
spremenite /ponastavite.

Odvisno od konfiguracije posameznega
vozila so med njimi lahko:

* nastavitve poloZaja sedeza in
volanskega obroca,

* prilagoditve podvozja in nastavitve
klimatske naprave,

* prilagoditve, na primer osvetlitev
notranjosti.

V povezavi z izbrano konfiguracijo
lahko podatke sami vkljucite tudi v
funkcije sistemov za informacije in
razvedrilo v vozilu.

Odvisno od konfiguracije posameznega
vozila so med njimi lahko:

» multimedijski podatki, npr. glasba,
filmi ali fotografije za predvajanje z
vgrajenim multimedijskim sistemom,

* podatki imenika za uporabo v
povezavi z vgrajenim sistemom
za prostorocno telefoniranje ali
vgrajenim navigacijskim sistemom,

* vpisani navigacijski cilji,

* podatki, povezani z uporabo
internetnih storitev.
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Ti podatki funkcij za udobje ter
informacije in razvedrilo so lahko
shranjeni lokalno v vozilu ali v napravi, ki
ste jo povezali z vozilom (npr. pametni
telefon, USB-kljucek ali MP3-
predvajalnik). Ce ste sami vnesli podatke,
jih boste lahko kadarkoli tudi izbrisali.

Prenos teh podatkov iz vozila poteka
izrecno na vaso zahtevo, kar Se posebe;j
velja za nastavitve, ki ste jih izbrali pri
uporabi spletnih storitev.

Integracija pametnega telefona,
na primer prek vmesnika Android
Auto™ ali Apple CarPlay

Ce je vase vozilo ustrezno opremljeno,
boste lahko povezali svoj pametni
telefon ali drugo mobilno napravo z
vozilom, da ga boste lahko upravljali
z vgrajenimi krmilnimi elementi v
vozilu. Slike in zvoke s pametnega
telefona lahko predvajate prek
multimedijskega sistema vozila.
Obenem se specificne informacije
prenesejo na vas pametni telefon.
Odvisno od vrste integracije lahko to
vkljucuje podatke o lokaciji, nac¢inu
proti bles¢anju in druge splosne
informacije vozila. Seznanite se z
navodili za uporabo vozila/sistema
za informacije in razvedrilo.

Integracija omogoca uporabo izbranih
aplikacij za pametne telefone, na primer
za navigacijo ali predvajanje glasbe. Do
nadaljnje interakcije med pametnim
telefonom in vozilom — Se posebej do
aktivnega dostopa do podatkov vozila
—ne pride. Naravo dodatne obdelave
podatkov doloci ponudnik aplikacije.
Ali in katere nastavitve je mozno
uporabiti, je odvisno od posamezne
aplikacije in operacijskega sistema
vasega pametnega telefona.

Zbiranje in obdelava podatkov v vozilu

Spletne storitve

Ce je vase vozilo opremljeno z
brezzi¢no omrezno povezavo,

ta omogoca izmenjavo podatkov
med vasim vozilom in drugimi
sistemi. Brezzi¢no povezavo omogoca
enota za oddajanje in sprejem, ki je
specificna za vozilo, ali mobilna
naprava (npr. pametni telefon),

ki ste jo namestili. Spletne funkcije je
mozno uporabljati prek te omrezne
povezave. Mednje sodijo tudi spletne
storitve in aplikacije, ki vam jih nudijo
proizvajalec ali drugi ponudniki.

Storitve, ki jih zagotavlja proizvajalec
za nase spletne storitve je druzba
Mazda na ustreznem mestu (npr. v
navodilih za uporabo in/ali na
Mazdini spletni strani za posamezno
drzavo) opisala zadevne funkcije in

jih zagotavlja skupaj s povezanimi
informacijami o varstvu podatkov.

Za zagotavljanje spletnih storitev se
lahko uporabljajo osebni podatki.
Izmenjava podatkov v ta namen
poteka prek zascitene povezave, na
primer z uporabo temu namenjenih
IT-sistemov. Poleg zagotavljanja storitev
zbiranje, obdelava in uporaba osebnih
podatkov poteka izklju¢no na osnovi
pravnega dovoljenja, na primer pri
zakonsko zahtevanih sistemih za klic v
sili, v obliki pogodbenega sporazuma
ali odobritve.



Zbiranje in obdelava podatkov v vozilu

Sami lahko izberete vklop ali izklop
(v€asih placljivih) storitev in funkcij v
vozilu, v€asih pa celo celotne brezzi¢ne
povezave. To ne velja za funkcije in
storitve, ki so zahtevane z zakonom,

na primer sisteme za klic v sili.

Storitve tretjih strank

Ce se odlo¢ite za uporabo spletnih
storitev drugih ponudnikov (tretjih
strank), za te storitve odgovarja zadevni
ponudnik in zanje veljajo njegovi
pogoji za varstvo podatkov in pogoji za
uporabo. Proizvajalec na splosno nima
vpliva na tovrstno izmenjavo vsebin.

Pri zadevnem ponudniku storitev
se seznanite z naravo, obsegom
in namenom zbiranja in uporabe
podatkov v sklopu storitev

tretjih strank.

(Za Evropo)

Dodatne informacije glede zascite
podatkov najdete na Mazdini

spletni strani.

Obiscite https://www.mazdamotors.eu
in poiscite specificno spletno stran za
svojo drzavo.
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Identifikacijske Stevilke
Tablica s tlaki zraka
v pnevmatikah

Vozila z volanom na levi

Stevilka 3asije/
identifikacijska Stevilka
vozila (Irska, VB)

Stevilka $asije
Stevilka 3asije se nahaja pod
pokrovckom prikazanim na sliki.




Tehnicni podatki

Elektricne naprave

D Akumulator
(S tehnologijo M Hybrid)

Klasifikacija Tehnicni podatki
SKYACTIV-G 2.0 12 V-60 Ah/20 h ali 12 V-65 Ah /20 h
(Brez tehnologije M Hybrid)
Klasifikacija Tehnicni podatki
S funkcijo i-stop Q-85™
SKYACTIV-G 1.5 — -
Brez funkcije i-stop 12V-60 Ah/20 h ali 12 V-65 Ah/20 h
SKYACTIV-G 2.0 12 V-60 Ah/20 h ali 12 V-65 Ah/20 h
SKYACTIV-D 1.8 Sl

"1 Q-85 ali $-95 za sistem i-stop (FOR STOP & START). Za pravilno delovanje
sistema i-stop morate uporabljati izkljucno Q-85 ali S-95 (FOR STOP & START).
Posvetujte se s strokovnjakom, priporocamo pooblasceni prodajno-servisni
center Mazda.

Kakovost maziva

Motorno olje Klasifikacija

Priporoc¢ena motorna olja™
Originalno olje Mazda OW-20 Supra

SKYACTIV-G 1.5, Originalno olje Mazda 5W-30 Ultra
SKYACTIV-G 2.0 Druge kakovosti olj*?
8 R o - OW-20
APl SN™3 in visje vrednosti ali ACEA A5/B5
5W-30

Priporoc¢ena motorna olja™

Originalno olje Mazda OW-30 Supra DPF

Originalno olje Mazda 5W-30 Ultra DPF

SKYACTIV-D 1.8 —
Druge kakovosti olj*?

OW-30

ACEA C3

5W-30

*1 Originalna motorna olja Mazda so narejena in preskusena za doloceno vrsto motorja.
Za najboljsi uCinek priporocamo, da vedno uporabljate originalna motorna olja Mazda.
*2 Ce originalnega motornega olja Mazda ni na voljo, lahko uporabite druga olja, ki ustrezajo
navedenim specifikacijam.
*3 V Kazahstanu uporabite APl SM ali visje vrednosti.

Ne uporabljajte olj, ki ne odgovarjajo zgoraj navedenim. Uporaba neustreznega
motornega olja lahko okvari motor. Takega popravila garancija Mazda ne pokriva.
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Tehnicni podatki

Maziva Klasifikacija

Hladilna tekocina Tip FL-22

Olje ro¢nega menjalnika Mazdino olje za prenose Long Life Gear Oil G7*

Tekocina samodejnega INACIN D 11,

menialnika SKYACTIV-G 2.0, Originalno olje Mazda ATF-FZ

) SKYACTIV-D 1.8

Olje za razdelilno gonilo Mazda Long Life Hypoid Gear Oil SG1

Olje zadnjega . . .

difJerénciaJIag Mazda Long Life Hypoid Gear Oil SG1
S tehnologijo Mazdina originalna zavorna tekocina

Tekocina za zavore M Hybrid ali enakovredni izdelek

in sklopk ii

WEALLE Brez tehnologije SAE J1703 ali FMVSS$116 DOT-3 ali DOT-4
M Hybrid

*1 Mazdino originalno olje Long Life Gear Oil G7 je vrhunsko olje za majhno porabo goriva
in optimalen obcutek pri prestavljanju. Priporocamo uporabo Mazdinega olja Long Life
Gear Oil G7.

Ce Mazdino originalno olje Long Life Gear Oil G7 ni na voljo, uporabite standardno olje
(API Service GL-4 (SAE 75W-80)).

Polnilne koli¢ine

Postavka Polnilna kolicina
Posoda za gorivo 51,01

Zarnice

D Zunanja luc

- i Vrsta
Zarnica = ¥
Moc (W) UN-R*" (SAE)
Zarometi LED*? — ()
- - .. | LED LED*? — (=)
Dnevne luci/pozicijske luci —
Vrsta zarnice 21/5 W21 /5W (7444)

* Sprednja smernika
* Bocna smernika

* Tretja zavorna luc
* Zadnja smernika

* Zavorne ludi LED™? — (=)
* Zadnje luci

* Luci za vzvratno voznjo

* Zadnja meglenka

* Osvetlitev registrske tablice

"1 UN-R je okrajsava za United Nations Regulation — uredbo Zdruzenih narodov.
*2 LED je kratica za Light Emitting Diode — diodo, ki oddaja svetlobo.




D Notranje luci

Tehnicni podatki

Zarnica

Vrsta

Mo¢ (W) UN-R"!

* Stropna lu¢ (zadaj)*
* Osvetlitev kozmeti¢nega ogledala”®
* Lucka za osvetlitev prtljaznika

* Stropna luc (spredaj)/bralni lucki (spredaj)
* Stropna lu¢ (zadaj)/bralni lucki (zadaj)*

LED™? =

*1 UN-R je okrajsava za United Nations Regulation — uredbo Zdruzenih narodov.
*2 LED je kratica za Light Emitting Diode — diodo, ki oddaja svetlobo.

D Pnevmatike in tlak v pnevmatikah
Velikost in tlak pnevmatik sta navedena na tablici s tlakom v pnevmatikah.

D Standardna pnevmatika

. ) Tlak v pnevmatiki
Velikost pnevmatike — — =
najvec 3 potniki —polna obremenitev

. 250 kPa (2,5 bara, 36 psi)* .

205/60R16 92V Spredaj 260 kPa (2.6 bara, 38 psi)2 260 kPa (2,6 bara, 38 psi)
Zadaj 250 kPa (2,5 bara, 36 psi) 290 kPa (2,9 bara, 42 psi)

. 250 kPa (2,5 bara, 36 psi)™ )

215/45R18 89W Spredaj 260 kPa (2,6 bara, 38 psi)2 270 kPa (2,7 bara, 39 psi)
Zadaj 250 kPa (2,5 bara, 36 psi) 290 kPa (2,9 bara, 42 psi)

Teza 1 osebe: priblizno 75 kg

"1 SKYACTIV-G 1.5, SKYACTIV-G 2.0

*2 SKYACTIV-D 1.8

D Zacasno nadomestno kolo*

Velikost pnevmatike

Tlak v pnevmatiki

T125/70D16 96M

420 kPa (4,2 bar, 60 psi)

*Nekateri modeli.

ppepod 1uiuyasg



Tehnicni podatki

D Zimske pnevmatike

) i Tlak v pnevmatiki
Velikost pnevmatike — — -
najvec 3 potniki —polna obremenitev
250 kPa
T
Spredaj (2,5 bzagg' oo psi) 260 kPa (2,6 bara, 38 psi)
205/60R16" Mts (2,6 bara, 38 psi)™
Zadaj - 270 kFa - 310 kPa (3,1 bara, 45 psi)
250 kPa
-
Spredaj o2 SRS 270 kPa (2,7 bara, 39 psi)
215/45R182Mts (2,6 bara, 38 psi)**
Zadaj 2,7 ﬁzgkgz psi) 310 kPa (3,1 bara, 45 psi)

Teza 1 osebe: priblizno 75 kg

*1 Obremenitveni indeks in simbol hitrosti: 92Q/92S/92H/92V

*2 Obremenitveni indeks in simbol hitrosti: 89Q/89S/89H/89V/89W
*3 SKYACTIV-G 1.5, SKYACTIV-G 2.0

*4 SKYACTIV-D 1.8

D Pritezni navor kolesnih matic

Pri name3canju kolesa zategnite kolesne matice z navedenim priteznim navorom.
108—147 N-m (12—14 kgf-m)
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Originalna dodatna oprema

Originalna dodatna oprema

Pri Mazdi izdelujemo avtomobile, ki so prav tako enkratni kot vi. Poleg tega nudimo
siroko paleto originalne dodatne opreme Mazda, s katero vtisnete avtomobilu svoj
osebni pecat in ga prilagodite svojemu zivljenjskemu slogu. Od zvocnih sistemov do
prevoza in oblikovanje — imamo vse, kar Zelite, in za vse nudimo celovito jamstvo.

Za vec podrobnosti o nasi ponudbi dodatne opreme obiscite pooblas¢enega trgovca
z vozili Mazda ali obiscite naso spletno stran.

Poiscite lokalno spletno stran Mazda na naslovu: https: / /www.mazdamotors.eu/
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